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Раздел II. РаП II 


УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
Е.Е550Ы РІРТѴ-ОЫЕ 


Оесіепзіоп о Г Регзопаі Ргопоипз іп іііе 
1$і апсі 2псі Регзоп 

Іпсіісаііоп о Г Регзоп іп Зепіепсез Соп- 
іаіпіп^ можно, нужно, нельзя, хо¬ 
рошо, холодно, еіс. 

ѴегЪз нравиться апсі понравиться 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. Оесіепзіоп о! Регзопаі Ргопоипз іп (Не Ы апсі 2ми 
Регзоп. — 


Сазе 

Зі леи Іа г 

РішаІ 

Ізі Регзоп 

2пс! Регзоп 

Ізі Регзоп 

2п<1 Регзоп 

N. 

я 

ТЫ 

МЫ 

вы 

О. 

меня 

тебя 

нас 

пас 

I). 

мне 

тебе 

нам 

вам 

А. 

меня 

тебя 

нас 1 

нас 

I. 

мной(-оіо) 

тобой (-ОЮ) 

нами 1 

вамп 

Рг. 

(обо) мне 

(о) тебе 

(о) нас 1 

і 

(о) вас 


1) Іп (Не Мотіпаііѵе Сазе (Незе ргопоипз Иаѵе а сШГег- 
епі зіет (гот аіі оІИег сазез. 

2) ВеГоге (Не (огт мне о( (Не Ва(іѵс Сазе (Не ргерозі- 
(іоп к (акез (Не (огт ко: ко мне. 

3) Ве(оге мной (Не ргерозШопз над, перед, под (аке 
(Не (огтз надо, передо, подо: надо мной, передо мной. 

4) ВеГоге мне (Ргероз. сазе) (Не ргерозіііоп о (акез (Не 
(огт обо: обо мне; (Не ргерозіііоп в — (Не (огт во: во 
мне. 




з 





2. Ішіісаііоп о? Регзоп іп Зепіепсез сопіаіпіпё можно, 
н$жно, нельзя, хорошо, холодно, еіс. — Іп ітрегзопаі 
зепіепсез \ѵііИ іПсзс \ѵогс!з ІИе поип ог ргопоип йепоііпё 
ІНе регзоп сопсегпесі із изесі іп ІИе Баііѵе Сазе: 

Петру нужно работать. Реіег піизі \ѵогк. 

Ему нельзя курить. Не пшзі поі зпюке. 

Мне можно играть в футбол. I сап ріау ІооіЬаІІ. 

Вам было здесь холодно? \Ѵеге уои соісі Неге? 

3. ѴегЬз нравиться апб понравиться ‘Іо ріеазе’. — 
ТИе ѵегЬ нравиться II Іакез -л- аііег -в- іп ІНе Ізі регзоп 
зіндніаг оі ІИе Ргезепі Тепзе: нравлюсь Ьиі нравишься, 
еіс.; ІИе ѵегЬ понравиться II р аізо іакез -л- іп ІНе 1з{ 
регзоп оі ІНе Ічііиге Тепзе: понравлюсь Ьиі понравишься, 
еіс. (зее І.еззоп 19). Воііі іНезе ѵегЬз аге изесі \ѵііН а поип 
ог ргопоип іп ІИе Оаііѵе Сазе: 

Мне нравится эта работа. I ііке ІИіз \ѵогк (Ш.: ТИіз 

ѵеогк ріеазез тс). 

Профессору понравился моіі ТИе ргоіеззог \ѵаз ріеазесі 
рефераг. ѵѵііИ гну рарег. 

Нам очень понравилась эта \Ѵе Іікесі Шз ріау ѵегу 
пьеса. пшсИ. 

Рау аііепііоп іо ІИе сІіГГегепсс іп ІНе сопзігисііоп оГ 
ІНе соггсзропсііп** Киззіап ансі ЕпуНзИ зепіепсез. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦА. 

8ТАМАКО ЗЕИІТЕМСЕЗ*, РКОѴЕКВ 

1. Я очень рад вас видеть. (I аіп) ѵегу §1а<і іо зее уои. 

2. Приходите к нам. Соше апсі зее из. 

3. Я хочу сказать вам нс- I зПоиІсі Ііке а Ге\ѵ ѵгогсіз 

сколько слов. хѵііИ уои. 

4. Мне нужно поговорить 1 Наѵе іо іаік сѵііН уои. 
с вамп. 

* І'гош Іите отѵаічія еасіі Іеяяоп ѵѵііі іпсіисіе а питЬег оГ “$іап- 
сіагсі Зепіепсея", і.е. Іуріеиі сопяігисііопя етЬоД уіпд роіпія оі дгаттаг 
ехрКіітчі іп Іііе сиггепі Іеяяоп, \ѵііЬ ІІіеіг {р.пфіяЬ ечиіѵаіепіз 


л 



5. Можно пригласить вас 
в кино? 

6. Благодарю вас за вни¬ 
мание. 

7. Извините меня. 

8. Как тебя зовут? — Меня 
зовут Андрей. 

9. Как вам это нравится? 

10. Когда мы с вами опять 
увидимся? 

11. Можно мне войти? - 
Войдите, пожалуйста. 

12. Вам нельзя много ку- 
рйть. 


13. Ты мне брат, а правда 
мне мать. 


СЛОВА. 

нравиться 11 (правлюсь, нравишь¬ 
ся), понравиться II р (}и(. по 
нравлюсь, понравишься) Іо Икс 
приходить II (прихожу, прихо¬ 
дишь) Іо соте 

поговорить II р (////. ПОГОВОРИю' 
-іііііь) Іо ьреак, Іо Ііаѵе а іа 1 к 
пригласить II р (Іиі. приглашу, 
пригласишь; (| асе.) іо іпѵііе 
благодарить II (блаюдарЦю, -ишь; 

( | асе.) Іо ІЬапк 


\УП1 уоіі соше іо іііе сіпета 
ѵѵііИ те? {ІИ.: Мау I іп- 
ѵііе уоіі іо Іііе сіпеша?) 

ТНаикз іог у опт кішіпезз. 

Бхсіізс ше. 

\ѴИаі і.ч уоііг пате? - Му 
паше ь Апсігехѵ. 

Но\\- сіо уоіі Ііке іі? 

АѴІіеп зНаГі \ѵе зее еасЬ оіііег 
адаіп? 

Мау I соте іп? —Соте іи, 
ріеаче. 

Ѵоп пшзіп’і яшоке шпсіі. 

* * 

Уоіі аге ту Ьгоііісг Ьиі ігііііі 
із ту шоіНст. 

ѴѴ0ІФ8 

внимание аііепіюп 

извинить II р ([иі извиняю, -ишь) 
Іо охеиье 

увидеться II р {[и/, увижусь, 
увидишься) (с | іпаіі ) іо $ое опс 
л побит 

войти I р {Іиі. войлЦу, -ешь, рані 
воЦгнсл, -шла, -шло, шли) іо 
спісг 

правда Ігиііі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРС18Е8 


1. 5іаіе ІЬе са$е$ оі іЬе репюпаі ргопоипз іп іЬе 8іапс1агсІ 8еп(епсе$ 
апсі іп іЬе РгоѵегЬ. 

2. Ьеагп іНе 8іапсІагсІ 8епіепсе$ апсі ІЬе РгоѵегЬ Ьу Неагі. 

3. Реріасе іНе с!оІ8 Ьу ІЬе регзопаі ргопоип іп іЬе ргорег сахе: 


1. Дайте .. пожалуйста, этот журнал. 

2. В среду у . . . были гости. 

3. Когда я - увгіжус* с .. .? 


я 

мы 

ты 



4. Лена приготовила книги для .... вы 

5. Мой брат хочет говорйть с . .. . вы 

6. Я много слышал о . . . . вы 

7. Приходите ко ... . я 

8. ... нужно ехать на юг. мы 

9. Можно . . . войти? я 

10. Нравится . .. эта картина? вы 


4 Кежгііе ІЬе Зіапсіапі Ьеліепсе$, геріасіпд (Не регяопаі ргопоипз ып- 
биіаг Ьу ІЬе ріигаі апсі ѵісе ѵегза. 

5. Тгапяіаіе іпіо Киям ап, ияіпр а) ІЬе йог сія мбжно, нужно, хб- 
лодно, еіс.: 

1. Тііе шеаіИег ѵѵаз Ііпе уезіегсіау апсі іііе сЫМгеп 
\ѵеге аЫе іо Наѵе а зшіт. 2. Ѵои \ѵі11 Ьаѵе іо \ѵгііе а 
Іеіісг. 3. I аш соігі. 4. I сап’і до іог а \ѵа1к іосіау; I ат П1. 

5. Мау 1 іакс іЫ« тадогіпе? 6.1 ѵеаз ѵегу \ѵагш іп (ту) соаі. 

Ь) ІЬе ѵегЬя нрйвиться, понрйвиться: 

1. I Икс іііезе сЬікІгеп. 2. Ше Ііке іо з\ѵіт. 3. 5Ье \ѵаз 
ріеаяей шііЬ Іііз \ѵогк. 4. Оісі уои Ііке іііе пе\ѵ орега? 

6. Іпяегі іпяіеасі оі ІЬе «Іоія ІЬе Рахі Тепяе оі ІЬе ішрегіесііѵе ѵегЬ 
нравиться ог оі ІЬе регіесііѵе ѵегЬ понрйвиться ассоічііпб іо 
ІЬе іпеаг.іпд: 

1. Ему всегда . . . гулять по берегу реки. 2. Ему . . . 
нро'улка но берегу реки. 3. Вам . . . эта кпгіга? Мне 
всегда ... эта кнгіга. 


УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
І.Е550Ы РІРТѴ-ТѴѴО 

ЛѴогсіЬиі 1(ііпе: ЗиШхея -ец апсі -ица 
І'геііхез іп ѴегЬ я оі Моііоп 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

Х КАК Я СТАЛА ПЕВИЦЕЙ 

Я окончила консерваторию, и в Ленинграде состоялся 
мой первый концерт. Я пела народные песни Казахстана 1 . 
Вместе со мной в концерте участвовал и мой отец: он 




аккомпанировал мне на 
домбре. Публика тепло 
нас принимала и много 
нам аплодировала. 

Второй мой концерт 
состоялся в столице Ка¬ 
захстана— Алма-Ате. А 
потом мы поехали в де¬ 
ревню, где жйли раньше, 
где я родилась н где 
прошло моё детство. 

Вам интересно знать, 
как я стала певицей? 

Хотите, я расскажу 
вам? 

Мой отец был пастух и в то же время музыкант. 
Он играл на домбре, прекрасно пел казахские народные 
песни, сам слагал новые песни. Это был настоящий на¬ 
родный певец. 

Однажды к нам в деревню приехали товарищи из го¬ 
рода. Они предложили отцу переехать в город и учить 2 
там детей играть па домбре. Отец долго думал, потом 
сказал мне: «Тебе нужно учиться 2 , а в деревне у нас 
школы ещё нет. Пам нужно ехать в город». 

И мы уехали из деревни в город. 

В городе мой отец работал в школе, учил детей играть 
на домбре, собирал народные песни. 

Я стала учиться в школе. Училась я хорошо. Особенно 
я любила уроки пения, много пела. Все мне говорили: 
«У тебя хороший голос, тебе нужно серьёзно учиться пе¬ 
нию». И вот, я стала учиться пению у отца и его друзёй- 
музыкантов. 

Я кончила школу и поехала в Ленинград. Там я по¬ 
ступила в консерваторию. В консерватории лучшие про¬ 
фессора учили меня пению и музыке. 

И вот я приехала в деревню, где я родилась, как 
настоящая певица. Как это было приятно! 

Деревню нельзя узнать! Теперь здесь очень богатый 
колхоз. На полях каналы, работают машины. Сады стали 
ещё больше, ещё прекраснее. В дерёвне новые красивые 
дома, большая школ^, хороший клуб. 
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СЛОВА. >Ѵ0Р05 


консерватория сопчег\аіоіге 
состояться II р {[иі. состоится) 
іо Іако ріасс 

народный, -ая, -ое, -ые Гоі к (асІ[.) 
аккомпанировать I (лккомнлші- 
рѵіію, -ешь) іо лссошрапу 
домбра а Кахакіі паііопаі пшзісаі 
іп.чігитепі \м'11і 1\\ о зігіп&ч 
публика ІЬе рпЫіс 
принимать 1 (принимаю, -ешь) Іо 
\ѵе1соіпе 

аплодировать I (аплодйру||ю, -ешь) 
(-{- йаі.) іо арріаисі 
родйться II. II р (ргсз., [и/. ро¬ 
дится) іо Ье Ьогп 
интересно іі і.ч іпісгсчііпд 
пастух (цеп. -а, рі. -й) хііерііепі 
музыкант пшчісіап 
казахскЦий, -ая, -ое, -ие Кагакіі 

( ас И) 

слагать I (слагало, -ешь) іо сопі- 
роье 


настоящей, -ая, -ее, -ие ^епиіпе 
однажды опсе 

приехать I р ([иі. (приедНу, еиіь) 
іо соте, іо аггіѵе (Ьу ъоте 
тсапз о/ ігапзрогі) 
предложйть II р (/иі. предложу, 
предложишь) іо $и&й е $і 
переехать I р ([иі. переёдНу, -ешь) 
іо шоѵс 

уехать I р ([иі. усл||у, -ешь) іо 
цо аѵѵау {Ьу зоте тсапз о / Ігапз - 

рог О 

учйться ІГ (учусь, учишься) іо 
ЬІІКІу 

собирать I (собираЦю, -ешь) іо 
соііесі 

голос (рі. -а) ѵоіее 
серьёзно четіоняіу 
поступйть II р {[иі. поступлю, 
поступишь) іо спіег 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРРЕ88КЖ 
Вам интересно знать? \Ѵои1с1 уои Ііке іо кпоѵѵ? 


ПРИМЕЧАНИЯ. М0ТЕ8 

1 Казахстан =- Казахская Советская Социалистическая Республи¬ 
ка — опе оГ іііе ПНееп Гпіоп КериЫісч оі іНе II.8.8. К. 

2 Юоп’і еопГизе іЬе ѵегЬч учйть *іо іеасіі*, 'іо Іеагп’ апс! учйться 
‘іо чіисіу*. 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. >ѴОРОВІЛІЛ)І1Ч т С 

1. Биіііхех -ец, -ища. — А пшпЬег оі шазсиііпс поит 
(Іспоііпй рег.чот Ьаѵе ІЬе чиіііх -ец: кузнёц ‘чтііЬ’, чтец 
‘геасіег’, певец ‘чіп^ег’. 

Боте оі іЬет Ьаѵе соггечропсііп^ іетіпіпе поипч ѵѵііЬ 
ІЬе чиіііх -ица аічо Ьепоііпу регчопч: певец — певйца. 

2. Ргеііхеч іп ѴегЬ$ оі Моііоп. — Ыоіе Ьо\ѵ ІЬе теапіщ* 
оі ѵегЬз оі шоііоп сЬапёеч\ѵЬеп (Шіегрпі ргеііхсч аге асЫеіІ. 
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идтй іо уо 

прийтй іо соню, іо аггіѵе 

уйтй іо ^о а\ѵау, іо Іеаѵе 

пройтй іо &о Ьу, іо ра85 

перейтй іо ра.зд, іо &о асгозз 

войтй іо епіег 

выйти іо ^о оиі 

ехать іо , 

приехать іо соте, іо аггіѵе 801110 тоапя 

уехать іо ^о а\ѵау, іо Іеаѵе 0 * га1Ь Р ог * 

проехать іо ко Ьу, іо разя 

переехать іо піоѵе 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е5 

1. Ріск оиі о! (Не Техі регзопаі ргопоипз ігі аІІ сазсх ехсері (Не 
1Чотіпа(іѵе ІоцеИіег \ѵі(Н (Не іѵогсіз (ѵегЬч ог ргерояі(іоп$) боѵегпіпй 
(Нет. 5(аіе ІНе савез. 

Ехагпріе: принимала нас- асе . 

2. Реріасе (Не сіоіз Ьу опе оі ІНе ІоІІоіѵіііб ѵѵогсЬ іп (Не соггесі Гогт : 
петь, песня, пение, певец, певица 

1. Мой брат хороший .... 2. Я люблю . . . птиц. 

3. Какие русские ... вы знаете? 4. Моя мать была . . . . 
5. Вы любите . . .? 

3. Ріск оиі оі (Не Техі (Не ѵѵоггіх геіаііп# (о тизіе. Маке зепіепсея 
ѵѵііН (Нет 

4. Адсі (Не соггесі ргеііх (о (Не ѵегЪз (5ее аЬоѵе): 

1. Я . . .иду к вам вечером. 2. Завтра я . . .еду из 
Москвы. 3. Когда вы . . .едете в Москву? 4. Сейчас . . .шёл 
поезд. 5. Она уже . . лила из дома? 6. Он . . .ехал мимо 
нас на машине. 

5. ВеіеІІ (Не Техі іп (Не 1$і регзоп $іп§. ассоггііпб іо (Не ІоИошіид 
НеасПп^з: 

1. Мой отёц. 2. Жизнь в городе. 3. Консерватория 
н первый концерт. 4^ Снова в деревне. 


9 



УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ТРЕТИЙ 
ЬЕ550И РІРТѴ-ТНКЕЕ 


Оесіепзіоп оі Регзопаі Ргопоипз іп ІЬе 
Згсі Регзоп: он, она, оно, онй 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

1. Оесіепзіоп о? Регзопаі Ргопоипз о! Ніе Зг<1 Регзоп, — 


Сазе 

Яіп^иіаг 

Ріигаі 

Гог а 11 ііігес еепёегз 

Мазс. пп<і №иіег 

Ретіпіпе 

N. 

ОН ОНО 

она 

ОНЙ 

О. 

его 

её 

ИХ 

и. 

ему 

ей 

ИМ 

А. 

его 

её 

ИХ 

і. 

ИМ 

ею 

ЙМИ 

Рг. 

(о) нём 

(о) иен 

(о) НИХ 


Аз уои зее Ігогп ІЬе (аЫе, яі) ІЬе сазез Ьаѵе (ІШегепі 
зіепіз (гот іЬаі о( ІЬе Ыотіпаііѵе Сазе. 

ІГ а регзопаі ргопоип іп ІЬе Згсі регзоп із ргесесіесі Ьу а 
ргерозіііоп, іі Іакез ап н- аі ІЬе Ье^іппіпб. Сотраге: 


\ѴііЬоиі а ргерозіііоп 

Я сказал ему. 

Мы видели её. 
Учитель доволен йми. 


ЛѴііЬ а ргерозіііоп 

Мы идём к нему. 
Мы были у неё. 

Он говорил с нйми. 


ТЬс Оепіііѵе Сазе о! регзопаі ргопоипз іп ІЬе ІЬігсі 
регзоп із етріоуеб аз а роззеззіѵе ргопоип: его ‘Ыз\ её 
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‘йег(з)’, его ‘Из’, их ‘Ійеіг(з)’ (зее Беззоп 20), изесі аз зиеіі, 
іі пеѵег іакез н- аі ійе Ье^іппіп§: 

Я иду к его брату. I агп 8оіп§ іо Ніз Ьгоійег. 

Мы были у её сестры. \Ѵе Ііаѵе Ьееп аі Нет зізіег’з. 

Он говорил с их родителями. Нс зроке іо іЬеіг рагепіз. 

ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 8ТА1ЧОАКО ЗЕІЧТЕЙІСЕЗ 

' РАЗГОВОР ПО ТЕЛЕФОНУ 


Алло! Слушаю. 

— Можно попросйть Лену? 

— Её нет дома. 

— А Вася дома? 

— Его тоже нет. Они оба 
в гостях. 

— Жаль, что не застал их 
дома. 

— А кто это говорит? 

— Володя. 

— Что-нибудь передать Лё¬ 
не и Васе? 

— Попросгіте их, пожалуй¬ 
ста, позвонйть мне. 

— Больше ничего не нужно 
передать? 

— Спасйбо. Передайте ещё 
привет от меня. 

— Хорошо, всё им передам. 

— Вы не забудете? 

— Не беспокойтесь, не за¬ 
буду. 

— Благодарю вас. 

— Не за что. Да! А ваш 
номер телефона? 

— Они его знают. Ещё раз 
спасйбо и до свидания. 
До свидания. 


“Неііо! (Гт Іізіепіпу.)” 

“Мау I зреак іо Ьепа?” 

“51іе із поі аі йоте.” 

“Апсі із Ѵаззуа ійеге?" 

“N 0 , Ье ізп’і сіійег, ійеу’ге 
ЪоШ оиі ѵізіііпб.” 

“11 із а рііу 1 ЬаѵепЧ тап- 
абес! іо б^і ійет.” 

“ІУйо із ійаі зреакіпб?” 

“Ѵоіосіуа.” 

“Сап I б'ѵе Тела апсі Ѵаззуа 
а теззабе?” 

“Азк іііет іо гіпб те ир, 
ріеазе.” 

“Ыоійіпб еізе?” 

“N 0 , ійапк уоп. Оіѵс ійет 
ту гебагйз.” 

“АН гі§йі, Г11 біѵс ійет 
уоиг теззабс.” 

“Уои \ѵоп’і іогбеі?” 

“ОопЧ хѵоггу, I \ѵоп’і Гог- 
беі.” 

“Тйапк уои.” 

“Іі’з по ігоиЫе.” (Ш.: “Рог 
поійіпб”, “Тйеге із поійіпб 
іо ійапк іог.”) АЫ АпЗ 
уоиг іеіерйопе питЬег?” 

“Тйеу кпо\ѵ іі. Тйапк уои 
опсе тоге апсі б°о(ГЬуе.” 

“Соой-Ьуе.” 
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СЛОВА. МОІФ5 


телефон іеіеріюле 
алло! Ііеііо! 

попросйть II р (/«/. попрошу, по¬ 
просишь) іо азк 

застать I р (}иі. застанЦу, -ешь) 
іо Ппсі іп 

что-нибудь ЕотеіЬіпб 
передать ігг. р (/м/. псре||дам, 
-дашь, -даст, -дадим, -дадите, 


-дадут) іо разз оп, іо ^іѵе а 
тезза^е 

позвонить II р ( [и( . позвонок), 
-ишь) іо гіп{* (ир) 
беспокоиться II (беспокбЦюсь, 
-ишься) іо \ѵоггу 
не за что іі’з поііііп^, іі’з по 
ігоиЫе; іЬеге із поіЫп§ іо іііапк 
Іог 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Ріск оиі оі іЬе 8іапсІагс1 8епіепсез іНе регзопаі ргопоипз іп іЬе 
Згб регзоп апсі зіаіе іЬеіг сазе. 

2. Ьеагп ІЬе Зіапсіагсі 8епіепсе$ Ьу Ьеагі. 

ѵ з. Сору іЬе іоііоѵѵіпб рЬгазез, іѵгіііпд іЬе ргопоипз іп Ьгаскеіз іп 
ІЬе соггесі іогшз: 

1. Газета «Правда» лежит на столе. Я (она) уже 
прочитал. 2. Мон мать живёт в деревне. Я поеду к 
(она). 3. Где наш учитель? (Я) нужно (он) видеть 
и поговорить с (он). 4. Посмотрйте на небо. Сколько 
на (оно) звёзд! 5. Направо новые дома. В (онй) 
живут рабочие. 6. Вот наша улица. На (она) всегда 
много народу. 7. Когда вы будете дома? Можно (я) 
позвоийть (вы)? 8. Мы идём в кино. Хотйте пойтй 
с (мы)? 9. Мой товарищ болен, (он) нужно ехать на юг. 
10. Дети здоровы, (онй) можно много гулять. 

ѵ 4. Тгапзіаіе іпіо Еп^ИзЬ: 

1. Я был у них и у их отца. 2. Мы получили письма от 
него и от его сестры. 3. Я купйл кнйги для неё и для её брата. 

>/5. Тгапзіаіе іпіо Риззіап изіпд ітрегзопаі сопзігисііопз: 

1. ТЬеу \ѵеге поі аі ІЬе ГооіЪаІІ таісЬ уезіегсіау. 2. 5Ье 
\ѵі11 поі Ье аі ІЬе іЬеаіге іосіау. 3. №Ьеге із ту репсіР 
Іі із поі оп ІЬе іаЫе. 
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УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ЧЕТВЁРТЫЙ 
І.Е550Ы РІРТѴ-РОІЖ 

ѴогсІЬиіІсііпй: ЗиГПхек оГ Раігопугпісв 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ПЕРЕПИСКА ДРУЗЕЙ 

I 

Молодой англичанин Ричард приехал в СССР учиться. 
Через несколько лет он кончил Московский университет. 
В университете у него было много друзей; особенно по¬ 
дружился с ним студент Алексей. 

Ричард кончил университет и уехал. Скоро Алексей 
получйл от него письмо. В нём Ричард вспоминал Москву, 
университет и писал: 

«Когда я думаю о тебе, дорогой Алексей, я вспоминаю 
слова из песни: 

Друга я никогда не забуду, 

Если с ним подружился в Москве.» 

Алексей был рад, что друг его не забыл. Он ответил 
ему в тот же день. 

Так началась между ним и Ричардом дружеская пере- 
пйска, которая продолжается и сейчас. 

II 

Из Франции в Московский государственный универси¬ 
тет (МГУ) приехала работать на год молодая преподава¬ 
тельница. Её звали Магіе, ймя её отца было Раиі — 
по-русски Павел, и её стали звать на русский лад: Марйя 
Павловна. 

В МГУ Марй — Марйя Павловна — преподавала сту¬ 
дентам французский язык. В то же время она изучала 
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русский язык. С нею занимался опытный преподаватель 
Иван Николаевич. 

Мари была не только хорошая преподавательница; она 
неплохо играла на скрйпке. Её пригласили играть в ор¬ 
кестре любйтелей при клубе МГУ. Ей нравилось высту¬ 
пать в концертах. 

Через год молодая француженка вернулась на родину. 
Но она не забыла друзей, и они не забыли её. И её сту¬ 
денты, и товарищи-преподаватели перепйсываются с нею. 
Все тепло вспоминают о ней и рады, когда получают от 
неё пйсьма. 


III 

Тысячи иностранцев приезжают каждый год учйться 
в СССР. Известные профессора руководят работой студен¬ 
тов и аспирантов по специальности и преподают им рус¬ 
ский язык. 

Иностранные и русские студенты и аспиранты получают 
комнаты в общежйтии. Онй вместе занимаются спортом, 
ходят в театры, кино, музеи, устраивают вечера дружбы. 
И иностранцы очень скоро начинают делать успехи в 
русском языке. 

Некоторые советские студенты, преподаватели и спе- 
циалйсты также отправляются каждый год в Англию, во 
Францию, в США и другйе страны. 

Те, кто учйлись и работали вместе, не забывают друг 
друга; между нйми идёт переписка. И каждый день летят 
пйсьма из страны в страну. 


СЛОВА. \ѴОІф$ 


I 

подружйться II р (]и(. подружусь, 
подружишься) (с + іпзіг.) таке 
ІгіепсЬ (\ѵііЬ) 

вспоминать I (вспомина||ю, -ешь), 
вспомнить II р (/ иі . вспомнЦю, 
-ишь) іо гететЬег 
дорог Цой, -ая, -ое, -йе сіеаг 
никогда пеѵег 


если ІГ 

тот же, та же, то же, те же ІЬе 

зате 

дружескЦий, -ая, -ое, -ие ігіепсііу 
перепйска соггезропбепсе 

II 

Франция Ргапсе 

государственнЦый, -ая, -ое, -ые 
зіаіе (ай].) 
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преподавательница / (ѵѵошап) 
ІеасЬег 

преподавать I (преіюда||ю, -ёшь) 
Іо іеасЬ 

заниматься I (заішмаЦюсь, -ешься) 
Неге : іо іеасЬ 

опытнЦый, -ая, -ое, -ые ехрегі- 
епсесі 

скрипка (цеп. рі. скрипок) ѵіоііп 
оркестр огсНезіга 
любитель т атаіеиг 
выступать I (выступа||ю, -ешь) іо 
регіоггп 

вернуться I р (/«/. вернЦусь, 
-ёшься) іо геіигп 
переписываться I (перепйсыва||юсь, 
-ешься) іо Ье іп соггезротіепсе 


Ш 

иностранец (цеп. иностранца, рі. 

иностранцы) іогеі^пег 
приезжать I (приезжа||ю, -ешь) іо 
аггіѵе 

руководить II (руковожу, руко¬ 
водишь) іо сіігесі, іо &иі(іе 
специальность / зресіаіііу 
аспирант розі-§га(1иаіе 
общежитие Нозіеі 
устраивать I (устраивало, -ешь) 
іо ог^апіге 

вечер (рі. -а) Неге : рагіу 
дружба ІгіепсІзЬір 
некоторые зоте, зеѵегаі 
США = Соединённые Штаты Аме¬ 
рики II.5.А. — ІЛіііесІ Зіаіез оі 
Ашегіса 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРРЕ85І01Ч5 

на русский лад іп Ше Низзіап дѵау 

делать успехи іо асЬіеѵе зиссезз 

друг друга опе апоіЬег 

между ними идёт переписка іЬеу кеер ир соггезроп(1епсе 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. ХѴОКОВІЛЬОШО 

Зиіііхез о? Раігопутісз.— Іп аскігеззіп^ айиііз \ѵЬо аге 
поі геіаііѵез ог іпіітаіе Ігіепсіз, ІЬе Киззіапз изиаііу саіі 
іііеш Ьу ІЬеіг Іігзі пате апсі раігопутіе: Николай Ивано¬ 
вич, Марйя Павловна. 

ТЬе раігопутіе із Гогтесі Ігот ІЬе ІаіЬег’з пате §епег- 
аііу Ьу аййіпй іЬе зиШхез -ович, -евич Іог теп апсі -овна, 
-евна Іог ж>теп. ТНиз: 

РаіЬег'з паше Раігопутіе 

Павел т Павлович т, Павловна / 

Николай т Николаевич т, Николаевна / 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е5 

1. Ріск оиі оі ІНе Техі іЬе рег&опаі ргопоипз іп іНе ЗгсІ регзоп 
(ехсері іЬозе іп іНе ІМотіпаііѵе) апсі зіаіе іЬеіг ^епсіег апсі сазе. 


15 



2. Ап5ѵѵег (Не (оііоѵѵіпй чие$1іоп5 оп (Не Тех(: 

I. 1. Какой университет кончил Ричард? 

2. С кем он подружился? 

3. Какие слова песни он вспомнил? 

II. 1. Как звали француженку? 

2. Что она преподавала студентам? 

3. Как её вспоминают студенты и преподаватели? 

III. 1. Кто приезжает учйться в СССР? 

2. Куда отправляются советские студенты, препо¬ 
даватели и специалисты? 

3. Кто не забывает друг друга? 

3. Ріск ои( о( (Не Тех( (Не \ѵогЙ5 ѵѵіюхе Еп^ІЫі ециі ѵаІепЬ Наѵе (Не 
$аше гоо(. 

4. Гогіл патех апіі ра(гопутіс$, таксиііпе апіі (етіпіпе, ои( о( (Не 
іоііоіѵіпе раіг$ о? пате$: 

1. Николай, Иван; Марина, Иван; 2. Александр, Вик¬ 
тор; Ирина, Виктор. 3. Владимир, Алексей; Вера, Алексей. 

Ехатріе: Нйна, Фёдор; Пётр, Фёдор — Нина Фёдоровна, 
Пётр Фёдорович. 

5. Ке(еІІ (Не Тех(. 


УРОК ПЯТЬДЕСЯТ пятый 
1Е550Ы РІРТѴ-РІѴЕ 


ТЬе КеПехіѵе Ргопоип себя 


ГРАММАТИКА. СРАММАК 

I. ТНе . РеІІехіѵе Ргопоип себя. — ТЫз ргопоип гпау 
соггезропсі Іо апу о! ІЬе геііехіѵе ргопоипз: піузеИ, уоиг- 
зеіі, ІншзеІІ, ЬегзеІГ, опезеІГ, оигзеіѵез, уоигзеіѵез, ІНет- 
зеіѵез. И із бесііпесі аз Іоікнѵз: 

N. — А. себя 

O. себя /. собой (-6ю) 

О. себе Рг. (о) себе 


Іб 



ТЬе гейехіѵе ргопоип себя саппоі Ье ІНе зиЪіесі о! а 
зепіепсе, іі Наз по Ыотіпаііѵе Іогт. II із аЬѵауз ап оЬіесі, 
бігесі ог іпбігесі. 

ТНіз ргопоип із изеб іпзѣеасі о! апу о! ІНе регзопаі 
ргопоипз И ІНе зиЪ]есі апб ІНе оЬіесі о! ІНе сіаизе (Іепоіе 
ІНе заше регзоп: 

Я себя знаю. / кпо\ѵ шузеіі. 

Что вы купйли для себя? АѴНаі Ьаѵе уои Ьои§Ні іог 

уоигзеі!? 

N о {е 1. У себя піеапя ‘аі Ноте’, к себе теапз ‘Ноте’, Чо 
шу (опе'з) Ьоизе, гоот’, еіс. 

2. ТЬе рагіісіе -ся оГ ІЬе геГІехіѵе ѵегЬз (е.ц. одеваться Чо 
бгезз опезеІГ, строиться Чо Ье Ьиііі’, встречаться Чо шееі’, нахо¬ 
диться Чо Ье зііиаіеб’ зіибіесі іп Ьеззопз 47, 49) із ап апсіспі Гогт 
с Л іЬе ргопоип себя ѵЬісЬ Ьаз Ьесоте тег§еі1 хѵііЬ іЬе ѵегЬ. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ПОСЛОВИЦЫ. 
8ТА1ЧОАІФ 5ЕМЕНІСЕ5 А^ РКОѴЕКВ8 


1. Как вы себя чувст¬ 
вуете? 

2. Представьте себе... 

3. Сейчас он у себя. 

4. Будем рады видеть вас 
у себя. 

5. Я пойду к себе. 

6. Он редко бывает дово¬ 
лен собой. 

7. Расскажите нам о себе. 

8. Я дал себе слово... 

9. Самб собой разумеется. 

10. Мы возьмём газеты с 
собой. 

* * 

11. Всё хорошо, что хорошо 
кончается. 

12. Гора с горой не сходят¬ 
ся, а человек с челове¬ 
ком сойдётся. 


Но\ѵ бо уои Іееі? 

Ітаёіпе... 

Не із аі Ноте (іп Ніз гоот) 
аі ргезепі. 

\Ѵе $НаІ1 Не §1аб іо зее уои 
аі оиг Ноизе. 

Іі зНаІІ §о іо ту гоот. 

Не із зеМот заіізііеб \ѵііН 
Нітзеіі. 

Теіі из аЬойі уоигзеі!. 

I рготізеб тузеіі... 

Іі §оез ѵѵііНоиі зауіп§. 

Ѵ/е зНаІІ іаке пе\ѵзрарегз 
лѵііН из. 

* 

АН із \ѵе11 ІНаі епбз \ѵе11. 
Опіу тоипіаіпз боп’і тееі. 


2-915 
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13. Друзья узнайтся в беде. А Ггіепсі іп леей і$ а ігіепсі 

іпйеей. 

14. Хорошо смеётся тот, кто Не \ѵЬо 1аи§Ьз 1а$1 1аи§Ьз 

смеётся последним. Ьезі. 

СЛОВА. \ѴОІШ$ 

себя шузеіі, уоигвеИ, ЬітзеН, разумеется о! соигзе 
Ьегзеіі, іізеіі, опезеіі, оигзе1ѵе5,- кончаться I (кончается) іо епгі 
уоигзеІѵез, іЬетзеІѵез сходиться II (схожусь, сходишь- 

чувствовать I (чувству]|ю, -ешь) ся), сойтйсь I р ( }иі . сойдНусь, 
іо Іееі -ёшься, ра&І сошёлся, сошл||ась, 

представить II р (}иі. представлю, -ось, -йсь) (с -\-іп&Іг.) іо шееі 
представишь) іо ігпабіпе; іо узнаваться I (узнаётся) іо Ьесоте 
гергезепі кпомп 

редко гагеіу беді (рі. беды) шізіогіипе 

бывать I (быва||ю, -ешь) іо Ье 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ5Е5 

1. Ріск оиі оі іЬе Зіапсіагб Зепіепсез іЬе ргопоип себЛ (іѵііЬ іКе ѵѵогсі 
боѵегпіпб іі) апб зіаіе Из сазе. 

2. Реріасе іЬе сіоіз Ьу іНе соггесі ргопоип сЬозеп ігош іЬозе оп іЬе 
гі^Ьі: 

1. а) Дайте . . . вашу тетрадь. мне ог себе 

б) Мы дали . . . слово. 

2. а) Перед . . . была гора. нами ог собой 

б) Мы увйдели перед . . . гору. 

3. а) Эта кнйга . . . нравится. ему ог себе 

б) Он купйл . . . кнйгу. 

4. а) Вы идёте к . . . домой? вам ог себе 

б) Я иду к . . . . 

3. Тгапзіаіе іпіо РиззІап изіп§ іНе ргопоип себй: 

1. \Ѵе зроке аЬоиі уои. Теіі из аЬоиі уоигзеіі. 2. I зНаІІ 
§о Іо ІЬе Іеззоп \ѵііЬ уои апсі іЬеп I зііаіі Ьоте. 

3. Таке ІЬе Ьоу лѵііЬ уои Іо ІЬе сіпета. 

4. Реѵіеѵѵ іЬе соп]ида11оп оі ѵегЬз ѵѵііЬ ІЬе рагіісіе -ся (зее Ьез- 
80П5 47—49). Соп]и^аіе іЬе ѵегЬз отправляться I аші отпрй - 
виться II р . 

б. Тгапзіаіе Іпіо Еп^НзН: 

1. Мы пйшем упражнения в тетради. Упражнения пй- 
шутся нами в тетради. 2. Ученикй повторяют правила. 
Правила повторяются учениками. 
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УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
І.Е5Е0Я РІРТѴ-5ІХ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ЛИСА И ЖУРАВЛЬ 

(Скйзка) 

Лиса и журавль стали дружйть. 

Однажды лиса решила: «Завтра я приглашу журавля к 
себе на обед». 



Она сварйла суп и пригласйла журавля. 

Когда журавль пришёл к ней, она поставила 1 перед 
ним и перед собой тарелки с супом и сказала: 

— Кушай, 2 пожалуйста, журавль, суп очень вкусный. 

Журавль попробовал есть 2 суп из тарелки. Но он на¬ 
прасно стучал кліЬвом по тарелке: суп был очень жйд- 
кий, а тарелка мелкая 3 . А лиса с удовольствием ёла суп. 

Журавль подумал: «Какая лиса хйтрая! Она сварйла 
суп для себя, а не для меня. Хорошо! И я приглашу её 
к себё на такой обед». 

Он пригласйл лису и ушёл домой голодный. 

На другбй день журавль сварйл кашу. Скоро пришла 
лиса. Журавль положйл и ей и себе каши, но не на тарел¬ 
ки, а в высокие кувшйны. Горло у кувшйнов было узкое. 
Он поставил кувшйны на стол и сказал лисё: 


г 
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— Кушай, пожалуйста, лиса. Каша очень вкусная. 

Лиса попробовала достать кашу из кувшина. Но на¬ 
прасно она ходила вокруг кувшина: он был высокий, гор¬ 
ло у него было узкое, и достать из него кашу лиса не 
могла. 



«Какой журавль хитрый, — сказала про себя лиса, — он 
думает только о себе». И она тоже ушла домой голод* 
ная. 

С тех пор лиса и журавль не стали больше дружить. 


СЛОВА. 

лиса (рі. лйсы) іох 
журавль т (§еп. -я, рі. -и) сгапе 
дружить II (друж#, дружишь) (с+ 
іпзіг.) Іо Ье Ігіегкіз (мііЬ) 
решйть II р ([иі. реш||у, -йшь) іо 
сіесісіе 

сварить II р (/ иі . сварю, сваришь) 
іо соок 

ставить II (ставлю, стйвишь), по¬ 
ставить II р ([иі. поставлю, 
поставишь) іо риі 
кушать 1 (куша||ю, -ешь) іо еаі 
попробовать I р ([иі. попробуЦю, 
-ешь) іо ігу 
напрасно іп ѵаіп 


ѴѴОІФ5 

стучать II (стучИу, -йшь) іокпоск; 

Неге: іо ]а Ь 
клюв Ьеак 

жйдкЦий, -ая, -ое, -ие ііііп 
мёлк||ий, -ая, -ое, -ие Г1аі| 
уйтрЦый, -а я, -ое, -ые сиппігіб 
гол6дн||ый, -ая, -ое, -ые Ьип&гу 
выс6к||ий, -ая, -ое, -ие іаіі 
кувшйн ]и& 

горло песк ( о[ а ЬоШе, еіс.) 
узк||ий, -ая, -ое, -ие пагго\ѵ 
достать I р ([иі. достанЦу, -ешь) 

ІО б?* 

пора / ііте 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХР№$ЗІО№ 
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про себя іо опезеіі 

с тех пор Ігога іНеп оп 

не стйли больше дружить >ѵеге по Іоп^ег Ігіепбз 



ПРИМЕЧАНИЯ. МТЕЗ 


1 ТЬе Еп^НзН ѵегЬ ‘іо риі’ із изиаііу ігапзІаЫ іпіо ГСиззіап 
сШегепіІу ассогсііпб іо ѵЬеіЬег іЬе оЬіесі із ріасесі іп а ѵегіісаі ро- 
зіііоп (ѵегЬз ставить II, поставить II р) ог іп а Ьогігопіаі розіііоп 
(ѵегЬз класть I, положить II р): 

Ѵегіісаі Розіііоп Ногігопіаі Розіііоп 


Я ставлю лампу на стол. 

I ат риіііпб а Іаіпр оп іЬе ІаЫе.^ 
Я поставил лампу на стол. 

I риі ІЬе Іашр оп іЬе ІаЫе. 


Я кладу книгу на стол. 

I ат риіііпб а Ьоок оп іііе ІаЫе. 
Я положил книгу на стол. 

I риі іЬе Ьоок оп іЬе ІаЫе. 


2 ТЬе ѵегЬз есть апсі кушать аге ЬоіЬ ігапзіаіесі іпіо Еп^ІізЬ 
Ьу ‘іо еаі\ Виі ІЬе ѵегЬ кушать іпизі поі Ье изесі \ѵЬеп зреакіпб о! 
опезеІГ; іі із ^епегаПу изесі ѵѵЬеп зреакіп^ аЬоиі сІііШгеп ог асісігезз- 
іп§ оіЬег реоріе. 

3 ТЬе асЦесііѵе мёлкЦий, -ая, -ое, -ие Ьаз сііііегепі теапіпез 
сіерепсііпе' оп іЬе поип іі із изесі лѵііЬ: 


мелкая река 
мелкая тарелка 
мелкий дождь 
мелкие интересы 
мелкие деньги (= мелочь) 


а зЬа!1о\ѵ гіѵег 
а Иаі ріаіе . 
СІГІ22ІІП& гаіп 
реііу іпіегезіз 
зптаіі сЬап&е 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е8 

1. ЭеИпе іп ѵЬаі сазез іЬе ргопоип себй із изе<1 іп іЬе Техі аші 
іпзіеасі оі ѵѵЬаі регзопаі ргопоип. 

2. ДѴЬаі поипз ог ргопоипз аге тогііііесі Ьу асЦесііѵез іп ІЬе Пгзі 
7 рага^гарЬз оі іЬе Техі. Зіаіе ІЬе &ет!ег, питЬег амі сазе оі ЬоіН. 

3. Соп]и^аіе іЬе ѵегЬз поставить апсі положйть . ЛѴгііе зепіепсез 
изіп^ іЬезе ѵегЬз. 

4. Апзѵѵег іЬе Іоііоѵѵіп^ циезііопз оп іЬе Техі: 

1. Кого пригласила лиса к себе на обед? 

2. Почему журавль не мог есть суп? 

3. Что он подумал? 

4. Когда лиса пришла к журавлю? 

5. Почему лиса не могла есть кашу? 

6. Что она сказала про себя? 


5. Ріск оиі оі ІЬе Техі ІЬе шогйз геіаііпц іо іоосі. 

6. Кеіеіі іЬе Техі изіпд іЬе геііехіѵе ргопоип себЛ . 
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УРОК ПЯТЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
ЬБЕЗОИ РІРТѴ-5ЕѴЕЫ 


Рагіз о! ѴѴогсіз апсі Оегіѵаііоп (\Ѵогсі 
Рашіііез) ' 

ЗиЬвіапІіѵаііоп оГ Агііесііѵез 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. Рагіз о! ѴѴогсІз апё Оегіѵаііоп (\Ѵогсі Ратіііез).— Іп 

Киззіап, а$ іп Еп§1ізЬ, а ауогсі шау сопзізі оі опе, ідѵо ог 
тоге рагіз; еасЬ оі іЬет Ьаз ііз теапіпд. 


ТаЫе 


8(егп 

Епсііпя 

Рагіісіе 

Ргеііх 

Коо( 

5и[Пх(ез) 


гброд 





гброд 


а 



город 

ск 

бй 


прй 

город 




при 

город 

н 

ыб 


ОТ 

город 

й + ть 



ОТ 

город 

Й + ТЬ 


СЯ 


1. ТЬе гооі із іЬаі рагі оі а хѵогсі аѵЬісЬ сопіаіпз ііз 
ргіпсіраі теапіпб ап<1 із іо Ье іоиші іп а питЬег оі ѵѵогйз 
оі іЬе зате іатііу: гброд ‘сііу\ Чошп’— городской ‘иг- 
Ьап’ — отгородить ‘іо іепсе оіі’, ‘іо рагііііоп оіі’. 

2. ТЬе епйіпц із іНе рагі оі ІЬе ѵогсі шЬісЬ сЬап§ез, 
іог ехатріе, іп йесіепзіоп ог іп соп]и§аііоп: N. город, О. 
города, 6. городу, еіс.; я иду, ты идёшь, еіс. ТЬе епгііп§ 
соппесіз ІЬе лѵогсі лѵііЬ оіЬег жнчіз, іог ехатріе: центр го¬ 
рода ‘іЬе сепіге оі ІЬе сііу’. 

3. ТЬе рге/іх із ІЬе рагі оі іЬе \ѵог<і ріасеб Ьеіоге іЬе 
гооі, іог ехатріе, пригород ‘ІЬе зиЬигЬ’, отгородить. 











4. ТЬе зиЦіх і$ ріасеб Ьеі\ѵеел Ше гооі апд Ше епёіп§. 
Рог ехатріе, іп Ше \ѵог<і городской Ше зиШх -ск- і$ изеб 
іо сіегіѵе ап афесііѵе (гот Ше поил город. 

ТЬе ргеііхез ап(і зиіііхез §іѵе Ше гооі ап асШіопаІ теап- 

іпё- 

ТЬе рагіз оі Ше ѵѵогб лѵЬісЬ зіапб Ьеіоге Ше ешііп§ 
Іогт ііз зіет. 

2. ЗиЬзіапііѵаііоп оі Аф'есііѵез. — ТЬеге" аге талу ад- 
Іесііѵез \ѵЬісЬ аге изеё аз поипз бепоііп§ апітаіе ог ілалі- 
шаіе оЬіесіз ог еѵел аЬзігасі солсеріз: 

учёный т зсіепіізі хорошее п Ше §оос! 

столовая / геіесіогу, гііліп§-гоош рабочие рі. \ѵогкегз 


ИЗРЕЧЕНИЯ. ЗАУПЧОЗ 


Сейте разумное, доброе, веч¬ 
ное, сёйте... спасибо вам 
скажет сердечное русский 
народ (Н. Некрасов). 

В человеке всё должно быть 
прекрасно: и лицо, и одеж¬ 
да, и душа, и мысли 
(А. Чехов). 


5о\у Ше шізе, .Ше ^ооб, Ше 
еѵег1азііл§, апб Ше Киззіап 
реоріе лѵіі 1 Ье §гаіеіи1 Іо 
уои. 

ЕѵегуШіп§ іп шал тизі Ье 
Ьеаиіііиі: Ьіз Гасе алй Ьіз 
сІоШез, Ьіз зоиі апсі Ьіз 
1Ьои§Ь1з. 


СЛОВА. \ѴОМ>8 


пригород зиЪигЪ 

прйгороднЦый, -ая, -ое, -ые зиЬ- 
игЬап 

отгородйть II р Циі. отгорожу, 
отгорбдишь) Іо Гепсе оГГ, (о раг- 
ІШоп оі! (Іг.) 

отгородиться II р (/и/, отгорожусь, 
отгородишься) (о Гепсе о(І, (о 
рагШіоп оГГ (іпіг.) 


сёять I (сё||ю, -ешь) іо зо\ѵ 
разумнЦый, -ая, -ое, -ые \ѵі$е, 
геазопаЫе 

дббрЦый, -ая, -ое, -ые дох] 
вёчн||ый, -ая, -ое, -ые еіегпаі 
лицб (рі. лйца) іасе 
одежда сіоіііез 
душа (рі. души) зоиі 
мысль [ ІЬоидНІ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 

1. Ріск оиі іЬе зиЬзіапііѵігегі агідесііѵез іп іЬе Іігаі 8ауіпй. 

2. Вгеак ир іЬе ѵѵогйз іп іЬе Зауіпдз іпіо іЬеіг рагіз аші аггапде 
іНеш іп іаЬиіаг Іогпі аз іп Сгапипаг § 1. 
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3. >ѴЬаі а<1]есііѵе$ аге іоггпесІ !гот ІЬе Іо11о\ѵ1пд поипк: 
век, интерес, море, свет. 

4. Маке а іаЫе о! ІЬе сошропепі рагі$ о! ІЬе іоПожіпб ѵѵогск: 
учить, ученикй, учитель, учительница, изучать, учиться. 

УРОК ПЯТЬДЕСЯТ восьмой 
І.Е550Ы РІРТѴ-ЕІ6НТ 

АѴопІЬиіМшб: Асй'есііѵаі 5иШхе$ -н-, 

-ов-, -ск-, -ив- 

Согпроипсі Лс1)ес{іѵе8 


ТЕКСТЫ. ТЕХТ5 

I. ДВА СЛОВА «МИР» 

Одно слово «мир» означает ‘реасе’. Это существйтель- 
ное употребляется теперь очень часто. Например, мы го- 
ворйм: «Молодёжь поёт песни о мйре», «Люди доброй во¬ 
ли борются за мир», «Белый голубь — сймвол мйра», «На¬ 
роды хотят жить между собою в мйре и дружбе». 

От слова «мир» в значении ‘реасе’ образуется прилага¬ 
тельное «мйрный». Мы часто вйдим в газетах такйе соче¬ 
тания слов: «мйрный труд», «мгірная полйтика», «мйрные 
цели», «мйрное сотрудничество», «мйрный договор». То же 
существйтельное «мир» ‘реасе’ входит в прилагательное 
«миролюбйвыб». Мы часто говорйм: «миролюбивые наро¬ 
ды», «миролюбйвая страна», «миролюбйвое государство». 

Другое слово «мир» озна¬ 
чает ‘\уогЫ’. Например, мбжно 
сказать: «Этот человек вйдел 
весь мнр», «Вот карта мйра», 
«Одйн советский журнал на¬ 
зывается „Новый мир“», «На 
стадионе выступали чемпионы 
мйра». 

От слбва «мир» в значении 
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‘ж>г1(Г образовалось прилагательное «мировой». Мы часто 
говорим: «мировое значение», «мировая слава», «мировой 
рынок», «мировая торговля», «мировая война», «мировой 
рекорд». 

От слова «мир» в значении ‘лѵогісі* образовалось также при¬ 
лагательное «всемйрный», например: «Всемйрная выставка». 


И. ИЗ ПЕСНИ 

Летйте, голуби, летйте: 

Для вас нигде преграды нет. 
Несите, голуби, несгіте 


Народам мйра 

СЛОВА. 

I 

означать I (означает) іо гпеап 
существительное иоип 
употребляться I (употребляется) 
іо Ье изесі 

напри мёр іог іпзіапсе 
воля лѵііі 

бороться I (борюсь, ббрешься) іо 
П^Ні 

голубь т (цеп. рі. -ей) сіоѵе 
сймвол зушЬоІ 

значение теапіпб. ітрогіапсе 
образоваться 1, I р ( ргев / иі . 

образуется) іо Ье іогтегі 
прилагательное афесііѵе 
мйрн||ый, -ая, -ое, -ые реасеіиі 
сочетание сошЬіпаііоп 
полйтика роіісу . 
цель / аіш 

ВЫРАЖЕНИЕ 
люди дбброй воли 


наш привет. 

\Ѵ0ІФ5 

сотрудничество соІІаЬогаііоп 
договор ігеаіу, расі 
миролюбивей, -ая, -ое, -ые реасе- 

ІОѴІПб 

государство 5іаіе 

чемпибн сЬашріоп 

миров||6й, -ая, -бе, -ые шогШ (ад.}.) 

слйва Гате 

торговля ігабе 

рекорд гесогб 

всемйрнЦый, -ая, -ое, -ые лѵогісі 

.м/) 

выставка (цеп. рі. выставок) ехпі- 
Ьіііоп 

II 

преграда Ьаг 

нестй I (нес||у, -ешь, ра$і нёс, 
несл||а, -6; -й) іо Ьеаг 

ЕХРРЕ85КЖ 
реоріе оГ 'ѵііі 


словообразование. >ѵоковілц>ичо 

1. АсЦесііѵаІ Зиіііхез -н-, -ое-, - ск-, -ив-. —Мапу 
афесііѵез аге Гогтеб Ігот поипз Ьу теапз оГ ІЬе зиНіхез 

-н-, -ов-, -ск-: 
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Ыоип 

Зиіііх 

Афесііѵе 

мир 

н 

мирный 

мир 

ов 

мировбй 

море 

СК 

морской 


Зотеіітез афесііѵез шау Ье Іогтей Ігош опе апй іЬе 
заше тип Ьу теапз оГ йіііегепі зиИіхез; іЬеу Ьаѵе йШег- 
епі теапіп§5. Сотраге: 


труд ‘\ѵогк 



трудный ‘йіііісиіі’ 
трудовой ‘\ѵогкіп§’, ‘ІаЬоиг’ 


ТЬе зиіііх -ив- шау аізо зегѵе іо іогш айіесііѵез. \Ѵе 
Ііпй іі іп миролюбивый. 


2. Сотроипй Айіесііѵез. — Іп Киззіап аз іп оіЬег Іап- 
биа^ез сотроипй ас^'есііѵез шау Ье Іогтей Ігош ішо гооіз, 
\ѵЬісЬ аге оііеп ріпей Ьу а ѵо\ѵе1. Рог іпзіапсе, іЬе афесі- 
іѵе миролюбивый Ьаз і\ѵо гооіз: іЬе поип мир апй ІЬе гооі 
оі ІЬе ѵегЬ любйть (люб-): 


мир + о + люб 4* ив + ый = миролюбйвый 

Сошроипй айіесііѵез шау Ье Іогтей Ігош ІЬе ргопоип 
все + шип + афесііѵаі зиіііх апй епйіп§: 

все + мир + н + ый = всемйрный ‘ѵѵогій’ 

все народ + и + ый = всенародный ‘паііоп-чѵійе’ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС18Е8 

1. Тгапзіаіе Іпіо Еп^ІІкН ІЬе ехатріех ѵѵШі ІЬе ѵѵогйз мйрный, 
мировбй, всемйрный ѵМсЬ уои Іііиі іп ІЬе Техі. 

2. Керіасе іЬе йоі$ Ьу іЬе агі]есі1ѵез мйрный от мировбй ассогсііпй 
іо іЬе сопіехі. Рау аііепііоп іо допбег апй пишЬег: 

1. ... труд —счастье для людей. 2. Вторая ... война при¬ 
несла людям много горя (зогго\ѵ). 3. Советские космйческие 
ракеты имеют ... значение. 4. ... люди не хотйт войны. 

3. Маке а іаЫе о! іЬе рагі$ оі ІЬе іоііоѵѵіпй ѵогйз: 

а) мир, мировбй, всемйрный; 

б) мир, мйрный, миролюбйвый. 

4. Ріск оиі оі іЬе Техі ІЬе іѵогйз ѵЬозе Еп^НзЬ ечиіѵаіепіз Ьаѵе ІЬе 
ваше гооі. 

5. Ьеагп іЬе ѵегзез Ьу Ьеагі. 
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УРОК ПЯТЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
І.Е550К РІРТѴ-ИШЕ 


Оесіепзіоп о! Абіесііѵез о! ІЬе Іуре 
молодой, нбвый, русский (Нагсі аисі 
Міхеб) апсі оГ ІЬе Іпіегго§аІіѵе Рго- 
поип как||бй, -ія, -бе іп (Не 5іп- 
биіаг 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. Оесіепзіоп оГ Афесііѵез о! ІЬе іуре молодой, но¬ 
вый, русский (Нагб апб Міхеб) апб оГіЬе Іпіегго@аііѵе 
Ргопоип как\\6й, -йя, -бе іп ІЬе Зіпдиіаг. — Абіесііѵез Ьаѵ- 
іп§ а Ьагб сопзопапі (Ьиі поі г, к, х апсі ж, ш) ЬеГоге 
ІЬе епбіпб аге сіееііпесі аз Го11о\ѵз: 


Сазе 

МазейІіпе апсі №иіег 

Гетіпіпе 

N. 

молодбй 

молодбе 

молодія 

а. 

молодбго 


молодбй 


молодбму 


молодбй 

А. 

молодбго, молодбй 

молодое 

молодую 

і. 

молодым 


молодбй 

Рг. 

(о) молодом 


(о) молодбй 


ТЬе Гоггті епсііп§ іп -ого із изесі іп ІЬе ассизаііѵе шаз- 
сиііпе іГ ІЬе аф'есііѵе ^иаШіез ап апішаіе поип; і! ІЬе 
поип із іпапішаіе, ІЬе Гогт оГ ІЬе ассизаііѵе соіпсібез лѵііЬ 
іЬаі о! ІЬе потіпаііѵе. 

Афесііѵез епсііпй іп -ый, -ая, -ое (Гог іпзіапсе нбв||ый, 
-ая, -ое) аге сіесііпесі іп ІЬе зате \ѵау аз ІЬозе епс!іп§ іп 
-бй, -ая, -бе (Гог іпзіапсе молодЦбй, -ая, -бе) (зее аЪоѵе); ІЬе 
опіу сШГегепсе Ьеіп§ ІЬаі ІЬеіг епсііп^з аге ипзігеззеб. Ьоп’і 
Гог§еі іЬаі іп зігеззеб епсііп§з о із ргопоипсеб сіізііпсі- 
1у, лѵЬИе іп ипзігеззесі епбіп§з іі із аітозі Шее а, Гог іп¬ 
зіапсе іп нового, новому (тазсиііпе), новой (Гетіпіпе). 

КетешЬег іоо іЬаі ІЬе г іп ІЬе епсііп§з -ого, -его із 
ргопоипсеб в. 
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Асііесііѵез Наѵіп§ г, к, х ЬеГоге ІНе епсііпд (іоі іпзіапсе 
сухЦбй, -ая, -бе ‘(Згу’, русскЦий, -ая, -ое) аге бесііпеб іп 
ІНе ваше ѵау аз молодой, новый, ехсері іЬаі іп ІНе Іп- 
зіштепіаі сазе о{ ІНе тазсиііпе апсі пеиіег §епсІег іЬеу 
Ьаѵе ІНе епдіп§ -им апсі поі -ым. ТНе абіесііѵе большой: 
большим Ьаз іНе заше. епс1іп§. 

ТНе іпіегго§аііѵе ргопоип какЦой, -ая, -бе із сіесііпеб 
Ііке асііесііѵез \ѵііН г, к, х Ьеіоге ІНе епс!іп§. 

Асііесііѵез апб іНе ргопоип какЦой, -ая, -бе а^гее лѵііН 
ІНе поипз іНеу ^иаіііу ог геіег іо поі опіу іп бепбег апсі 
пишЬег, Ьиі аЗзо іп сазе: 

Дайте мне новую газету (асе. (). 

О каком студенте ( рг . т ) вы говорили? 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 8ТА1ЧОАІФ 5Е1ЧТЕ1ЧСЕЗ 


1. Русский язык очень бо¬ 
гат. 

2. Я перевожу с русского 
языка на английский. 

3. Что задано по русскому 
языку? 

4. Мы начали изучать рус¬ 
ский язык недавно. 

5. Я ожидаю русского дру¬ 
га. 

6. Вы занимаетесь русским 
языком? 

7. Мы читаем газеты на 
русском языке. 


ТНе Киззіап 1ап§иа§е із ѵегу 
гісН. 

I ігапзіаіе ігош Киззіап іпіо 
Еп§1ізН. 

АѴНаі І5 оиг Киззіап Ноше- 
\ѵогк? 

\Ѵе Ье§ап іо зіисіу Киззіап 
поі 1оп§ а^о. 

I ехресі (ту) Киззіап ігіепсі. 

Аге уои Іеагпіпё Киззіап? 

"\Ѵе геаб пе\ѵзрарегз іп Киз- 
зіап. 


8. Русская литература очень 
богата. 

9. Какие произведения рус¬ 
ской литературы вам 
нравятся? 

10. У него большой интерес 
к русской литературе. 

И.Онй хотят изучать рус¬ 
скую литературу. 


Киззіап Іііегаіиге із ѵегу 
гісН. 

\ѴНаі Киззіап Ніегагу чѵогкз 
до уои Ііке? 

Не із ѵегу тисП іпіегезіеб іп 
Киззіап Іііегаіиге. 

ТНеу \ѵапі іо зіибу Киззіап 
Іііегаіиге. 
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12. Вы интересуетесь рус¬ 
ской литературой? 

13. Поговорим о русской ли¬ 
тературе. 

СЛОВА. 

сух||6й, -ая, -бе, -йе сігу 
богатЦый, -ая, -ое, -ые гісЬ 
переводить II (перевожу, перево¬ 
дишь) Іо ігапзіаіе 
задать ігге&. р (}иі, задам, 
задашь, задаст, зададим, зада¬ 
дите, зададут) іо &іѵе (Ьоше- 
>ѵогк) 


Аге уои іпіегезіесі іп Киззіап 
Іііегаіиге? 

Ьеі из зреак аЬоиі Киззіап 
Іііегаіиге. 

М0ІФ5 

начать I р (/м/. начнЦу, -ёшь) Іо 
Ье&іп 

недавно поі Іоп^ а^о 
заниматься I (запимаЦюсь, -ешься) 
Неге : іо зіисіу 
литература Іііегаіиге 
произведение тоогк 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 

1. Сору ІЬе Зіапбагб Зепіепсез (ехсері N 05 б, 7) іп&егііпб Ьеіоге рус¬ 
ский язык апй русская литература ІЬе абіесііѵе совремён - 
н\\ый, -ая ‘тобегп’. 

2. Зіаіе ІЬе са$ез іп іѵЬісЬ ІЬе абіесііѵе русск\\ий, -ая із изесі іп 
ІНе Зіапбагб Зепіепсез. 

3. Сопзігисі зепіепсез оп ІЬе тобеі оі ІЬе Зіапбагб Зепіепсез, изіпд 
ІЬе аб]есііѵез англййск\\ий, - ая апб французский, -ая. 

4. ОесНпе ІЬе аб]есііѵе нбвый іп ІЬе іЬгее ^епсіегз. 


УРОК ШЕСТИДЕСЯТЫЙ 
І.Е550Н 5ІХТѴ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 
МОЯ КОМНАТА 

Мой отёц получйл от завода, где он работает, новую 
квартиру. Наша квартйра находится в новом доме на ши¬ 
рокой и зелёной улице, в новом районе города. 

Для новой квартйры мы купйли и новую мебель, прос¬ 
тую, но изящную. 

У меня в новой квартйре небольшая комната с вйдом 
на широкую улицу и сквер. В комнате одно, но очень 
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большое окно. На окне уже висят 1 светлые занавески: я 
повесила 1 их несколько дней назад. У окна стоит 1 мой 
пйсьменный стол. У письменного стола 2 я поставила 1 удоб¬ 
ное кресло. Я часто сижу в кресле за письменным столом, 
читаю или пишу. На пйсьменном столе у меня стойт лам¬ 
па с зелёным абажуром и ваза с цветами. 

Когда я работаю, на пйсьменном столе можно часто 
увйдеть пишущую машгінку 2 : по специальности я перевод¬ 
чица, перевожу с французского и англййского языка на 
русский. 

На маленьком столике стойт радиоприёмник. 

У стены стойт широкий мягкий диван. Здесь я сплю. 
Над диваном висйт небольшая картйна. Около дивана на 
нйзком круглом столике обычно лежйт 1 кнйга. Сюда я кла¬ 
ду 1 также нбвые газеты и журналы и ставлю 1 лампу: я 
люблю читать перед сном. 

Прбтив дивана стойт книжный шкаф 2 . На нблках кнйж- 
ного шкафа находятся мой любймые кнйги — произведения 
русской и иностранной литературы—и словарй. В книж¬ 
ном шкафу почтй все полки уже заняты. 
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В кбмнате стойт несколько стульев. 

Да, я забыла сказать, что в кбмнате есть ещё удоб¬ 
ный стенной шкаф 2 . Туда я вешаю платья, на полки кла¬ 
ду бельё. Внизу я ставлю обувь. 

Мне очень нравится наша новая квартира и моя ком¬ 
ната в ней: она светлая и удобная. 

Сколько людей, так же как и мы, получили в послед¬ 
ние годы новые квартгіры! Онй, наверное, так же доволь¬ 
ны ими, как и мы. 


СЛОВА. \ѴОІф5 


квартира Паі 
рабби бізігісі 

мебель / (по рі.) Іигпііиге 
изящнЦый, -ая, -ое, -ые еіе^апі 
занавеска (цеп. рі. занавесок) 
сигіаіп 

повесить II р ({и1. повешу, пове¬ 
сишь) іо Ьап§ (іг.) 
назад а^о 

пйсьменный стол безк 
удббнЦый, -ая, -ое, -ые сотіогі- 
аЫе 

кресло еазу сЬаіг - 
абажур ІатрзЬабе 
пишущая машинка 1уре\ѵгііег 
переводы и ||к т, -ца / ігапзіаіог 
радиоприёмник гасііо зеі 


мягкЦий, -ая, -ое, -ие зоГі 
диван біѵап 

нйзк||ий, -ая, -ое, -ие Іош 
кругл||ый, -ая, -ое, -ые гоипб 
обычно изиаііу 

лежать II (леж||у, -йшь) іо Не, іо 
Ье 

сон (цеп. сна, рі сны) зіеер 
любймЦый, -ая, -ос, -ые Іаѵоигііе 
словйрь т (цеп. -я, рі. -й) бісііоп- 
агу 

зінят, -й, -о, -ы І8 оссиріеб 
стенной шкаф Ьиііі-іп сирЬоагб 
вешать I (вёша||ю, -ешь) іо Ііапб 
(іг.) 

ббувь / (по рі.) ГооЬѵеаг 


а Іе>ѵ бауз ацо 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРКЕ55КШ 
несколько дней назад 


ПРИМЕЧАНИЯ. МОТЕ8 

1 ОопЧ сопіизе Віе ѵегЬз бепоііщ* розіііоп ѵііЬ іИове іпбісаііпб 
шоѵешепі: 


Розіііоп 

Моѵетепі 

Ітрегіесііѵе азресі 

Ітрегіесііѵе азресі 

РегіесіІѵе азресі 

лежйть 

класть 

положйть 

стоять 

ставить 

поставить 

висеть 

вешать 

повесить 
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2 5ошеІіше$ ап оЪ]есі шау Ье гіепоіегі Ьу а поип ассошрапЫ Ьу 
ап асЦес(іѵе: 


письменный стол 
книжный шкаф 
стенной шкаф 
пишущая машинка 


сіезк 

Ьооксазе 

ЬиіК-іп сирЬоагсі 
Іурелѵгііег 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. Сору (Не (оііоѵѵігщ зепіепсез, геріасігщ (Ье <1о($ Ьу (Не аф'есМѵе 
ндвый іп (Ье соггесі Іогт: 

а) 1. ... журнал лежит на письменном столё. 2. Вы 
знаете название . . . журнала? 3. Вот приложение (зирріе- 
тепі) к . . . журналу. 4. Сегодня мы получили ... журнал. 

5. Я интересуюсь . . . журналом. 6. В . . . журнале есть 
рассказ совсем молодого писателя. 

б) 1. Сегодня вышла . . . газета? 2. Я узнал это из . . . 
газеты. 3. Будет ли приложение к . . . газете? 4. Вы уже 
читали .. . газету? 5. Кто из вас интересуется . . . газетой? 

6. Этот фельетон (Геиіііеіоп) был в . .. газете. 

2. Тгапзіаіе іпіо Риззіап: 

a) 1. ТНе Іатр із оп ІЬе ІаЫе. 2. I аіѵѵауз риі ІЬе Іатр 
оп ІЬіз іаЫе. 3. I Ьаѵе аігеайу риі ІЬе Іатр оп іЬіз іаЫе. 

b) 1. ТЬе Іеііег із оп ІЬе ІаЫе. 2. I риі Іеііегз оп іЬіз 
іаЫе еѵегу Зау. 3. I Ьаѵе геасі ІЬіз Іеііег апё риі іі оп 
ІЬе іаЫе. 

c) 1. Му зиіі із Ьап§іп§ іп сирЬоагсі. 2. СІзиаІІу I Ьап§ 
ту сігеззез іп ІЬе сирЬоагсі. 3. I Ьои§Ьі а пе\ѵ зиіі апсі 
Ьаѵе аігеасіу Ьип§ іі іп ІЬе сирЬоагсі. 

3. Сору оиі ігот (Ье ІНігсІ апй !оиг(Н рага^гарНз о! (Не Тех! (Не 
агі]ес(іѵе8 аші (Не поипз (Неу чиаіііу апсі з(а(е (Неіг депсіег апсі сазе. 
\ѴЬа( циезНопз йо (Неу апзѵѵег? 

Ехатріе: .. . получил новую квартиру — какую квар- 
тйру? 

4. Сору ои( оі (Не Тех! (Не шогсіз геіаііпб (о (Не Ноше апсі і($ (иг- 
пі$Мп&. 

5. РезсгІЬе уоиг гоош изіп^ асЦесИѵез ѵѵі(Н поипз іп (ІіНегеп! сазез. 
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УРОН ШЕСТЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
1Е550Ы 5ІХТѴ-0ИЕ 


Оесіепзіоп іп (Не Ріигаі оі Асііесііѵез 
о і (Не Туре молодой, нбвый апсі 
русский, большбй апсі оГ (Не Іпіег- 
го^аііѵе Ргопоип какой 
“ІпбеГіпіІе Регзопаі” Зепіепсез 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

1. Оесіепзіоп іп (Не Ріигаі оі АсЦесііѵез о! (Не Туре 
молодой, нбвый апсі русский, большбй апсі оі (Не 
Іпіегго^аііѵе Ргопоип какбй. 

ТНе іуре молодой, нбвый (аіі (Нгее §епс1егз): 

N. молодые А. молодых, молодые 

С. молодых I. молодыми 

Э. молодым Рг. (о) молодых 


ЕпсНп^з: -ые, -ых, -ым, -ых (-ые), -ыми, -ых. 

ТНе аЗіесііѵе новый із сІесІіпеН іп іизі (Не заше дѵау, 
ехсері (Ьаі Из епс1іп§5 аге ипзігеззесі. 

ТНе Туре русский, большбй (\ѵі(Н г, к, х апсі ж, ч, 
ш, щ ЬеІоге (Не епсііпё): 


N. русские, большйе А. русских, русские; 

больших, большйе 

O. русских, большйх I. русскими, большйми 

О. русским, большйм Рг. (о) русских, большйх 


Епсііп§з: -ие, -их, -им, -их (-ие), -ими, -их. 

АН асііесііѵез лѵЬісЬ Наѵе г, к, х Ьеіоге (Не етНп§ аге 
йесНпей іп (Ьіз \ѵау. ТЬеу саппоі Наѵе (Не ѵошеі ы іп (Не 
епс!іп§ Ьесаизе іі пеѵег іо11о\ѵз г, к ог х. 

ТНе іп(егго§а(іѵе ргопоип какие (ріигаі оі какЦбй, -ая, 
-бе) із сіесііпесі аз русские, Ьи( (Не зігезз із аішауз оп (Не 
іігзі зуІІаЫе оі (Не епсііп§. 
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КешешЬег: іп Ше Ассизаііѵе сазе аіі асііесііѵез апб ІЬе 
ргопоип какие Ьаѵе Ше $аше іогіп аз іп Ше Оепіііѵе сазе 
іі ІЬе поипз Шеу ^иа1іГу аге апііпаіе, апб Шс заше Гогт 
аз іп Ше Ыотіпаііѵе, іі Шеу ^иа1ііу іпапітаіе поипз: 


Я вйжу на улице молодых 
людей (Асе. — Оеп.) 

Я вйжу на улице молодые 
деревья (Асе. — N 0111 .) 


I зее уоип§ реоріе іп ІЬе 
зігееі. 

I зее уоип§ ігсез іп ІЬе 
зігееі. 


2. “ІпсІеіішіе-РегзопаГ Зепіепсез.— Іп Киззіап а ѵегЬ 
іп Ше Шігб регзоп ріигаі із оііеп изеб ѵііЬоиі а зи^'есі 
ѵЬеп ІЬе абспі із поі апу рагіісиіаг регзоп. 5исЬ зепіепсез 
аге саііесі “іпбеііпііе-регзопаі” («неопределённо-лгічные»). 
ТЬеу аге ігапзіаіеб іпіо Еп§1ізЬ Ьу регзопаі зепіепсез тѵііЬ 
ІЬе ѵегЬ іп ІЬе асііѵе ог ІЬе раззіѵе Іогш: 


Говорят, он уже здесь. 

По радио передавали по¬ 
следние известия. 

В Москве строят целые квар¬ 
талы новых домов. 


ТЬеу зау Ье із аігеасіу Ьеге. 
ТЬеу ѵѵеге ё‘ ѵ * п 8 педѵз оп 
ІЬе \ѵіге1езз. 

МШоІе Ыоскз оі пеш Ьоизез 
аге Ьеіп§ Ьиііі іп Мозсоѵѵ. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦА. 
ЗТА№А1Ц) ЗЕМТЕЬІСЕЗ, РКОѴЕКВ 


1. В наш город приехали 
русские артйсты. 

2. Нравится ли вам игра 
русских артйстов? 

3. Говорят, публика аплодй- 
ровала русским артйстам. 

4. Я встречал на аэродроме 
русских артйстов. 

5. Вчера мы познакомились 
с русскими артйстамн. 

6. В газетах писали о рус¬ 
ских артйстах. 

* * 

Судят не по обйльным сло¬ 
вам, а по добрым делам. 


Киззіап агіізіз сате іо оиг 
іо\ѵп. 

Бо уои еп]'оу ІЬе асііпё оі 
Киззіап агіізіз? 

ТЬеу зау іЬаі ІЬе риЫіс ар- 
ріаибеб Ше Киззіап агіізіз. 

I теі Ше Киззіап агіізіз аі 
ІЬе аегобготе. 

Уезіегбау \ѵе табе ас^иаіп- 
іапсе \ѵііЬ Киззіап агіізіз. 

ТЬе Киззіап агіізіз ѵѵеге 
ѵѵтіііеп аЬоиі іп ІЬе пеѵѵз- 
рарегз. 

* 

Веііег іо бо лѵеіі Шап зреак 
лѵеіі. 
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СЛОВА. Ж0К08 


квартал Ыоск 

встречать I (встречало, -ешь) Іо 
шееі 

познакомиться II р (}иі. познако¬ 
млюсь, познакомишься) (с -|- 
іпаіг.) іо ^еі ас^иаіпіесI (ѵѵііЬ), 
Іо таке іНе асчиаіпіапсе (оГ) 


судить II (сужу, судишь) Іо 

Ііиіб е 

обйльнЦый, -ая, -ое, -ые аЬіш- 
сіапі 

дело (рі. -а) сіеесі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. 8іаіе іНе са$е о! іЬе ѵѵогсіз русские артйсты іп ІНе Зіапсіаггі 
8епіепсе$. \ѴНаі циезііопз до іЬе а^есііѵез апзѵѵег? 

2. Сору ІНе 5іаш1аг<і 8епіепсе$, риШп^ Ьеіоге русские ІЬе айі'есііѵе 
извёстные ( 4 \ѵе11 кпоѵѵп’) іп. (Не соггесі іогт. 

3. КеасІ ап<1 лѵгііе (Не 81апс1агс1 8епіепсе$, геріасіпб ІНе асі]ес(іѵе 
ские Ьу іНе асЦесііѵе англййские іп ІЬе согге$ропс1іп§ іогт. 

4. Сору іНе іоііоѵѵіпб $епіепсез, іпзегііп^ іНе афесііѵе нбвый іп ІНе 
соггесі іогт іп$іеа<1 оі іНе сіоіз: 

1. Вот . . . книги. 2. У меня много . . . книг. 3. Я знаю 
это по . . . книгам. 4. Читали ли вы эти . . . кнйги? 5. Я 
всегда интересуюсь . . . книгами. 6. Мы любим говорить 
о . . . кнйгах. 

5. Тгашіаіе іпіо Еп^Іі$Н: 

1. Говорят, завтра будет дождь. 2. Меня просйли прийтй. 
3. По радио будут передавать интересный концерт. 

6. Ьеагп ІНе 8іапсіаг<і 8епіепсе$ апсі ІНе РгоѵегЬ Ьу Неагі. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
І.Е550Н 5ІХТѴ-ТѴУ0 

\УогсіЬиі 1 сііпб: АПЗесііѵез апсі АсіѵегЬз 
\ѵііН іЬе Ргеііх не- 


ТЕКСТ. ТЕХТ 
ЦВЕТЫ 

Был тёплый летний день. На ясном нёбе не было ни 
облака. Всё блестело от солнечных лучей. 

На открытой веранде стояли две красйвые вазы. Одна 


з* 
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была с живыми 1 цветами: в ней 
стоял букет из красных роз и бе¬ 
лых лилий. От них шёл чудесный 
аромат. 

Другая ваза была с искусствен¬ 
ными цветами. Они были из шёлка, 
ими тоже любовались. 

Искусственные цветы говорйли 
живым: «Какая от вас польза? Вы 
живёте недолго, а мы можем жить 
вечно, можем вечно быть красивыми». 

Живым цветам было неприятно это слышать. Онй зна¬ 
ли, что приносят большую радость людям. Им было жаль, 
что онй живут так недолго. 

Вдруг нёбо покрылось тучами. Подул 
ветер, пошёл сйльный дождь. Крупные 
капли стали падать и на живые, и на 
искусственные цветы. 

От дождя искуственные цветы стали 
совсем некрасйвыми. 

А живые цветы от тёплого дождя стали 
ещё лучше, ещё свежее, а их аромат — 
ещё сильнее и приятнее. Бутоны роз и 
лйлий стали раскрываться под солнечными 
лучами. Сколько будет новых цветов 
из молодых бутбнові Какую большую 
радость принесут онй людям! 




СЛОВА. \Ѵ0КЭ5 


тёлл||ый, -ая, -ое, -ые \ѵагш 
всё еѵегуІЬіпй 

блестёть II (блестит) Іо зрагкіе 
сблнечн||ый, -ая, -ое, -ые $ип (а**/.) 
открыт||ый, -ая, -ое, -ые ореп 
верёнда ѵегапгіаН 
живЦой, -ая, -бе, -ые $ее поіе 
букет ЬшісЬ 
лилия Шу 

чудёснЦый, -ая, -ое, -ые \ѵопсіег- 
іиі 

аромёт Гга^гапсе 
шёлк (рі. шелкё) аіік 
пбльза и$е 


вечно іогеѵег 

неприятно іі І5 ипріеазапі 
покрыться I р (іиі. покрб||юсь, 
-ешься) Іо Ьесоте соѵегеб 
туча а багк сіоиб 
подуть I р (іиі. подуПю, -ешь) Іо 
Ыоѵ 

кёпля (цеп. рі капель) йгор 
некрасивЦый, -ая, -ое, -ые и&1у 
бутбн ЬшІ 

раскрывёться I (раскрывается) іо 
ореп (іпіг.) 

луч (цеп. -а, рі. -й, цеп. рі. -ёй) 
гау, Ьеаш 



ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРКЕ85КМ 

Какія от вас пбльза? 01 тоЬаІ изе аге уои? 


ПРИМЕЧАНИЕ. ІЧОТЕ 


1 ТНе ас!]есііѵе живбй шау Ье изеб іп біГГегепІ теапш^з: 


живой человек 

живые глаза 
живйя речь 
живбй язык 
живая беседа 
живые цветы 
живой характер 


а Ііѵіщ* шап 
а Ііѵеіу шап 
Ііѵеіу еуез 
Ііѵеіу зреесЬ 
1іѵіл& Іап&иа^е 
а Ііѵеіу сопѵегзаііоп 
паіигаі Поѵѵегз 
а Ііѵеіу іешрегашепі 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. ТОНДОВШШМС 

Асііесііѵез апсі АдѵегЬв ѵѵііН іЬе Ргеііх не-. — ТЬе ргс- 
Пх не- шау Ье асісіесі іо ап а^'есііѵе ог ап агіѵегЪ іо 
Іогш апоіЬег агііесііѵе ог асіѵегЬ оі іііе оррозііе шеапіп§. 
Сошраге: 

приятный ріеазапі — неприятный ипріеазапі 

красивый Ьеаиіііиі —некрасивый іщіу 

приятно ріеазапііу — неприятно ипріеазапііу 

долго Іог а Іоп§ ііше — недолго поі Іог а 1оп§ ііше 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5ЕЗ 

1. 5(а(е Піе зешіег, (Ье пишЬег апсі (Ье са$е о( (Ье а<1}ес(іѵе$ іп (Ье 
Тех(. 

2. Сгоир (о&е(Ьег (Ье ѵогсік Ьаѵіпд (Не каше гоо(: 

солнце, польза, жить, открытый, красный, солнечный, 
живой, покрыться, пользоваться, красивый, раскрываться, 
жизнь, полёзный, покрываться, прекрасный. 

3. Керіасе (Ье <1о($ Ьу (Ье а(І]ес(іѵе$ йіѵеп оп (Ье г1йЬ( іп (Ье соггес( 


іогш: 

1. В комнате было много .. . цветов. живой 

2. Я написал письмо .. . товарищам. старый 

3. Мы говоргіли о . .. музыке. русский 

4. Он стоял перед ... окном. открытый 

5. Молодёжь шла с ... песнями. весёлый 

6. На ... горах лежит снег. высокий 
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4. Маке ир циезііопз ол іЬе зепіепсез іп Ех. 3 и$іп{* *Ье Іпіегго^аііѵе 
как\\6й, -йя, -бе, -йе зо *Ьаі *Ье ап$\ѵсг і$ ІЬе ай^есііѵе уои Ьаѵе 
іпзегіесі. 

Ехатріе: На веранде стояли две красивые вазы. 

Какие вазы стояли на веранде? — Красивые. 

5. Рогш а. а<1]ес(іѵез апсі Ь. асіѵегЬз Ьу асМілі* ІЬе ргеііх не- (о ІЬозе 
8>ѵеп Ьеіоѵѵ апсі ѵѵгііе $оте зепіепсез ѵѵіІЬ ІЬет: 

a) хороший, плохой, весёлый, старый, живой, большой, 
широкий, высокий. 

b) хорошо, приятно, поздно, громко. 

в. Ріск ои* о? ІЬе Тех! ап іпсіеІіпНе-ітрегзопаІ зепіепсе. 

7. Ап5ѵѵег ІЬе іоііоѵѵіп§ цие5Ііоп5 оп (Ье Тех*: 

1. Где стояли вазы с цветами? 

2. Какйе цветы были в одной вазе и какие в другой? 

3. От каких цветов шёл аромат? 

4. Что говорили искусственные цветы живым? 

5. Какими стали искусственные и живые цветы после 
дождя? 

6. Какйе цветы вы любите? 

8. Кеіеіі ІЬе Тех*. 


УРОН ШЕСТЬДЕСЯТ ТРЕТИЙ 
І.Е550М 5ІХТѴ-ТННЕЕ 


Оесіепяіол о! Асі ]ес*і ѵея епсііп§ іп 
-н-ий, агкі -ж-ий, -ч-ий, -ш-ий, 

-1Д-ИЙ 

СІазяіПсаІіоп оі *Ье І)ес!епзіоп оГ 
Аіііесііѵез 


ГРАММАТИКА. ОРАММАК 

I. Оесіепзіоп о! Афесііѵез епсііпд іп -н-ий ап<^ о! 
А^есііѵез епсііпд іп -ж-ий, -ч-ий, -ш-ий-, -щ-ий.— 

Афесііѵез епбіпд іп -н-ий (зоіі н-}-Ше епбіпдз -ий, -яя, 
-ее, -ие) аз, Гог іпзіапсе, сйний, сйняя, синее, сйнис аге 
йесііпеб іп іНе Гоііоѵіпд \ѵау: 




Сазе 

Мазсиііпе апсі №иіег 

Рстіпіпе 

Ріигаі Гог 

11) гее депсіегз 

N. 

O. 

О. 

А. 

I. 

Рг. 

синий синее 

синего 
синему 

синий, синего синее 

синим 
(о) синем 

синяя 

синей 

синей 

синюю 

синей 

(о) синей 

синие 

синих 

синим 

синих, синие 
синими 
(о) синих 


Аз аішауз, ІНе Ассизаііѵе іогпіз о! ІНе гпазсиііпе зіп§и- 
Іаг апд о! {Не ріигаі аге ісіепіісаі лѵііЬ ІНе (Зепіііѵе іі {Не 
абіссііѵе іп ^ис5Ііоп ^иаііГіез ап апітаіе поип, агкі шііН 
{Не Мотіпаііѵе іі іі ^иа1іГіс5 ап іпапітаіе поип. 

Ыеиіег асЦссііѵез аге сіесііпесі іп ІЬо зате ѵау аз ІЬе 
тазсиііпе, Ьиі іНеіг Ассизаііѵе сазе а!\ѵауз соіпсісіез ѵѵіііі 
{Не Мотіпаііѵе. 

АсЦесііѵез епсііщ' іп -ж-ий, -ч-ий, -ш-ий, -щ-ий оі {Не 
іуре свежий, горячий, хороший, настоящий аге сіесііпесі 
іп Ше зате \ѵау аз синий ехсері іп іИс Ыотіпаііѵе апсі 
Ассизаііѵе сазез іп іНе іетіпіпе зіш'иіаг: 

Ыот.: свежая, горячая, хорошая, настоящая 

Асе.: свёжую, горячую, хорошую, настоящую 

2. СІаззііісаііоп оі іНе Оесіепзіоп о! Афесііѵез. — Аз 
уои кпош, іНе епсііп^з оІ асі іесііѵез -ой (-ый), -ая, -ое, 
-ые (оі ІНе іуре молодой, новый) аге саііесі Наг<1\ ассогб- 
іп§1у іНеіг бесіепзіоп із саііесі НагсІ іоо. 

ТНе епбіщгз -ий, -яя, -ее, -ие (аГіег а зоіі н) оі ІНе іуре 
синий аге саііесі $о{1, апсі іНе сіесіепзіоп оі абіесііѵез хѵііН 
іНезе епбіп§з із сіаззіііесі аз зисП іоо. 

Афесііѵез Наѵіп^ г, к, х Ьеіоге ІНе епбіп§ (оі ІНе іуре 
русский, дорогой, тйхий, сухой) апсі іНозе Наѵіщ* ж, ч, 
ш, щ Ьеіоге іНе епбіп§ (оі ІНе іуре свежий, хороший, го¬ 
рячий, блестящий, большой) Ье1оп§ іо іНе тіхесі сіесіепзіоп. 


ПОГОВОРКИ. МАХШЗ 

1. Ласковое слово — что ве- А ѵсогб оі епсіеагтепі із 
сённий день. Нке а зргіп§ бау. 
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2. Летний день — чтозймняя А (Зау іп зиштег із шогіЬ а 

недёля. шеек іп шіпіег. 

3. В летнюю пору заря с за- Бизк тееіз гіашп іп зиштег 

рёй сходится. ііте (Ііі.: Іп зиштег ііте 

опе <іа\ѵп тееіз апоіЬег.) 

4. Вчерашнего дня не, ворб- Уои сап’і таке уезіегсіау 

тишь. соте Ьаск. 

5. Надо думать и о завтраш- Опе Ьаз іо ІЬіпк аЬоиі ІЬе 

нем дне. тоггош іоо. 

* * * 

6. После долгих осенних дож- АІіег \ощ зреііз оі аиіитп 

дёй снова ясное нёбо. гаіп іЬе зку Ьесотез сіеаг 

а§аіп. 

7. У юности много весённих ѴоиіЬ Ьаз тапу зргіп§ йауз 

дней впереди. аЬеай. 

СЛОВА. >ѴО№5 

горяч||ий, -ая, -ее, -ие Ьоі воротить II р (/и/, ворочу, ворб* 

лісковііый, -ая, -ое, -ые епбеапп^ тишь) Ъгіп& Ьаск 

что Неге = как аз зівтрашнЦий, -яя, -ее, -ие іо-гпог- 

порі ііте гом’з 

вчерйшнЦий, -яя, -ее, -ие уезіег- дблгЦий, -ая, -ое, -ие Іоп^ 
бау’з впереди аЬеаб 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ5Е8 

1. Зіаіе ІЬе докіег, питЬег апсі сазе оі іНе асЦесііѵе? апб ІЬе поипз 
ІЬеу яиаіііу іп іЬе Махітз. ѴѴНаі чие5Ііопз сіо ІНеу апзѵѵег? 

2. Оесііпе: 

хороший лётний день, хорошая лётняя ночь, хорошее 
лётнее утро, хорошие лётние вечера. 

N о і е. — Іп Ше иогб день іЬе ѵочѵеі е із бгорреб іп бесіепзіоп: 
О . дня, й. дню, еіс. 

3. Керіасе іЬе боіз Ьу ап ас!]есііѵе Ігот іЬе гі^Ьі-Ьапб соіитп іп ІНе 
соггесі іогт: 

1. Я люблю.погоду. морозный, зймний 

2. Мы занимаемся .. . спортом, зймний 

3. Принесйте, пожалуйста, . . . вчерашний 
газеты. 
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4. Вот букет . .. цветов. 

5. Вы слышали о ... концерте? 

6. Я люблкэ .ночи. 

Б. Метогіге ІНе Махітз. 


весенний 
завтрашний 
тёплый, летний 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ЧЕТВЁРТЫЙ 
І.Е550Н 5ІХТѴ-Р0ІШ 


\ѴогсіЬиі1сііп§: Оішіпиііѵе ЗиШхез о? 
Ыоипз апсі Асііесііѵез. 


ТЕКСТЫ. ТЕХТ5 

I. РУССКАЯ БЕРЁЗА 


Берёза, с её светлой зеленью и 
белым стволом, — одна из красот 
русской природы. 

В средней части СССР много 
лесов. В них растут сосна, ель, а 
также дуб, клён, липа, берёза и 
другие деревья. Русские люди осо¬ 
бенно любят берёзу. Они нежно 
называют её «берёзка» йли «берё¬ 
зонька» и сравнивают её с невестой. 

Берёза хороша, когда её моло¬ 
денькие листбчки ярко блестят в 
лучах весеннего солнца. 

Она хороша и после тёплого 
лётнего дождика, когда её зелёный 
нарйд становится ещё красивее. 
Приятно смотреть, как лёгкий ве¬ 
терок играет её тоненькими веточ¬ 
ками. 

Наступает осень. Листья на 
клёнах станбвятся красными, на 
дубах и лйпах—жёлтыми. Онй 
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становятся жёлтыми и на ветках берёзы. Только ели и сосны 
остаются зелёными. В ясную осеннюю погоду берёза средй 
них кажется золотой. 

Поздней осенью сухйе листья падают с деревьев на 
землю. 

Наступает зима. На сосны и ели ложйтся снег. В боль- 
шйе морозы йней покрывает ветки и ствол берёзы. Вся 
белая, она блестит под зимними лучами солнца. 

Русский народ поёт песни о белой берёзе. Русские поэ¬ 
ты писали и пишут о ней стихй. Вы найдёте берёзу и на 
картйнах русских художников. 

Во мнбгих странах известен русский танцевальный ан¬ 
самбль, который носит название «Берёзка». Ансамбль по¬ 
лучил это название по танцу, который исполняют девуш¬ 
ки с зелёными ветками берёзы в руках. 

Для русского человека берёза — символ родной страны. 

II. БЕРЁЗА 

Люблю берёзу русскую, 

То светлую, то грустную, 

В белёном сарафанчике, 

С платочками в карманчиках, 

С красйвыми застёжками, 

С зелёными серёжками. 

А. Прокофьев 


СЛОВА. \Ѵ0№5 


I 

берёза ЬігсЬ (Ігее) 
зелень / ѵеггіиге 
ствол (цеп. -а, рі. -ы) ігипк 
красота ( рі . красоты) Ьеаиіу 
природа паіиге - 

сосна (рі. сбсны, цеп. рі. сосен) 
ріпе ігее 
дуб (рі. -ы) оак 
клён шаріе (ігее) 
липа Ііте-ігее 

называть I (называ||ю, -ешь) іо 
саіі 

нежно іепбегіу 


сравнивать і (сравниваЦю, -ешь) 
Іо сошраге 
невеста Ьгісіе 
лист (рі. листья) ІеаІ 
наряд аіііге 

лёгкЦий, -ая, -ое, -не И&М 
тонкЦий, -ая, -ое, -ие ІЬіп 
оставаться I (осталось, -ёшься) (о 
гешаіп 

золотЦой, -бя, -ое, -ые боісіеп 
пбзднЦий, -яя, -ее, -ие Іаіе 
покрывать I (покрыва||ю, -ешь) іо 
соѵег 
вся / аіі 
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художник агіЫ 

танцевальнЦый, -ая, -ое, -ые сІапсе 

Ыі) 

ансамбль т спзегпЫе 
исполнять I (исполня||ю, -ешь) Іо 
регЬгт 

II 

то... то... опсе... опсе... 
грустнЦый, -ая, -ое, -ые зай 


белёнЦый, -ая, -ое, -ые ѵЛіНепегі 
сарафан ( аіт . сарафанчик) а 
5Іееѵс1е$з бгезз 

платок (&еп. платка, рі. платки, 
йіпг. платочек) кегсіііеі 
карман (гііт. карманчик) роскеі 
застёжка (& еп . рі. застёжек) 1 а$- 
Іепег 

серёжка рі. серёжек) еаг- 

гіп8 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. >Ѵ<ЖОВІЛІЛ>1ІЧО 

Оітіпиііѵе ЗиНіхез о? N 011115 апб Абіесііѵез.— ТЬеге 
аге іп Низзіап шапу зиіііхез Ьу теапз оІ іѵЬісЬ бітіпи- 
ііѵе поипз апсі асі]есііѵсз тау Ье іогтеб. 

Оітіпиііѵс зиіііхез оі поипз (тозі Ь^иепііу изесі): 

Мазеп Ііпе N011x15 

-ик: лист ‘ІеаГ— лйстик ‘а ІіШе ІеаР 

-он: ветер ‘\уітГ— ветерок ‘а ІідЬі \ѵішГ 

-оч-ек: ветер ‘іѵіпсГ— ветербчек ‘а ѵегу Іі^Ьі \ѵіші’ 

-чик: стул ‘сЬаіг’ — стульчик ‘а ІіШе сНаіг’ 

Регпіпіпе Ыоипз 

-к-: берёза ‘ЬігсЬ’— берёзка ‘а ІіШе ЬігсЬ’ 

-очк-: ветка ‘і\ѵі§’— вёточка ‘а ІіШе 
-ечк-: ложка ‘зрооп’ — ложечка ‘а ІіШе зрооп’ 

-оньк-: берёза ‘ЬігсЬ’ — берёзонька (епсіеагіпд) 

-еньк-: дочь ‘баиб'піег’— доченька (епбеагіп§) 

Аз уои зее, ІЬезе зиіііхез аге депегаііу гепбегеё іп 
Еп§1ізЬ Ьу іЬе афесііѵе ‘ІіШе’. 

ІЭітіпиііѵе .зиіііхез аге ѵегу оііеп изеб іп іогтіпб 
аііесііопаіе пашез о! регзопз, тазсиііпе апб іетіпіпе: 
Володя т —Володечка, Володенька; Оля /—Олечка, 
Оленька; Нина /—Ниночка; Дйма т — Дймочка. 

Оішіпиііѵе зиіііхез оі аб]есііѵез 

-еньк-: молодой ‘уоип§’— молоденький ‘ѵегу уоип§’ 
-оньк-: лёгкий *1і§М’, ‘зіі§Ьі:— лёгонький ‘ѵегу 1і§М\ 
‘зН^Ьі’. 

То гепёег іЬезе зиіііхез іп Еп§1ізЬ, уои шау изе іЬе 
абѵегЬ ‘ѵегу’. 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЦСІ8Е8 


1. 8(а(е (Ье докіег, пишЬег апсі сазе о( ІЬе а<1]ес(іѵе8 о! (Ье 80 І( 
ЛесіепзІоп іп (Ье Тех(, апсі о! ІЬе поипз (Ьеу диаіііу. 


2 . N31110 ІЬе поила !гош нЬісЬ (Ье асі]ес(іѵез весённий, лётний, 
осённий, зймний аге іогліесі. 

3. Сору ІЬе зепіепсез ЬеІо\ѵ, іпзегііпб іпзіеасі о! (Ье сіоіз (Ье а<Цес(Іѵе 
оп (Ье гі$Ь( іп (Ье соггес( (оггл: 


1. Я купйл себе . .. шляпу. 

2. У брата нет .. . костюма. 

3. Мы занимаемся . . . спортом. 

4. Давно не было такой . . . погоды. 

5. Надо купить ... овощей. 

6. Я не забуду о . . . разговоре. 


синий 

синий 

зймний 

хороший 

свежий 

вчерашний 


4. Сору ои( о( (Ье Тех( (Ье поила апсі агііесНѵез іѵі(Ь гіітіпиііѵе 
аиШхез. №гі(е (Ьет іп (Ье потіпа(іѵе зіп§и1аг. ЛѴгііе Ьезісіе еасЬ опе 
(Ье іѵогсі !гот ѵѵЬІсЬ і( із (огшесі. 

5. Ьеагп (Ье ѵегзез Ьу Ьеаг(. 

6. Ре(еІ1 (Ье Тех( «Русская берёэаэ. 

7. 8реак Іп Кизаіап аЬои( зоше (гее рориіаг іп уоиг соип(гу. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ПЯТЫЙ 
ЬЕЗЗОИ 5ІХТѴ-РІѴЕ 


Аёіесііѵез іп (Ье Сотрагаііѵе Эе^гее 
>ѵі(Ь (Ье Сепіііѵе 

Рогтз оі (Ье Зирегіаііѵе Ое^гее гоііЬ 
ЗиІПхез -ейш-, -айш-, -ш- 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. АсЦесііѵез іп іНе Сотрагаііѵе Ре^гее ѵѵііЬ а Мит, 
ап АсЦесііѵе ог а Ргопоип Іп іНе Сепіііѵе.— ТЬе Сотра¬ 
гаііѵе Бе§гее (зее Ьеззоп 23) тау Ьаѵе і\ѵо іогтз: зітріе 
(Гог іпзіапсе, новее ог новей, лучше) апд сотроипб (Гог 
іпзіапсе, более нбвый). ВоіН іЬезе Гогтз тау Ье изе<і іп 
а зепіепсе \ѵііЬ іНе соп|'ипсііоп чем ЧЬап’ іпігобисіпд ІЬе 
зесопгі рагі оі ІЬе сотрагізоп: 
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Земля больше, чем Луна. ТЬе Еаг(Ь із Іаг^ег (Нап (Не 

Мооп. 

Летний день длиннее, чем А зшпшег бау із 1оп§ег (Нап 
зимний. а \ѵіп(ег сіау. 

АНег (Ье зішріе Іогт о! (Ье сошрагаііѵе с1е§гее, (Ье 
зесопб шешЬег оі а сошрагізоп шау аізо Ье бепоіесі Ьу а 
поип, афесііѵе ог ргопоип іп (Ье Оепіііѵе сазе, \ѵііЬои( 
апу сог^ипсііоп: 

Земля больше Луны. ТЬе ЕагіЬ із 1аг§ег (Нап (Не 

Мооп. 

Летний день длиннее зйм- А зшгнпег ёау із 1оп§ег (Нап 
него. а ѵѵіп(ег бау. 

2. Рогшз оі (Не Зирегіаііѵе Эе§гее о! А<Цес(іѵез ѵѵііН 
Зиіііхез -ейш-, -айш-, -ш-. — У ои кпоѵѵ (Ье сотроипб іогт 
оі (Ье зирегіаііѵе бе§гее оі афесііѵез ІогтесІ Ьу теапз оі 
(Ье ргопоип самый (Іог іпз(апсе, самый красивый, Ьеззоп 24). 
ТЬеге із аізо а зішріе Іогш оі (Ье зирегіаііѵе бедгее \ѵі(Н 
зиШхез -ейш-, -айш- ог -ш-: 

красивый ‘Ьеаи(іІиГ—красйвейший ‘(Ье шоз( Ьеаи(і1иГ 
высокий ‘Ьі§Ь’ — высочайший ‘(Ье Ьі^ЬезС 

Озеро Севан — красивейшее Ьаке Зеѵап із (Ье шоз( 
озеро Армении. Ьеаи(і!и1 Іаке іп Агшепіа. 

Гора Эльбрус — высочайшая Моип( ЕІЬгиз із (Ье Ьі§Ьез( 

вершина в Европе. реак іп Еигоре. 

Ап іп(егсЬап§е оі сопзопапіз шау оссиг іп (Ье гоо(, Іог 
іпзіапсе к— >ч: высокий — высочайший. 

ТЬе Іогшз оі (Ье зішріе зирегіаііѵе бе§гее оі (Ье аф'ес- 
(іѵез хороший апб плохой аге іогтеб Ігош апо(Ьег гоо( Ьу 
теапз оі (Ье зиіііх -ш-: 

хороший ‘§ооб’— (самый) лучший ‘(Ье Ьезі’ 
плохой ‘Ьаб’ — худший ‘(Ье \уогз(’ 

Аб]есііѵез іп (Ье зішріе зирег1а(іѵе бе§гее аге бесііпеб 
аз (Ье аб]есііѵе хороший (зее Ьеззоп 63). 

Ап абіесііѵе іп (Ье зирег1а(іѵе із оНеп Іо11о\ѵеб Ьу (Ье 
ргерозі(іоп из аші а поип іп (Ье Оепіііѵе: 

Озеро Севён — красивейшее Ьаке Зеѵап із (Ье тоз( 
из озёр Армении. Ьеаи(іІи1 оі (Ье Іакез іп 

Агтепіа. 
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ПОГОВОРКИ, ИЗРЕЧЕНИЯ. МАХІМ8, 8АѴІІЧС8 


1. Правда светлее солнца. 

2. Маленькое дело лучше 
большого бездёлья. . 

3. Сон слаще мёда. 

4. Любовь сильнее смерти 
и страха смерти. (И. Тур¬ 
генев). 

5. Нет силы более могучей, 
чем знание. (М. Горький). 

6 . Самое лучшее в мире — 
смотреть, как рождается 
день. (М. Горький). 


ТНе ігиіЬ із Ьгі^Ніег ІЬап 
іііе йип. 

А ПШе \ѵогк із Ьеііег ІЬап 
тисЬ ісПепсзз. 

51еер із зшееіег ІЬап Нопеу. 

Ьоѵе із зігоп^ег ІЬап йеаіЬ 
агкі іеаг оі йеаіЬ. 

ТЬеге І8 по іогсе ші§Ьііег 
іііап кпо\ѵ1её§е. 

ТНе ііпезі іЬіп@ іп іііе іѵогісі 
із іо зее іЬе ЬігіЬ оі а 
йау. 


7. Пушкин — величайший из 
русских поэтов XIX века. 

8 . Прямая—кратчайшее рас¬ 
стояние между двумя 
точками. 

СЛОВА. 

вершина реак 

худшЦий, -ая, -ее, -ие ІЬе ѵѵогаі 
бездёлье іёіепезк 
сладкЦий, -ая, -ое, -ие $\ѵее( 
смерть і сіеаііі 
страх Іеаг 

велйкЦий, -ая, -ое, -ие §геа( 


РизНкіп із ІЬе §геаіезі Киз- 
зіап роеі о! іЬе ХІХіЬ 
сепіигу. 

А зігаіеИі Ііпе із ІЬе зЬогі- 
езі йізіапсе Ьеіѵѵееп і\ѵо 
роіпіз. 

ѴѴОІФ5 

рождаться I (рожда||юсь, -ешься) 
Іо ЬігіЬ 

прямая зігаі^М Ііпе 
краткЦий, -ая, -ое, -ие зЬогі 
расстояние (Шіапсе 
двумя ( іп&іг. о/ два) іѵѵо 
точка {§еп. рі. точек) роіпі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Ріск оиі Ігот (Не ііг$і ііѵе Махітз, еіс. агііесііѵез іп (Не сотрага- 
ііѵе бе^гее апсі віѵе (Неіг роаіііѵе сіе^гее. 

Ехатріе: красивее —красивый. 

2. Керіасе (Не СепКіѵе йепоііпб (Не аесопй шетЬег о! (Не сотрагіаоп 
іп (Не ііг$( іоиг Махіша Ьу а соп$(гис(іоп ѵі(Н чем: 

Ехатріе: Землй больше Луны.— Земля больше, чем Луна. 
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3. Ріск оиі зітріе $ирег1аііѵе$ іп іНе Махігш, еіс. 

4. Реріасе Ніе зітріе іогт оі (Не $ирег!аііѵе сіе^гее іп ІЬе Махітз, 
еіс. Ьу сошроипсі іогтз. 

Ехатріе: красйвейший — самый красивый. 

5. Метогіге ІЬе Махітз апсі 8ауіпд$. 

УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
І.Е550К 5ІХТУ-5ІХ 

\ѴогсІЬиі 1 <ііпд: Аіііесііѵаі 5 иШх -енн- 


ТЕКСТЫ. ТЕХТ5 


I. ДРУЖБА 

Одного мудреца спросили: 

— Есть ли 1 па свете 2 что-нибудь дороже золота? 
Мудрец подумал и сказал: 

— Дружба! Она дороже золота. 

Тогда его спросили: 

— А есть на свете что-нибудь крепче железа? 
Старый мудрец повторил: 

— Дружба! Ока крепче железа. 

Тогда ему задали ещё вопрос: 

— Есть ли на свете что-нибудь сильнее бури? 

И на этот раз мудрец ответил: 

— Дружба! Она сильнее бури. 


СЛОВА. \ѴОЩ>5 


одного (асе. о/ одйн) опе 
мудрец (цеп. -а, рі. -ы) а \ѵізе 
шап 

спросить II р ([иі. спрошу, спро¬ 
сишь) іо азк 
есть ли? і$ іЬеге? 
свет лѵогіеі 


дороже (сотраг. о/ дорогой) 
сіеагег 

ЗОЛОТО &ОІСІ 

крёпкЦий, -ая, -ое, -ие зігоп^ 
железо ігоп 
вопрос диезііоп 
раз ііте 


47 



ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ53КМ8 

задавать (задать) вопрбс іо азк а диезііоп 
и на этот раз ІЬіз іігпе іоо 


И. О СЛОВЕ «ДРУЖБА» 

В слове «дружба» много глубочайшего смысла. Корень 
в нём тбт же, что и в словах «друг» и «дружить». Это 
один из древнейших корней русского языка. 

Тот же корень мы находим в словах «дружный», «дру¬ 
жеский» и «дружественный». Все эти три прилагательных 
употреблйются по-разному. 

Говорят: «дружная семья», «дружные студенты», «друж¬ 
ные дети», но — «дружеский привет», «дружеское письмо», 
«дружеские слова», «дружеское послание». 

У прилагательного «дружественный» смысл более офи¬ 
циальный. Мы часто вйдим в газетах такие сочетания 
слов: «дружественное государство», «дружественное согла¬ 
шение», «дружественное послание». 


СЛОВА. \ѴО№5 


глуббк||ий, -ая, -ое, -ие беер 
смысл шеапіп^ 

корень т ($еп. корня, рі. кбрни) 
гооі 

дрёвн||ий, -яя, -ее, -ие апсіепі 
дружнЦый, -ая, -ое, -ые Ггіепсііу 
дружественный, -ая, -ое, -ые 
ІгіепсІІу 


по-р&зному сіШегепІІу 
послание тезза&е 
официальный, -ая, -ое, -ые оі- 
Іісіаі, Гогтаі 
соглашение а^геепіепі 


ПРИМЕЧАНИЯ. ИОТЕЗ 


1 Ли із ап іпіеггойаііѵе рагіісіе чѵЬісЬ із ріасесі аііег іЬе \ѵогб Іо 
іѵЫсЬ іЬе аиезііоп геТегз: 


Есть ли на свете чтб-нибудь до¬ 
роже зблота? 

Пойдёте ли вы в тейтр? 
Правильный ли это ответ? 

Хорошб ли вы знёете бтого че¬ 
ловека? 


Із іЬеге апуіЬіпб іп іЬе лѵогісі 
беагег іЬап боіб? 

Шііі уои іо іо іЬе іЬеаіге? 

Із іЬіз апзѵег соггесі? 

Во уои кпо>ѵ іЬаі шап лѵеіі? 


я ТЬе ѵогб свет Ьаз і>ѵо шеапіпб«- I) ‘НдЬГ, 2) '«югкГ. 
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словообразование, отоковілиммс 

Аф'есііѵаі 8иШх -енн-. — Афесііѵез шау аізо Ье іогтегі 
Ьу шеапз оі іЬе зиіПх -енн-, Іог ехатріе: 

общество ‘зосіеіу’— общественный ‘зосіаГ 
государство ‘$Ше’ — государственный ‘зіаіе’ ( аііг .) 

УПРАЖНЕНИЯ ЕХЕКСІ5ЕЗ 

1. ѴѴЬа( і$ (Ье роаіМѵе йе^гее о( (Ье Гоііоѵѵіпй ай]ес(1ѵеа: 

a. сильнее, светлее, приятнее, интереснее, важнее; 

b. дороже, моложе, тише, выше, крепче, ярче, шире. 
Ехатріе: умнее—умный, легче — лёгкий. 

2. Реріасе (Ье сола(гис(іоп »І(Ь нем 1п (Ье (оііоѵѵіпй аепіепсеа Ьу (Ье 
Сепшѵе: 

1. Солнце ярче, чем Луна. 2. Таня моложе, чем Лена. 

3. Новая газета интереснее, чем старая. 4. Первое упраж¬ 
нение труднее, чем последнее. 5. Деревья выше, чем 
кусты. 

3. Сору (Ье ІОІІОѴІЛ2 айіесііѵея іп (Ье аирег1а(іѵе (ОДгее апй ѵѵгНе 
Ьеаійе еасЬ опе На ро$1(Іѵе (огш: 

сильнейший, важнейший, интереснейший, ярчайший, 
крепчайший, глубочайший. 

Ехатріе: умнейший — умный, легчайший — лёгкий. 

4. а) Рогт ай)ес11ѵе5 {гот (Ье (оМо^Іпд поила Ьу теала о( (Ье аи((іх 

-енн-: 

искусство ‘агі’, болезнь ‘Шпезз’, ‘зіскпезз’, ремесло 
‘ЬапгіісгаГГ. 

Ь) Ріпй ап айіесііѵе ѵѵі(Ь (Ье аиИіх - енн- іп (Ье аесопіі Тех(. 

5. Ьеагп (Ье (іга( Тех( Ьу Ьеаг(. 

6. ТгапаІа(е (Ье 1мІеНпі(е регаопаі аеп(епсеа Іп (Ье (іга( Тех( іп(о 
Еп^ІіаЬ. 

7. Тгапа1а(е (Ье аесопй Тех( іп(о Еп^НаЬ іп ѵгіііп^. 


4-915 


49 



УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
І.Е550К 5ІХТѴ-5ЕѴЕЫ 

Оесіепзіоп оГ ОгсІіпаІ Г^итегаіз 
Ыигпегаіз іп Эепоііп^ Тігпе 


ГРАММАТИКА. ОК АММАН 

1. Оесіепзіоп о! ОгсІіпаІ ІЧитегаІз.— ОгсІіпаІ Митегаіз, 
ехсері третий, аге сіесііпесі Ііке асііесііѵез ѵѵіІЬ Ьагсі епсІіп§5 
оі ІЬе іуре молодой, новый (зее Ьеззопз 59, 61). ТЬе пи- 
тегаі третий, сѵііісЬ 1о11о\ѵз ІЬе зоіі сіесіепзіоп (зее Ьез- 
зоп 63), іакез ь Ьеіоге ІЬе епсНп^ іп аіі ііз оіЬег Іогтз: 


Сазе 

Мазсиііпе апсі №иіег 

Ретіпіпс 

Ріигаі 

В 

третий третье 

третьего 
третьему 

третьего, третий третье 
третьим 
(о) третьем 

третья 

третьей 

третьей 

третью 

третьей 

(о) третьей 

третьи 

третьих 

третьим 

третьих, третьи 
третьими 
(о) третьих 


Іп сотроипсі пипіегаіз, опіу ІЬе Іазі питЬег із сіесііпесі: 
двадцать пятого, к двадцать второму. 

ОгсІіпаІ пишегаіз апзшсг ІЬе циезііоп которЦый, -ая, 
-ое, -ые? ог какЦой, -ая, -бе, -йе? іп ІЬе соггсзропсііп§ 
сазе: 

— На каком (котором) этаже (ргероз.) вы живёте? 

— На пятом (ргероз.). 

2. Митегаіз іп Оепоііпз Тіте. — Уои кшпѵ іЬаі Ііте 
тау Ье ехргеззеб изіп§ сагбіпаі пишЬегз: 

17 (часов) 10 (минут) 12 (часов) 25 (минут) 

ТЬіз Іоггп із изесі іп геіеггіп§ Іо гаііѵѵау ог ріапе Ііте 
іаЫез, ІЬеаіге апсі сіпеша регіогшапсез апсі іп оііісіаі ап- 
поипсешепіз. 

ОгсІіпаІ пишЬегз гпау аізо Ье изесі, Ьосѵеѵег, езрссіаііу 
іп ІЬе зрокеп 1ап§иа§е: 
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шестой час 
начало шестого 
в шестом часу 
десять минут шестого 
четверть шестого 
половина шестого 
в половйне шестого 
сорок минут шестого 


(іі І5) й«пе Пѵе 

(іі і$) волю шіпиіез иГіег Пѵе 

аііег Пѵе 

іеп тіпиіез раз! Пѵе 
а ^иа^іе^ раз! Пѵе 
Ііаіі раз! Пѵе 
а! НаІГ раз! !іѵс 
Пѵе іогіу; Іѵѵепіу !о зіх 


То іпсііса!е !Ие тіті!ея о! !Ье зесопсі Иаі! о! ІНе Іюііг, 
рНгазез лѵі!Ь сагсііпаі пишЬегз апд !1іе ргерозі!іоп без аге 
уепегаііу изосІ: 


без пяти шесть Пѵе шіпиіез !о зіх 

без четверти шесть а ^иа^іе^ іо зіх 
без двадцатй шесть іѵѵепіу шіпиіез іо зіх 

N о {с. — ТНе ІОПТ 15 пяти, двадцати аге ііюье оГ ІІіе Сіеіпііѵе 
сазе. (Сошраге ѵіІН поипз епсііпд іп ь, І.еззоп 41.) 


(Зиезііопз аЬоиі ііше: 

Который час? \ѴНаі ііше із іі? 

В котором часу...? Аі ѵѵНаі ііше...? 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 5ТАІѴОАРО 5ЕNТЕNСЕ5 


1. Откройте книгу на седь¬ 
мой странйце. 

2. Переведйте новые слова 
во втором абзаце. 

3. Прочитайте ещё раз 
третью строчку. 

4. Во второй строчке у вас 
ошйбка. 

5. Произнесите правильно 
о в третьем слоге. 

6. Назовйте четвёртую и 
последнюю буквы алфа- 
вйта. 

7. Понимаете ли вы все 
слова в первом предло¬ 
жении? 


Ореп ІНе Ьоок оп ра&е зе- 
ѵсп. 

Тгапзіаіе іНе пе\ѵ хѵогсіз іп 
ІНе зесопсі рагайгарН. 

Кеасі іііе іИігсІ Ііпе айаіп. 

Уои Наѵе гладе а іпізіаке іп 
іНе зесопсі Ііпе. 

Ргопоипсе соггесііу ІНе о 
іп іНе іНігд зуІІаЫе. 

Ыаше ІНе іоигіН апсі ІНе 
Іазі Іеііегз оі ІНе аІрНаЬеі. 

Оо уои ипдегзіапд аіі ІНе 
ѵѵогдз іп іНе Пгзі зепіепсе? 
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8. Прочитайте текст пять- Кеасі ІЬе іехі о! Ьеззои 57, 
десят седьмого урока. 


9. Который теперь час? — 
Сейчас четверть деся¬ 
того. 

10. В котором часу у вас 
кончается урок? — Без 
десяти шесть. 

11. Вы свободны сегодня 
в половине восьмого? — 
Да. 

12. Мой часы отстают на 
три минуты. 

13. Мой часы спешат на 
шесть минут. 

СЛОВА. 

этаж ($еп. -а, рі -й) зіогеу, Иоог 

открыть 1 р ( іиі . откро||ю, -ешь) 
Іо ореп (, (г .) 

страница рабе 

перевести I р (/ иі . переведЦу, -ёшь, 
разі перевёл, перевелЦа, -6, -гі) 
Іо ігапзіаіе 

абзац рагабгарИ 

строка (рі строки, <ііт. строчка) 
Нпе 

ошйбка (бел. рі ошибок) піізіаке 


\ѴЬаі із ІЬе ііте по\ѵ? — II 
із а ^иагіег разі піпе. 

АІ \ѵЬаі ііте Йоез уоиг Іез- 
зоп епсі? — Аі іеп іо зіх. 

Аге уои ігее аі Ьаіі разі зе- 
ѵеп іо-бау? — Ѵез, I ат. 

Му лѵаісЬ із іЬгее тіпиіез 
$1о\ѵ. 

Му \ѵаісЬ із зіх тіпиіез 
Іазі. 

\ѴОІН>8 

произнести I р Циі. произнесу, 
-ёшь., разі произнёс, произнес¬ 
ла, -6, -й), произносить II 
(произношу, произносишь) іо 
ргопоипсе 

правильно соггесііу 
слог зуІІаЫе 
предложение зепіепсе 
свободный, -ая, -ое, -ые Гт ее 
отставать I (отстают) іо Ье зіочѵ 
спешить II (спешат) іо Ье Іазі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е5 

1. 8іаІе ІЬе бепгіег апсі іНе сазе оі іЬе опііпаі пишегаіз іп іЬе 5іап- 
гіагсі 8епіепсез. 

2. СНап#е ІЬе опііпаі пишегаіз іп іЬе ЗіапбагсІ Зепіепсез изіпб іНеш 
іп іНе заше іогшз. 

3. ЛѴгііе іЬе ѵѵогбз іп Ьгаскеіз іп ІНе соггесі іогш: 

1. Я прочитал книгу с (первая странйца) до (последняя). 
2. В (шестьдесят шестой урок) был текст «Дружба». 3. В 
окнах (четвёртый этаж) был яркий свет. 4. Наши ме¬ 
ста были в (десятый вагон). 5. Войдйте в (третья дверь) 


52 



направо. 6. На (сорок третья страница) кнгіги интересный 
текст. 

4. 1)$е кот6р\\ый, -ая, -ое, -ые ог как\\6й, -йя, -бе, -йе іо а$к 
цие$ііоп$ іо ѵѵЬісН іЬе оггііпаі пшпегаЬ іп Ехегсізе 3 ѵѵііі Ье іНе 
алнѵегз. 

Ехатріе: Я прочитал кнйгу с первой станицы до по¬ 
следней. — С какой (которой) до какой (которой) страни¬ 
цы вы прочитали кнйгу? 

5. Керіасе ІЬе <іоі$ Ьу а $иііаЫе ргерозіііоп: 
через, в, на, без 

1 . Я ухожу на работу .. . восемь часов. 2. Наш учй- 
тель придёт . . . пять минут. 3. Мой часы отстают . . . 
8 минут. 4. Ваши часы спешат ... 2 минуты. 5. Я по¬ 
звоню вам по телефону .. . два часа. 6. Он придёт . . . 
четверти пять. 

6. ХѴгііе а сііаіодие изіпб ІЬе 51ап(іагс1 5еп(епсе$ о! ІЫ$ Ье$$оп. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ВОСЬМОЙ 
І.Е550К 5ІХТѴ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХ Г 

ПЕРЕД СПЕКТАКЛЕМ 

— Здравствуйте, Елена Николаевна. Вы готовы? 

— Добрый вечер, Алексей Павлович. Я готова, но, мне 
кажется, нам идти ещё рано. Посидгіте немножко. 

— Нет, нам пора: уже без пятй шесть. 

—Ваши часы- идут правильно? 

— Минута в минуту: не спешат и не отстают. А на 
ваших котбрый час? 

— На мойх только двадцать минут шестого. Ах! Онй 
стоят. Наверное, сломались. 

— Может быть, вы забыли их завестй? 

— Да, в самом деле: я их не завела. Завожу каждый 
день, а тут забыла. 

— Заведйте и поставьте по моим. И надо идти. 

— Мы успеем. До Малого театра 1 совсем блйзко, а на¬ 
чало в половйне седьмого. 
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— Конечно, мы успеем. Но говорят: «Лучше на десять 
минут раньше, чем на одну минуту позже». 

— Вы правы, тем более, что после третьего звонка 
нельзя входить в зрительный зал. А в котором ряду у нас 
места? 

— В партере, в шестнадцатом ряду. Я хотел купить 
в десятом или девятом, но ближе шестнадцатого билетов 
уже нс было. 



— В антракте надо будет посмотреть выставку по ис¬ 
тории театра. 

— Посмотрим между вторым и третьим актом. 

— Почему не между первым и вторым? 

— Потому что между первым и вторым мы будем есть 
мороженое. 

— Хорошо. Ничего не имею против. А когда кончается 
спектакль, вы не знаете? 

— В начале одиннадцатого. 

— Однако... действительно надо идти. Вы случайно 
не забыли билеты? 

— Нет, конечно, вот они. А вы возьмёте бинокль? 

— Я уже положила его в сумочку. 

— Идёмте, Елена Николаевна. А то и в самом деле 
опоздаем. 


СЛОВА. ХѴ01Ф5 


готовЦый, -ая, -ое, -ые геасіу 
посидеть II р ({иі. посижу, поси¬ 
дишь) іо 5іі Іог а лѵЬіІе 
немножко а ІіШе 
сломаться I р Циі . сломается) іо 
^еі Ьгокеп 


завести I р (Іиі. заведііу, -ёшъ, 
разі завёл, завелЦа, - 6 , -й), за- 
водйть II (завожу, заводишь) іо 

\ѴІП(І 

тут ІЫз ііте 
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успеть I р ([ иі . успё||ю, -ешь) іо 
Ье іп ііте 

поздно ( сотраг . позже) Іаіе 
прав, -а, -о, -ы із (ат,аге) гі^М 
звонок (§еп. звонка, рі. звонки) 
Ьеіі 

входйть II (вхожу, входишь) іо 
епіег 

зрительный зал Ьаіі, ашШогіит 
партер рагіегге, зіаііз апсі ріі 
ряд (рі. -ы) го\ѵ 


добрый вечер 
посидите немножко 
минута в минуту 
часы идут 
часы стоят 
в самом деле 
поставить часы 
тем более 

ничего не имею против 
а то 


антракт іпіегѵаі 
акт асі 

морбженое ісе-сгеат 
однако Ьеге: \ѵе11 
действйтельно геаііу 
случайно Ьу сЬапсе 
бинокль т орега^іаззез 
сумочка (деп. рі. сумочек) Ьапб 
Ьаб 

опоздать I р ([иі. опозда||ю, -ешь) 
іо Ье Іаіе 


йоосі еѵепіпй 

зіау Гог а Іііііс \ѵ1іі1е 

іо іЬе лііпиіе 

іЬе шаісЬ (іЬе сіоск) із &оіпр 
іііе \ѵаісЬ (іііе сіоск) Ьаз зіорре(і 
геаііу, іп Гасі 
іо зеі а ѵѵаісЬ 
ІЬе тоге зо 

1 сіоп’і тіпс], I Ьаѵе пЬ оЬіесі іоп 
оіЬепѵізе 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ$5Ю!Ч$ 


ПРИМЕЧАНИЕ. NОТЕ 

1 Малый театр — ‘ ІЬе Маіу ТЬеаіге’, а іЬеаіге о! сігагпа апсі соте- 
сіу іп Мозсом, опе оі ІЬе тозі Гатоиз апгі апсіепі оГ Киззіап іЬеа- 
ігез. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 

1. $іаіе іЬе &епс!ег апсі сазе о! ІЬе огсііпаі питегаіз изеб іп ІЬе Техі. 

2. Оіѵе ІЬе отопіз іп Ьгаскеіз іЬеіг соггесі іогт: 

1. Мы живём на (третий этаж). 2. Посмотрите на город 
с (десятый этаж). 3. Идите не по (первая улица) налево, 
а по (вторая). 4. Откройте кнйгу на (сорок третья стра- 
нйца). 5. Прочитайте (пятая йли шестая строчка). 6. Текст 
«Русская берёза» был у нас в (шестьдесят четвёртый урок). 
7. Прочитайте ещё раз (сотая странйца). 8. В (какая строч¬ 
ка) вы сделали ошйбку? 

3. Апзѵѵег іЬе іоііодѵіпб чиезііопз: 

1. Который теперь час? 

2. Который час был полчаса тому назад? 

3. Который час будет через четверть часа? 

4. Когда (в котором часу) начинается ваш урок? 
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5. Когда (в котором часу) кончается ваш урок? 

6. В котором часу вы встаёте? 

7. В котором часу вы ложитесь спать? 

4. ТгапзЫе іЬе зепіепсез Ьеіоѵѵ іп(о Киззіап: 

1. \ѴЪаі іігпе із іі? Іі із Гіѵе разі ішо. 2. Аі лѵЬаІ іігпе 
чѵііі уои соше іо оиг ріасе? Аі а яиагіег разі Гоиг ог а 
^иагіе^ іо зіх. 3. Сап уои гіщ* ше ир аі ЬаН разі піпе? 
I зЬаІІ гіп§ уои ир аі а ^иа^іе^ іо іеп. 4. АѴЬеп (аі \ѵЬаі 
ііше) (іоез уоиг Іеззоп Ье§іп? Аі ііѵе. 5. Із уоиг дѵаісН 
іазі? Ѵез, іі із і\ѵо шіпиіез іазі. 6. ТНе сіоск із опе шіпиіе 

5І0\Ѵ. 

5. \ѴгНе а Ліаіодое л'гпііаг Іо ІЬе опе іп іЬі$ Ьеззоп. 


УРОК ШЕСТЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
І.Е550Н 5ІХТѴ-ЫІЫЕ 

Оесіепзіоп оГ ІЬе Роззеззіѵе Ргопоипз 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

Оесіепзіоп оі ІЬе Роззеззіѵе Ргопоипз. - ТНе ргопоип 
мой із сіесііпесі аз іоііоаѵз: 


Сазе 

МазейІіпе апй Ыеиіег 

Ретіпіпе 

Ріигаі оі іііс 

ІЬгее (гепбегз 

N. 

O . 

Э. 

Л. 

1 . 

Рг. 

МОЙ моё 

моего 
моему 

мой, моего моё 

МОИМ 

(о) моём 

МОЯ 

моей 

моей 

МОЮ 

моёй(-ёю) 

(о) моей 

МОЙ 

МОЙХ 

МОЙМ 

МОЙ, МОЙХ 

МОЙМИ 
(о) МОЙХ 


ТНе ргопоип твой із сіесііпесі іп іНе заше ѵау. 
ТНе ргопоип наш із сіесііпесі аз іоііосѵз: 
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Сазе 

Мазсиііпе аікі №иіег 

Ретіпіпе 

Ріигаі оГ іііе 

ІЬгес яежіегз 

В 

наш наше 

нашего 

нашему 

наш, нашего наше 
нашим 
(о) нйшем 

наша 

нашей 

нашей 

нашу 

нашей (-ею) 

(о) нашей 

наши 

наших 

нашим 

наши, наших 
нашими 
(о) наших 


ТЬе ргопоип ваш із Йесііпесі іп ІЬе зато іѵау. 

ТЬезе ргопоипз адгее \ѵііЬ ІЬе поипз ІЬеу ^иаШу поі 
опіу іп §епсіег агиі пигпЬег, Ьиі аізо іп сазе: 


Мы идём к нашему учителю 

(, йаі 

Он интересуется нашими 
успехами ( Іпзіг .). 


\Ѵе аге §оіпд іо оиг іеасЬ- 
ег’з. 

Не із іпіегезіесі іп онг рго- 
§гезз. 


Ьіке асі]есііѵс5, ІЬе роззеззіѵе ргопоипз Наѵе ІЬе Асси- 
заііѵе тазсиііпе апсі ріигаі ісіепіісаі \ѵііЬ ІЬе Мопііпаііѵе 
И ІЬеу яиаіііу ап іпапітаіе поип, апб \ѵііЬ ІЬе Оепіііѵе 
Я ІЬеу ^иа1іIу ап апітаіе поип. 


Іпапітаіе поип 

Я знаю ваш город ( Нке 
Ыот.). 

Вы вйдели мой кнйги (Нке 
Ыот.). 


Апітаіе поип 

Я знаю вашего отца ( Нке 
Оеп.). 

Вы видели моих братьев 
(Іі/іе Оеп.). 


ТЬе роззеззіѵе ргопоипз оі іЬе іЬігй регзоп его, её, их 
аге поі сіесііпесі; ІЬеу Ьаѵе ІЬе зате іогш іп аіі ІЬе сазез: 
Я пойду к его (её, их) брату ( йаі .). 

Мы познакомились с егб (её, их) братом ( Іпзіг .). 
Роззеззіѵе ргопоипз изиаііу зіапб ЬеІоге ІЬе поип ІЬеу 
ЯиаШу: 

Я получил ваше письмо. 


Аз уои кпо\ѵ, Киззіап роззеззіѵе ргопоипз соггезропсі 
іо ІЬе Еп§1ізЬ роззеззіѵе ргопоипз апб ас1]есііѵез: 

Это мой кнйга. ТЬіз із ту (розз. ай'].) Ьоок. 

Это ваша кнйга? — Да, моя. Із іЬіз уоиг Ьоок? Ѵез(іі із) 

тіпе ( розз. ргоп.). 


57 













ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. ЗТА^АКО 5ЕМЕМСЕ8 


1. Я рад познакомиться с 
вашей семьёй. 

2. В нашем доме всегда ра¬ 
ды гостям. 

3. По его совету мы пошлй 
на концерт. 

4. Мы воспользуемся вашим 
любезным приглашением. 

5. Примите наши лучшие 
пожелания. 

6. Благодарю вас за ваше 
гостеприймство. 

7. Передайте привет вашим 
друзьям. 

8. По моему мнению, «Судь¬ 
ба человека» — хороший 
фильм. 

9. К моему большому удо¬ 
вольствию, мы пошлй на 
концерт вместе. 


I ат ѵегу §1аб іо таке іЬе 
асдиаіпіапсе о! уоиг іа- 
тііу. 

АѴс аге аіѵѵауз ^Іаё іо Ьаѵе 
§иезІ5 іп оиг Ьоизе. 

Оп Ьіз абѵісе, \ѵе \ѵепі іо 
іЬе сопсегі. 

\Ѵе зЬаІІ аѵаіі оигзеіѵез оі 
уопг кіпб іпѵііаііоп. 

Ріеазе ассері оиг Ьезі шізЬ- 

ез. 

Мапу іЬапкз Гог уоиг Ьоз- 
рііаіііу. 

Оіѵе оиг ге^агбз іо уоиг 
ігіепсіз. 

Іп ту оріпіоп, “ТЬе Раіе оі 
а Мап” із а доой Піт. 

То ту §геаі ріеазиге, \ѵе 
\ѵепі іо іЬе сопсегі іо^еіЬ- 
ег. 


СЛОВА. ѴѴ0ІФ5 

интересоваться 1 (интересуЦюсь, любёзнЦый, -ая, -ое, -ые оЬІі^іп^ 
-ешься) ( -\-іпаІг.) Іо Ье іпіегезіеб приглашение іпѵііаііоп 
воспользоваться I р([иІ. воспбль- принять I о (/ы/. приму, примешь) 
зу||юсь, -ешься) (-\-іпз(г.) іо іо ассері 
аѵаіі опезеіі гостеприймство Ьозрііаіііу 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. 51аіе ІЬе вепсіег, пшпЬег ап<1 сазе оі ІЬе роззеззіѵе ргопоипз іп ІЬе 
8іап<Іаг4 8епіепсез. 

2. Керіасе іЬе роззеззіѵе ргопоипз іп ІЬе 8іап(1аг<1 8еп<епсез Ьу оіЬегз 
изіп§ ІЬеш іп ІЬе ваше йепсіег, пишЬег апб сазе іогш. 

Ехатріе: Я рад познакомиться с вашей семьёй. — 
...с твоей семьёй. 
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3. Керіасе ІЬе сЫв Ьу іНе ѵѵогск §іѵеп оп *Ье гі^Ы іп ІЬе соггесі 
са$е: 


1. Перед ... окнами большой сад. 

2. В ... комнате много света. 

3. Газета лежит на ... столё. 

4. Недавно я вйдел ... сестру. 

5. Надо поговорить с ... учителем. 

6. У ... друга скоро будет отпуск. 

7. Мы пойдём в гости к ... родителям. 

8. Вы говорйли о ... семье? 

9. Из ... пйссм я узнал много нового. 

10. Я хочу поговорить с. 

11. Перед . растут цветы. 

12. Передайте привет. 

13. В . хороший театр. 

14. Я получил письмо от . 

15. У . много книг. 


наш 

мой 

твой 

ваш 

наш 

мой 

твой 

наш 

ваш 

твоя учитель¬ 
ница 

наши окна 
ваша сестра 
наш город 
мой ученики 
ваш учитель 


4. Сору ІЬе зепіепсез біѵеп іп Ехегсізе 3, зиЬзШиІіпб регзопаі рго- 
поипз о! ІЬе Згсі рег&оп іог (Ьо$е о! ІЬе Ш апсі 2псІ регзоп. Іп ІЬгее 
зспіепсез изе её, іп ІЬгее оіЬегз, егб апсі іп ІЬе гетаіпіп^ опез их. 


УРОК СЕМИДЕСЯТЫЙ 
ЬЕЗЗОЫ 5ЕѴЕЫТѴ 


ЛѴогсі Ьи і Ы іпя: 8иШх -(е)ство 
Оітіпиііѵе ЗиГПх -юш- 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

ПЕСНЯ 

(Рассказ совётского туриста) 

Моей мечтой было совершить морское путешествие 
вокруг Европы. Однажды эта мечта стала действйтель- 
ностью. 

Я сел в Одессе на теплоход «Победа» с большой группой 
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советских турйстов. Средй 
могіх новых знакомых 
были люди с разных кон¬ 
цов нашей страны. 

Теплоход «Победа» про¬ 
шёл вдоль берегов Европы 
от Одессы до Ленинграда. 
Наше путешествие было 
очень интересным. Мы ос¬ 
танавливались в портах 
многих стран, знакомились 
с жйтелями, осматривали 
города, памятники искус¬ 
ства. 

Средй множества впе¬ 
чатлений одно было очень 
неожиданным. Оно навсег¬ 
да останется в моей па¬ 
мяти. 

Это было вблизй Неа¬ 
поля. Солнце садйлось, 
наступал вечер. Было тйхо 
и не очень жарко. Мы любовались морем: оно было такое 
ейнее, спокойное, краейвое. 

И вдруг мы услышали песню. Что это? Знакомый мо- 
тйв! Рыбакй пели на итальянском языке нашу русскую 
песню «Катюша». Мы вспомнили: 

... Выходйла на берег Катюша, 

На высокий берег, па крутой... 

Я закрыл на минуту глаза и ясно представил себе 
крутой берег нашей Волги и нашу русскую девушку Ка¬ 
тюшу. Я представил себе, как она в песне посылает при¬ 
вет тому, кого любит. Я смотрел на ярко-ейнее море, но 
мне казалось, что я вйжу перед собою широкие поля и 
густые леса нашей Родины. 

Да... Но как эта песня попала сюда? 

Потом я узнал, что «Катюша» известна во многих стра¬ 
нах, что множество людей поют сё на разных языках. 
Иногда в песне появляются другие слова, иногда немнбго 
меняется мотйв, но это она, наша «Катюша». 

(По Б. Полевому) 
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СЛОВА. \ѴОІф$ 


мечта сІгеат 

действительность / геаШу 
сесть I р (}иі. сяд||у, -ешь) іо 
зіі сіо\ѵп; Неге: іо Ьоапі 
победа ѵісіогу 

знак6м||ый, -ая, -ое, -ыс іагпіііаг 
знакомЦый т, -ая /, -ые рі. ас- 
^иаіпіапсе 

останавливаться 1 (останавли- 
ва||юсь, -ешься) іо 8Іор 
знакомиться II (знакомлюсь, зна¬ 
комишься) (с.-\-іп&Іг .) іо таке 
ас^иаіпіа^1се 
жйтель т іпЬаЬііапі 
осматривать I (осматривало, -ешь) 
іо бо зібЬізееіпб 
искусство агі 
множество а Іоі 
впечатление ітргеззіоп 
неожйданн||ый, -ая, -ое, -ые ипех- 
ресіесі 

навсегда Іог сѵег 
остаться I р ({иі. остан||усь, 
-ешься) Іо гешаіп 


вблизй (“| цеп.) псаг, іп ІІіе ѵісі- 
пііу оі 

Неаполь т №р1ез 
любоваться I (любуЦюсь, -ешься) 
іо асЗтіге 
мотйв іипе 

итальянскими, -ая, -ое, -ис Ііаі- 
іап 

Катюша епЛеагіпц йітіпиііѵе о/ 
Екатерина СаіЬегіпе 
выходйть II (выхожу, выходишь) 
іо до оиі 

крутЦ ой, -ая, -ое, -ые зіеер 
закрыть I р ({иі. закроЦю, -ешь), 
закрывать I (закрывАЦю, -ешь) 
Іо сіозе 

посылать I (посылаЦю, -ешь), по¬ 
слать I р ({иі. пошліію, -ёшь) 
іо зепсі (оІО 

попасть I р ({иі. попад||у, -ёшь) 
іо Ппсі опе’з \ѵау, Іо 
меняться I (меня||юсь, -ешься) іо 
Ье сііапбесі 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРРЕ55КЖ8 

садйться (сесть) на теплоход іо ешЬагк 

садйться (сесть) на самолёт, на іо іаке а ріапе, а ігаіп 
поезд 

солнце садйтся (садйлось) іЬе зип із зеіііпб (\ѵаз зеіііп^) 

с разных концов Ігот сШГегепі рагіз 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ. \ѴОВОВІЛЬШМІ 

1. ТЬе зиіііх -(е)ство. — ТЬіз зиШх і$ изесі іо іоггп 
аЬзігасі поипз, депегаііу ігогп поипз йепоііп§ рег$оп$: 

автор ‘аиіНог’ — ‘авторство ‘аиіЬогзЬір’ 
товарищ, ‘сошгайе’ — товарищество ‘сотгасІезЬір’ 

И зотеіітез асісіз а соііесііѵе теапіп§: 
крестьянин ‘а реазапі’ — крестьянство ЧЬе реазапігу’ 
студент ‘а з1и(іепі’ — студенчество ЧЬе зіисіепі ЬоЬу’ 

ТЬе зиШх -ство гпау аізо Ье изесі іо іогт поипз ігот 
афесііѵез: 


61 



богатым ‘ѵѵсаІІНу’ — богатство ‘\ѵеаШі’ 
удобный ‘сопѵепіепГ --удобство ‘сопѵстспсе’ 

2. ТЬе (Іііпіпиііѵе зиШх -юіи-. — Егнісагіпу поипз, таз- 
спііпе апсі Іешіпіпе, тау Ье Гогшесі Ггот бітіпиііѵе рго- 
рег пагпез епсПп^ іп -я Ьу іпзегііпй іЬе зпГПх -юш- ЬеГоге 
1Не епбіпй: 

Катя - Катюша Ваня — Ванюша 
УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е5 

1. Ріск оиі оі (Ье Тех! (Не ро$$е$зіѵе ргопоит (ѵѵі(Н (Не поит (Неу 
(Іе(іпе) апсі $(а(е (Неіг щепсіег, питЪег апсі саке. 

2. Сору (Ье іоііоиіпд кепіепсез, икіпд (Не ѵѵогсік іп Ьгаскеік іп (Не 
соггес( саке: 

1. В (наш) саду много цветов. 2. У (мой старый) дру¬ 
га хорошая библиотека. 3. Вчера вечером мы видели свет 
в (ваш) окне. 4. Я говорил с (наш) знакомым. 5. Перед 
(твой письменный) столом стойт кресло? 6. Какгіе книги 
стоят в (ваш книжный) шкафу? 7. Мы услышали (наша 
любимая) песню. 

3. ѴѴЬаІ ік (Не (Ііііегепсе Ьеіѵѵееп (Не соггекропсііпд ітрег(ес(іѵе апсі 
регіесНѵе ѵегЬк §іѵеп іп (Не ѴосаЬиіагу? 

4. Сору (Не кепіепсез §іѵеп Ьеіоѵѵ, іпкегііпд (Ье {оііоѵѵіп^ ѵегЬк іп (Не 
Рак! Тепке: 

услышать, сесть, совершить, представить, любоваться, 
закрыть, закрывать, наступать, попасть, остаться, послать, 
посылать 

1. Мы ... путешествие. 2. Когда вы ... на теплоход? 
3. Девушка ... морем. 4. Она ... себе родные места. 5. Мы 
... русскую песню, б. Лётом ночь ... поздно. 7. Эта кар¬ 
тина ... у меня в памяти. 8. Мой друг ... глаза, но спать 
не мог. 9. Как ... сюда эти песни? 10. Он ... дверь и садился 
за работу. 11. Он весь год ... ей письма, а она ... ему 
только одно короткое письмо. 

5. Ріск оиі оі (Не Техі ас^есііѵез \ѵі!Ь киШхек -я-, -ск- аш) -іів- 
апсі мггііе кепіепсез ѵѵіІН (Нет. 

6. а) Рогт поит епсНпб іп -ство- ігот (Не іоііоѵѵіпд сѵогсік: 
строитель, учитель, сосед ‘пеіцЬЬонг’. 
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Ь) Гост епс1еагш$ патез {гот (Не (оііоіѵіп^: 

Маня /, Петя т, Таня /, Коля т. 

7. РЫ \ѵогсЬ іп (Не Тех( Наѵіп& (Не ваше гоо( а* (Не (оііоѵѵіпё: 

много, знать, смотреть, море, интерес, слышать, от¬ 
крыть, кончать, действительно, тепло, всегда. 

8. КеіеІІ (Не Техі. 


УРОК СЕМЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
І.Е550М ЗЕѴЕЫТѴ-ОЫЕ 


ТНе КеПехіѵе-Робзезьіѵе Ргопоші свой 
(своя, своё, свой) 

Бесіепяіоп оі (Не Іпіеггодаііѵс Ргопонп 
чей (чья, чьё, чьи) 


ГРАММАТИКА. СКАММАР 

1. ТНе Реііехіѵе-Роззеззіѵе Ргопоші свой (свой, своё, 
свой) І5 изесі іпзіеай оі мой, твой, наш, ваш, его, её, их 
іп аіі {огшз іі Ше о^'есі сІеГіпесі Ьу (Нет Ье1оп§з іо іііе 
знЬіесі оі ІЬе сіаизе: 

Я отдыхаю в своей (=моёй) I аш гезііп§ іп ту гоот. 
комнате. 

Вы взяли свою (—вашу) Наѵе уон іаксп уоиг Ьоок? 
кнйгу? 

Роззеззіѵе ргопоипз оі іііе Ізі апй 2пй регзоп шау 
зотеіітез Ье зиЬзіііиіей іо г свой, своя, своё, свой (іп апу 
іогт) аз іп іііе ехатріез аЬоѵе. Виі іі іііе зиЬіесі із іп 
ІЬе Зг<і регзоп, ІЬе ргопоипз его, её, их апё свой аге 
поі іпіегсЬапдеаЫе Ьесаизе ІЬе зепзе іѵоиісі Ье сНап^есІ; 
сотраге: 


63 



Он читает свою книгу. Не іа геагіііщ Ы$ (оѵѵп) 

Ьоок. 

Он читает его книгу. Не іа геас1іп§ Ьі$ (зошеіккіу 

еізе’з) Ьоок. 

ТЬе ргопоип свой (своя, своё, свой) тау Ьаѵе іЬе 
теапіпё о! ‘о\ѵп’ аікі аізо іЬаі о! ‘пеаг’, Чпіітаіе’ ог 
‘Ьеіп§ іп аоте геіаііоп’. Сотраге: 

У моего отца свой дом. Му іаіЬег Ьаз а Ьоизе о! 

Ьіз оѵ«і. 

Андрей у нас свой человек. Агкігеѵ/ із аз опе о! из. 

Я говорил со свойм братом. I \ѵаз зреакіп§ Іоту ЪгоіЬег. 

Свой, своя, свое, свой із сіесііпесі ехасііу іп ІЬе заше 
ѵ/ау аз мой, моя, моё, мой (зее Ьеззоп 69). 

2. Оесіепзіоп о! іНе Іпіеггодаііѵе Ргопоип чей (чья, 
чьё, чьи). — ТЬіз ргопоип гпеапз *\ѵЬозе’. Іі із сіесііпесі аз 
!о11о\Уз: 


Сазе 

Мазсиііпе ап(і Ыеиіег 

Решіпіпе 

Ріигаі 

N. 

а. 

э. 

А. 

I. 

Рг. 

чей чьё 

чьего 
чьему 

чей, чьего чьё 

чьим 
(о) чьём 

чья 

чьей 

чьей 

чью 

чьей (-ёю) 
(о) чьей 

ЧЬИ 

ЧЬИХ 

ЧЬИМ 

ЧЬИХ, ЧЬИ 

ЧЬЙМИ 

(о) чьих 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ПОСЛОВИЦЫ. 
8ТА№АІ№ 8ЕМЕМСЕЗ РКОѴЕКВ5 


1. Мы сделали это своими 
руками. 

2. Он идёт своей дорогой. 

3. Он вполне' на своём 
месте. 

4. Расскажите йто своими 
словами. 

5. Чьим словйм вы больше 
вёрите—его йли мойм? 


\Ѵе Ьаѵе табе іі ѵѵііЬ оиг 
оѵт Ьапсіз. 

Не доез Ьіз ошп \ѵау. 

Не із ѵегу зиііаЫе (ог Ьіз 
ріасе. 

Теіі іі іп уоиг оѵѵп ѵѵогсіз. 

Іп \ѵЬозе ѵѵог(І5 Ьаѵе уои 
шоге іаііЬ, іп Ьіз ог іп 
шіпе? 
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6. Всё хорошо в своё время. 

7. Всякая птица свойм го¬ 
лосом поёт. 

8. Всяк своему счастью 
кузнец. 

9. Кукушка своего гнезда 
не вьёт. 

10. Свой глаз — алмаз. 


11. Знает кошка, чьё мясо 
съела. 

СЛОВА. 

вполне циііе 

всякими -ая, -ое, -не еѵегу, еасЬ 
ечегуопе; всяк (агсН., соіі.) 
=всякий 

кукчшка (цеп. рі. кукушек) сискоо 
гнездо (рГ. гнёзда) пев! 


Еѵегу Шп§ і$ роой т зеазоп. 

Еѵегу Ьігй зіп§5 Из о\ѵп 
$оп§ (Ііі.: іп Из о\ѵп 
ѵоісе). 

ЕасЬ опе такез Ьіз о\ѵп 
Нарріпезз. 

ТЬе сискоо ёоез поі Ьиіісі 
Из о\ѵп пезі. 

Опе зеез Ъезі \ѵіІН опе о\ѵп’з 
еуез (ІИ.: Опе’з о\ѵп еуе 
із а сііатоші.) 

А саі кпо\ѵз \ѵНозе теаі И 
Ьаз еаіеп. 

\ѴОІШ$ 

вить I (вью, вьёшь) № ѵѵеаѵе; Неге: 
(о Ьиіісі 

алмаз (ііатопсі 

кбшка {цеп. рі. кошек) (зНе) 
саі 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5ЕЗ 


I. $(а(е (Не доіЛег, питЬег апсі сазе о( (Не ргопоипз свой апсі чей 
іп 5(ап<1аг<1 5еп(епсе$ апсі РгоѵегЬз. 


2. Сору (Не іоііоѵѵіпй зепіепсез, геріасілд (Не сіоіз Ьу (Не соггес( 
ргопоип (опе о( (Не Іѵѵо §іѵеп оп (Не п@Н1): 


1. а) В ... саду много цветов, 
б) Мы любим ... сад. 

2. а) Когда вы приедете к нам со ... се¬ 

строй? 

б) Познакомьтесь с ... сестрой. 

3. а) Я знаю Ленинград, ... улицы, пло¬ 

щади. 

б). Я долго жил в ... родном городе. 

4. а) Таня часто пйшет ... отцу, 
б) Где живёт ... отец? 

5. а) У ... сестры приятное лицо, 
б) Я подарйл ... сестре кнйгу. 

6. а) В ... комнате много картйн. 

б) Ты любишь сидёть в ... комнате? 


наш, свой 
мой, свой 

его, свой 

её, свой 
ваш, свой 
твой, свой 


з-віз 
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3. Сору ІЬе іоііоѵіп?, Іп$егііпв ІНе ргопоип чей іп ІЬе соггесі Іогт: 

1. ... это шляпа? 2. На ... картину вы смотрите? 3. О 
... учениках вы говорили? 4. В ... саду хорошие фрукты? 

4. СЬап(е ІЬе $еп(епсе$ іп Ехегсіае 3 о! Ьемоп 39 іпіо цие$І1оп$, и*Іп{> 
(Не ргопоип чей (чья, чьё, чьи) Іп Зие Іогт. 

б. Ьеагп ІЬе ЗіапЗагЗ Зепіепсеа апЛ РгоѵегЬа Ьу Ьеагі. 

УРОК СЕМЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
І.Е550М 5ЕѴЕИТѴ-ТШ0 

ТЕКСТ. ТЕХТ 
ВЕТОЧКА 

Это было весной, накануне праздника Первого мая 1 . 
Наш самолёт приземлился на Внуковском аэродроме, 
недалеко от Москвы. 

Я получил свой чемодан и направился к стоянке такси. 
Одновременно со мной к машине подошёл молодой 
лётчик. Я предложил ему ехать в город вместе. По до¬ 
роге я узнал от своего спутника, что он прилетел с юга. 

— Хочу посмотреть Москву в праздники, — сказал он. 

В руке у молодого человека была зелёная веточка с 

нежными белыми цветами. 

— Какая чудесная веточка!—восклйкнул я. 

—Эта веточка с юга, — сказал лётчик. 

—Да, в Москве деревья только ещё начинают зе¬ 
ленеть. 

— Хочу подарйть свой) веточку одной из московских 
девушек. 

— Какбй? Мбжно спросить? 

— Ещё не знаю — от¬ 
ветил лётчик и вёсело улыб¬ 
нулся. 

Скоро мы бйли на окра¬ 
ине Москвьі, средй мно¬ 
жества стрбек. Всюду ужё 
висели красные флйги по 
случаю Первого мбя. 




— Сколько новых домовI — воскликнул лётчик. — Инте- 
рёсно посмотреть, какие здесь будут квартйры. 

Мы остановили такси, ей шли из машины и подошлй 
к ближайшей стройке. Это был уже почтй готовый дом. 
Мы попросйли сторожа показать нам одну из квартир. 

Сторож пошёл с нами на третий этаж 8 . Было время 
обёда, и рабочих нё было. Мы вошлй в кбмнату с боль¬ 
шим окнбм. Яркое весённее солнце заливало её свойми 
лучами. 

На подоконнике мы увидели инструмёнты штукатура 
и банку с водой. Там же лежала голубая косынка. 

— Кто здесь работает? — спросил лётчик у сторожа.— 
В чьём мы царстве? 

— Сегодня здесь работает штукатур Маша, — отвётил 
сторож. — Очень хорошая дёвушка. И красивая. 

— Вот ей я и подарю свою веточку, — решил лётчик 
и опять вёсело улыбнулся. 

Он подошёл к подоконнику и поставил вётрчку с нёж- 
ными белыми цветами в банку. 

Мы быстро осмотрёли квартиру, попрощались со сто¬ 
рожем и вернулись к своему такси. 

Как, должно быть, удивилась Маша, когда после обёда 
увйдела на своём рабочем мёсте вёточку с нёжными бё- 
лыми цветами. 

(Из газёт.) 


СЛОВА. Ш0ІЮ8 


веточка (деп. рі. веточек) ( Аіт . 

о/ ветка) а 1Ш1е ЬгапсЬ 
накануне (- \-деп .) оп Піе еѵе 
приземлйться II р (/и/, призем¬ 
ли юсь, -йшься), приземлйться I 
(приземляЦюсь, -ешься) іо Іапсі 
чемодён зиіісазе 

направиться II р (/ иі . направ¬ 
люсь, направишься) іо таке Гог 
стоянка (деп. рі. стоянок) зіапсі 
таксй п (по рііпйесІіпаЫе) 
іахі 

одновременно аі іЬе заше ііше 
подойти I р (/ иі. подойду у, -ёшь, 
разі подоіішёл, -шла, -шло, 
-шлй) іо арргоасіі 
лётчик аігтап 


прилететь II р ([иі. прилечу, при¬ 
летишь), прилетать 1 (приле¬ 
та Ію, -ешь) іо аггіѵе Ьу аіг 
спутник ігаѵеіііпб сотрапіоп 
нёжнЦый, -ая, -ое, -ые іепсіег 
воскликнуть 1 р ([иі. вэсклйкнЦу, 
-ешь) іо ехсіаіш 
вёсело шеггііу 

улыбнуться 1 р ([иі. улыбнЦусь, 
-ёшься), улыбйться 1 (улы- 
баііюсь, -ешься) іо зтііе 
окрёина оиізкігіз 
стройка (деп. рі. строек) сопзігис- 
ііоп зііе 
флаг Пае 

случай оссазіоп; по сличаю оп іНе 
оссазіоп 
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ближбйшЦий, -ая, -ее, -ие ііое 
пеагезі 

стброж (р/. -б) ѵаісЬтап 

показать 1 р (/и/, покажу, пока¬ 
жешь) (о зЬоѵѵ 

ПОДОКОННИК ЛѴІПСІОѴѴ-5І II 

косынка (цеп. рі. косынок) кег- 
сЬіеі 

царство кіп^огп 


штукатур ріазіегег 
попрощаться ] р (}и1. попрощаЦ- 
юсь, -ешься) (с + іп&іг.) іо зау 
§оосІ-Ьуе 

должно быть ргоЬаЫу 
уднвйться II р (/и/, удивлюсь, 
удивишься) іо Ье азіопізЬесІ 
южнЦый, -ая, -ое, -ые воіИЬегп 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ$$ІО№ 

по дорбге оп іЬе \ѵау 

в первый раз іог іЬе Пгзі ііте 


ПРИМЕЧАНИЯ. N01Е8 

1 Оп іЬе Пгзі апсі зесопсі оі Мау іЬе Іпіегпаііопаі Ноіігіау оі ІЬе 
\ѵогкіп§ реор!е із сеІеЬгаІесі іп ІЬе 0.5.5. К. 

2 Іп ІЬе ІІ.5.5К. ІЬе §гоипсі Поог із саііесі первый этаж, іЬе Пгзі 
Поог із саііесі второй этаж, апсі зо оп. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5ЕЗ 

1. Ріск оиі о! іЬе Техі ІЬе ргопоипз свой апсі ней апб зіаіе іЬеіг 
бепбег, питЬег апсі сазе. 

2. Апзѵѵег іЬе іоІіоіѵіп& циезііопз оп ІЬе Техі: 

1. Что было в руке у лётчика? 

2. Кому хотел он подарить свою веточку? 

3. Где остановили лётчик и его спутник таксй? 

4. Куда онй пошлй? 

5. Что онй увйдели в комнате на третьем этаже? 

6. Что сделал лётчик? 

3. а. Соп]и&аіе іп іЬе Разі Тепзе іЬе ѵегЬз: 

пойтй, подойтй, войтй, выйти. 

Ь. \Ѵгііе іЬе Ізі регзоп зіпбиіаг оі іЬе Риіиге Тепзе оі ІЬе заше 
ѵегЬз. 

4. Сору іЬе зепіепсез Ьеіоіѵ, геріасіп# ІЬе боіз Ьу ІЬе Разі Тепзе оі 
опе оі іЬе ѵегЬз #і ѵеп * п Ех. 3: 

1. Мы ... по улице. 2. Я ... к дому. 3. Стброж ... с 
нами в комнату. 4. Мы ... из дома и сели в машйну. 
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5. ТгапзІаСе іліо Киззіап: 

1. I Ьаѵе гесеіѵесі уоиг Іеііег. 2. Іп уоиг Іеііег уои іеіі 
из аЪоиі уоиг пе\ѵ іоЬ. 3. \ѴНеп сіісі уои зее уоиг рагепіз? 
4. ТЬеіг іатііу із 1аг§е агкі ѵегу ипііесі (Ігіепсііу). 

в. КеІеІІ (Не Тех! изіпд (Не ргопоип свой. 

УРОН СЕМЬДЕСЯТ ТРЕТИЙ 
ЬЕЗЕОИ 5ЕѴЕНТѴ-ТНКЕЕ 

Петопз(га(іѵе Ргопоипз $тот апсі тот 
(Оесіепзіоп апсі Изез) 


ГРАММАТИКА. ОРАММАК 


Оетопзігаііѵе Ргопоипз 5тот апсі тот (Оесіепзіоп 
апсі ІІзез).— ТЬезе ргопоипз аге (іесііпесі аз Го11о\ѵз: 


Сазе 

Мазсиііпе апсі №и1ег 

Решіпіпе 

Ріигаі 

N. 

а. 

O. 

А. 

к 

ЭТОТ ЭТО 

ЭТОГО 

этому 

$тот, этого это 

ЭТИМ 

(об) ЭТОМ 

эта 

§ТОЙ 

этой 

эту 

этой (-ою) 

(об) §той 

ЭТИ 

ЭТИХ 

§ТИМ 

ЭТИ. ЭТИХ 

ЭТИМИ 
(об) ЭТИХ 

N. 

O . 

Э. 

А. 

I. 

Рг. 

тот то 

того 

тому 

тот, того то 

тем 

(о) ТОМ 

та 

той 

той ! 

ту і 

той (-6ю) 

(о) той 

те 

тех 

тем 

те, тех 
теми 
(о) тех 


"Ыоіе. Іп (Не Ассиза(іѵе сазе, тазсиііпе апсі ріигаі, (Неве 
ргопоипз (аке (Не Іогш оі (Не Ыотіпа(і\е сазе і! (Неу геіег (о 
іпаттаіе поипз, апсі о! (Не СепКіѵе сазе И (Неу геіег (о апітаіе 
поипз. 

1) Киззіап сіетопзігаііѵе ргопоипз соггезропсі іо ЪоіЬ 
сіетопзігаііѵе ргопоипз апсі сіешопзігаііѵе асі^есііѵез іп 
ЕпдІізЬ. Сотраге: 

















Он не писёл бтого письмй. 


Не НісІпЧ ѵгііе іНіз (ой}.) 
Іеііег. 

Он $того не писёл. Не бісІпЧ чѵгііе іНіз ( ргоп .). 

Вы читали ёти книги? Наѵе уои геасі ІНезе Ьоокз? 

Эту я читал, а ту—нет. I Наѵе геасі іНіз опе Ьиі поі 

' іНаі опе. 

2) ТЬе пеиіег Іогт (ёто іп аіі ііз сазез) із тозі оііеп 
изесі тѵіІЬои! апу поип (аз зиЪіесі ог оЬіесі оі іЬе зепіепсе): 

Это (зыб/.) хороню. ТНіз із пісе. 

Вы ёто (об/.) читали? Наѵе уои геасі ІНіз? 

Нет, я этого (об/.) не читал. N 0 , I ЬаѵепЧ. 

3) Аз уои кпо\ѵ, іЬе пеиіег Іогт ёто шау аізо Ье а 
сіетопзігаііѵе рагіісіе, теапіп§ ЧЬіз із’, *іі із’. Сотраге: 

Это платье новое. ТЬіз сігезз із пеѵѵ. 

Это новое платье. ТНіз із а пеѵ сігезз. 


4) То ешрНазіге іНе сіетопзігаііѵе ргопоипз, іЬе рго- 
поип самый апсі ІЬе рагіісіе же шау Ье асісіесі іо іі. 
Сотраге: 


Мы живём в ётом доме. 

Мы живём в этом сймом 
доме. 

Идйте дальше по этой ули¬ 
це. 

Идите дальше по ётой же 
улице. 

Я увйжу завтра тех людей. 

Я увйжу завтра тех же сй- 
мых людей. 


)Ѵе аге 1іѵіп§ іп іНіз Ьоизе. 

АѴе аге ііѵіпб іп ІНіз ѵегу 
Ьоизе. 

Оо іигіЬег а1оп§ іНіз зігееі. 

Оо ІигіЬег аіоп§ іНіз ѵегу 
зігееі. 

I зЬаіІ зее іНозе реоріе іо- 
тоггочѵ. 

То-шоггоѵѵ I зЬаіІ зее ІНе 
ѵегу заше реоріе. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ЦИТАТЫ. 
$ТАІ№АКО 5ЕNТЕNСЕ5 А^ ОІІОТАТІОІѴ8 


1. Это интерёсно. 

2. Это моё любимое заня¬ 
тие. 

3. Прочитайте ёту статью. 

4. Я знаю ётого человека. 


ТНіз із іпіегезііп§. 

ТЬіз із шу Іаѵоигііе оссира- 
ііоп. 

Неасі ІНіз агіісіе. 

I кпо\ѵ іНіз шал. 
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5. Об $том нйдо подумать. 


6. В этом всё дело. 

7. Я Зтого не ожидал. 

8. Он $тому очень рад. 

9. Сколько человек 1 было 
на §том собрании? 

10. Спасибо за то, что вы 
для менй сделали. 

11. Расскажйте мне о тех, 
кто был там. 

12. С тех пор прошлб мно¬ 
го времени. 

13. Я не видел вас с того 
самого дня. 

14. Мы живём на той же 
самой улице. 

* 

15. Человек — это звучит 
гордо (М. Горький). 

16. И как этот самый лес 
хорош поздней осенью! 
(И. Тургенев). 


И із песеззагу Іо ІЬіпк 
аЬоиІ ІЬіз. (ТЬіз ^иігез 
зоше ІЬіпкіп? аЬоиі.) 

ТЬаі із ІНе сгих оГ ІНе таііег. 

I (ІійпЧ ехресі ІЬіз. 

Не із ѵегу ріеазесі ѵііЬ ІЬіз. 

Но\ѵ шапу реоріе \ѵеге аі 
ІЬіз шееііпё? 

ТЬапкз Гог лѵЬаі уои Ьаѵе 
сіопе Гог те. 

Теіі ше аЬоиі іЬе реоріе 
\ѵЬо шеге іЬеге. 

МисЬ Гіше Ьаз еіарзесі зіпсе 
іЬеп. 

I Ьаѵе поі зееп уои зіпсе 
іЬаі ѵегу сіау. 

)Ѵе аге Ііѵіпд іп ІЬе ѵегу 
ваше зігееі. 

* 

Мал! И Ьаз а ргоисі зоипсі. 

Ап(1 Ьодѵ ЬеаиііГиІ ІЬіз заше 
Гогезі із іп Іаіе аиіитп! 


СЛОВА. ОТОІШ8 

же етрНаііс рагіісіе с тех пор зіпсе іЬеп 

занйтие оссираИоп звучать II (звучит) іо 5оипсІ 

к тому же Ьезісіез 


ПРИМЕЧАНИЕ. МОТЕ 

1 ТЬе поип человёк Ьаз ІЬе ріигаі (огш люди. Виі іѵііЬ іЬе іпіег- 
го^аііѵе лѵогсі сколько апс) \ѵііп пишегаіз геяиігіп^ іЬе Сепіііѵе р!и : 
гаі, іЬе Гогш человёк із изесі: 

Скблько человёк было на собрёнии? 

На собрании было трйдцать человёк. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8ЕЗ 

1. Зіаіе іЬе цгешіег, пишЬег апб сазе о! іЬе ргопоипз ітот апб тот 
іп ІНе Зіапбагсі Зепіепсез. 
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2. 5иЬ$(і(и(е !ог (Не «1о($ (Не ргопошк йіѵеп оп (Не НДО іп (Не 
соггес( сам? 


1. В ... парке всегда много людей. 

2. На ... горе лежйт снег. 

3. Мы учились в . школе. 

4. Дайте мне ... книгу-. 

5. В ... песнях хорошие слова. 

6. Мы встретимся на .; ... месте. 

7. Повторите ... фразу. 

8. Поговорите ^' ... студентом. 


йтот 

та 

эта самая 

та 

эти 

то же самое 

йта 

тот 


3. ІѴгНе $еп(епсе$ ЪІ уоиг оѵѵп и$іп§ а$ глосіеіз 5(апсІаг<1 5еп(епсе$ 
1, 2. 3, 4, 6, 9, 11, 12, 13, 14. 


4. Тгап$1а(е іп(о Киааіап: 


1. ТЬіпк аЪоиі ІЬіз агіісіе. ТЫпк аЬоиі ІЬіз. 2. I зроке 
іо іке іеасЬег ЬеГоге іНаі Іеззоп. I зроке іо іНе іеасНег 
ЬеГоге ІНаі. 3. ТЫз Іеііег із Іоп^. ТНіз із а 1оп§ Іеііег. 
4. ТНе риріі іѵгоіе ІЬіз ехегсізе, Ьиі Не сіісі поі ѵѵгііе ІНаі опе. 


УРОН СЕМЬДЕСЯТ ЧЕТВЁРТЫЙ 
ІЕ550Я ІЕѴЕИТѴ-РОІШ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

в ясной поляне 

Велйкий русский писатель Лев Николаевич Толстой 
родйлся в усйдьбе Ясная Поляна, недалеко от города 
Тулы 1 . В этой усадьбе он прожил большую 2 часть своёй 
жйзни и написал замечательные романы «Война и мир», 
«Анна Каренина» и «Воскресение». 

Дом Толстого стойт в большом парке. От ворот к дому 
идёт ширбкая аллея. Вокруг дома лётом очень много цве¬ 
тов. Клумбы с цветами сохраняются в том вйде, какйми 
онй были при жйзни писателя. Пёред домом большое дё- 
рево. Лев Николаевич любйл сидёть на скамьё под этим 
дёревом; здесь он часто бесёдовал с крестьянами. 

Парк очень хорош. Мёжду высокими дерёвьями много 
аллёй. Писатель любйл гулять одйн по ітому парку, часто 
во врёмя йтих прогулок он обдумывал свой произведёния. 


7 $ 


























В ётом же пёрке нахбдится и могила Л. Н. Толстого. 
По его желёнию, ёта могила — просто зелёный холм, без 
памятника и цветбв. К ётой могиле приходит всегда мнб- 
жество людёй. 

В пёрке и в дбме Толстбго всё сохраняется в том же 
виде, как было при жизни писателя. Если в пёрке какое- 
нибудь дерево йли какой-нибудь куст погибёет, то на том 
же месте сажёют дерево йли -куст той же породы. В доме 
посетители могут увйдеть гостйную, где писётель проводйл 
время с семьёй и, гостйми. В ётой комнате стойт большой 
ройль. Лев Николёевич хорошо играл на ройле и любйл 
слушать другйх. На ётом рояле игрёли многие известные 
музыкёнты, котбрые приезжёли в гости к писётелю. В этой 
же кбмнате висйт несколько портретов Толстбго: эти порт¬ 
реты писёли известные худбжники. 

В дбме Толстбго посетйтели мбгут увйдеть и ту ком¬ 
нату, где он работал, и ту, где он спал. Лев Николёевич 
вставёл обычно очень рёно, убирёл свою комнату, делал 
гимнёстику. Толстой трудйлся не только как писётель. Он 
занимёлся тёкже физйческим трудом: пахёл землю, косйл 
траву. 

В Ясную Поляну к Толстому приезжали люди рёзных 
профессий. Средй них было много известных писётелей, 
музыкёнтов, художников. Много людёй приезжёет в Ясную 
Поляну и теперь, особенно по воскресеньям. На площёдке 
перед усадьбой обычно останёвливается множество авто¬ 
бусов и автомобилей с экскурсантами. С ётой плошёдки 
виднё деревня Ясная Поляна. 

В ётой деревне в старой мёленькой школе Лев Нико¬ 
лёевич учйл детей. Для этих детей он написёл книги для 
чтения. Теперь в Ясной Полйне новая болынёя шкбла. 


СЛОВА. ѴѴОІШ5 


усёдьба соипігу зеаі 
полёна сіеагітщ 

прожить 1 р ([иі. проживЦу, -ёшь) 
іо Ііѵе 

б6льш||ий. -ая, -ее. -не {*геаіег 
воскресение гезиггесііоп 
ворбга рі. |*аіе 
аллёя раіН 
клумба По\ѵег Ъеб 


сохраняться I (сохраняется), со¬ 
храниться П р (/ иі . сохранит¬ 
ся) Іо Ье кері 
скамьй (рі. скамьи) ЬепсЬ 
крестьянин (рі. крестьяне) реаз- 
апі 

обдумывать I (обдумыва||ю, -ешь) 
іо ійіпк оѵег 

могила (гаѵе 
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по (+&аІ.) ассогбівд Іо 
желание ѵѵізН 
холм (веп. -4, рі. -ы) Ы11 
памятник іотЬзіопе 
какбй-нибудь, какія-нибудь, ка¬ 
кое-нибудь, какйе-нибудь $оше 
погиб&ть I (погибаіію, -ешь), по* 
гйбнуть I р (}иі. погйбнЦу, 
-ешь. ро$і погиб, -ла, -ло, -ли) 
іо сііе, іо регізН 

саж4ть I (сажа||ю, -ешь) іо 
ріапі 

порбда кіпсі 
гостйная с!га\ѵіпб-гоош 


проводйть II (провожу, провб- 
дишь) іо зрепс! 
ройль т бгапб ріапо 
портрет рогігаіі 

убирать I (убирйіію, -ешь) іо Шу 
трудйться II (тружусь, трудишь¬ 
ся) Іо \ѵогк 

физйческііий, -ая,-ое, -ие рНузісаІ 
косйть II (кошу, косишь) іо тоиг 
профессия ргоГезБІоп 
площідка {&еп. рі . площадок) 
зтаІІ зциаге 
экскурсант ехсигзіопізі 
чтёние геасИп^ 


сохраняться в том же вйде, 
было 

проводйть врёмя 
игрйть на рояле 
приезжйть в гбсти 
писать портрет (картйну) 


іо Ье кері ехасііу аз іі \ѵа§ 

іо зрепб ііше 

іо ріау іЬе ріапо 

іо соте Іо ѵізіі 

іо раілі а рогігаіі (а рісіиге) 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ88ІОМ8 
как 


ПРИМЕЧАНИЯ. МОТЕ8 

1 Тула — а Іаг^е іпсіизігіаі сііу, 193 кііотеігез іо іЬе зоиіЬ оі 
Мозсоѵѵ. 

2 1)0 поі сопіизе іЬе ас^есііѵе большій 4 1аг&е\ ‘Ьі§’ апсі больший 
‘бгеаіег', ‘Ьіо*ег' (сотрагаііѵе). 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕВСІ8Е8 

1. Ріск оиі о! іЬе Тех! іЬе бетолзігаііѵе ргопоипз іѵііЬ іНе поипз 
іНеу геіег іо. 8іаіе іНеіг депсіег, питЬег апсі сазе. 

2. Реріасе іЬе боіз Ьу іНе соггесі іогт о! іЬе бетопзігаііѵе ргопоип 

этот; 

1. Я жил в ... городе мнбго лет. 2. Мы долго ходйли 
по .... старым улицам. 3. Благодарю вас за .. . письмб. 
4. Поставьте .. . лампу на стол. 5. В .. . газетах мнбго 
интересного. 6. Мы уже говорйли с ... художниками. 
7. Я уже знаком с . .. артисткой. 8. Он вполне готов к 
... уроку. 9. Я купйл кнйги ... писателя. ІО. Я любил 
сидёть под .. . деревом. 

3. Керіасе ІЬе бетопзігаііѵе этот іл Ехегеізе 2 Ьу тот . 
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4. Тгап$Іа(е Іпіо Еп^ІІ&Ь: 

1. Учитель доволен бтим ученикбм. Учитель довблен 
этим. 2. Я не любліЬ этого города. Я не люблю бтого. 

6. Ріск ои( оі (Не Тех! $еп(елсе$ сопсегпіп{ ТоІМоу Ыш$е1(. 
в. Апаѵѵег (Не (о1Іоигіп{ цие$(іол$ оп (Не Тех(: 

1. Где родйлся и прожил ббльшую часть жизни 
Л. Н. Толстой? 

2. Где могила великого писателя и что она собой пред¬ 
ставляет? 

3. Какие кбмйаты можно увидеть в доме? 

4. Занимался'ли писатель физическим трудом и какйм? 

5. В какой школе писатель учил детей? 

6. Какая школа теперь в Ясной Поляне? 

7. Ке(е11 (Не Тех(. 

УРОН СЕМЬДЕСЯТ ПЯТЫЙ 
І.Е550Н 5ЕѴЕШѴ-РІѴЕ 

ТЬе Ргопоипз сам (сама, самб, сбми) 
апб каждііый, -ая, -ое, -ые 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. ТЬе Ргопоип сам (самй, самб, ей ни) із изеб іо 
етрЬазіхе а регзопаі ргопоип ог ап апітаіесі поип; іі сог- 
гезропсіз іо -зеН ргопоипз іп Еп^ІізЬ: 

Я сам написал этот рассказ. I ѵгоіе іЬіз зіогу тузеіі. 
Дети сами прочитали бту ТЬе сЬПбгеп геаб іНіз Ъоок 
книгу. (Ііешзеіѵез. 


ТЬіз ргопоип із бесііпеб аз іоііоѵз: 


Сазе 

МазсиІІпе апсі №иіег 

Регпіпіпе 

Ріигаі о! іНе 
ІНгее яепсіеіз 

N. 

O. 

э. 

А. 

Т. 

р г. 

сам самб 

самогб 
самому 

самогб самб 

самим 
(о) самом 

самб 

самбй 

самбй 

саму (самой) 
самой (-бю) 

(о) самбй 

сами 

самйх 

самим 

самйх 

самйми 

(о) самйх 


п 















ТЬе ргопоші сам а§геез іп §епсіег, пишЬег апсі сазе ѵѵііЬ 
ІЬе поип ог ргопоип іі ёеііпез: 

Мы узнали бто от самогб 
профессора (Сея.). 

Мы говорили с ним самйм 

(ІП5ІГ.). 

Моя сестра рассказывала о 
самбй себе ( Ргероз .). 

Ооп’і сопіизе ІЬе ргопоипз сам апсі самый. ТЬе Іаііег 
із изесі шаіпіу іо іогт ІЬе зирегіаііѵе (зее Ьеззоп 24) оі 
афесііѵез апсі шау геіег іо іпапішаіе поипз іоо. ТЬезе і\ѵо 
ргопоипз Ьаѵе сІіНегепі зігеззез; зогпе оІ іЬеіг епсПп^з аге 
сііііегепі. Сошраге: 


>Ѵе Іеагпі іНіз Ггот ІЬе рго- 
іеззог Ьішзеіі. 

)Ѵе зроке іо Ьіт Ьішзеіі. 

Му зізіег іоісі аЬоиі ЬегзеІГ. 


сам самый 

Мы говорили о вас самих. Он говорил о самых инте¬ 
ресных вещах. 

\Ѵе зроке аЬоиі уоигзеіі. Не зроке аЬоиі тозі іпіегезі- 

іп§ іЬіп§з. 


2. ТЬе ргопоип кйжд\\ый, -ая, -ое, -ые шау соггез- 
ропсі іо ‘еѵегу (еасЬ)’ апсі ‘еѵегуопе’ іп Еп§1і5Ь: 


Я дёлаю гимнастику каж¬ 
дый день. 

Каждый ученик прочитал §ту 
книгу. 

Каждый это знает. 


I бо ту ехегсізез еѵегу сіау. 

Еѵегу риріі Ьаз геасі іЬіз 
Ьоок. 

Еѵегуопе кпоіѵз ІЬіз. 


КаждЦый, -ая, -ое, -ые із изесІ іп ІЬе ріигаі: а) іі іЬе 
поип іі геіегз іо Ьаз по зіп§и1аг іогт: 

каждые сутки еѵегу 24 Ьоигз 

Ь) іі іЬе поип із іп ІЬе ріигаі апсі ассотрапіесі Ьу а саг- 
сііпаі питЬег: 

каждые две недели еѵегу іж> \ѵеек$ 
каждые пять дней еѵегу ііѵе сіауз 

ТЬе ргопоип каждый із сіесііпесі аз аф'есііѵез лѵііЬ Ьагсі 
епсііп§з. 
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ПОГОВОРКИ, ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТА. 

МАХІМ5, ЗТА^АКО 5ЕІЧТЕМСЕ5, 01ЮТАТІ0Ы 

1. Правда сама себя хвалит. ТЪе ігиіЬ зреакз Гог іізеІГ. 

2. От самого себя не Ѵои сапЧ §еі адѵау Ггош 

уйдёшь. / уоигзеІГ. 

3. Не хвали сам себя. ОопЧ $іп§ уоиг о>ѵп ргаізез. 

4. Он сам себе голова. _ Не і$ тазіег оГ Ьіз асііопз. 

5. Вера сегодня сама не Ѵега із поі ЬегзеІГ іо-бау. 
своя. 

6. Вы и сами уого же мне- Ѵои іоо аге о[ ІЬе зате оріп- 

ния. іоп. 

7. Это. самб собой разу- ТЬаі §оез іѵііЬоиі зауш^. 
мёется. 

8. Он сам этому не рад. Не із поі ріеазеб лѵііН іі 

Ьігп5еІГ. 

9. Он слйшком доволен са- Не із Іоо ріеазеб міЬ Ьіш- 

мйм собой. зеіі. 

10. Это случилось самб со- ТЬіз Ьаррепеб Ьу іізеІГ. 
бой. 

* * * 

11. У каждого слова свое Еѵегу ѵготй Ьаз Из оші 

значение. гпеа пі п§. 

12. Каждую весну я ёзжу в I %о іо ІЬе Сгітеа еѵегу 

Крым. зргіпб. 

13. В каждой стране свой Еѵегу соипігу Ьаз ііз оѵѵп 

обычаи. сизіогпз. 

14. Он приезжает в гброд Не сотез Іо іо>ѵп еѵегу оіЬег 

каждые два дня. бау. 

* * * 

15. День каждый, каждую годину 

Привык я думой провожать (А. Пушкин). 

СЛОВА. \ѴО№8 

сам, самб, самб, сбми тузеіі, година роеі. агсН. 1. уеаг; 2. Ьоиг; 

уоигзеІГ, ЬішзеІІ, еіс. а ііте тагкеб Ьу ьоте егеаі 

хвалить 11 (хвалю, хвалишь) іо еѵепі 

ргаізе привыкнуть'I р Циі. привыкнііу, 

разумеется о! соигзе -ешь; раяі привык, -ла, -ло, -ли) 

случиться 11 р (/ы/. случгітся) іо іо Ье (^еі) асси&іотеб 

парреп дума ІНоизЬі 

обычай сизіот 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. 5Ме Ніе докіег, пшлЬег ап<1 са$е о? (Не ргопоші* сам ап<1 каж¬ 
дый Іп ІЬе 5(апсІаг<1 §епіепсе$ аші Махіша. 

2. Оесііпе: 

я сам (сама), мы сбми. 

3. Керіасе <Ье іЫз Ьу іЬе ргопоип сам Іп Им соггесі Іогаі: 

1. У нас . .. скоро будет экзамен. 2. Мы узнбли это 
от ... учительницы. 3. Мой дядя часто смеётся над ... 
соббй. 4. Расскажйте нам о себе .... 5. Ему ... нужно 
пойти на завод. 6. Вам ... интересно быть там. 7. Нам 
... нужно сдёлать эти упражнёния. 8. Он был недовблен 
... соббй. 

4. ТгапаМе іпіо Ел^ііііі, рауіпц рагіісиіаг аііепііоп іо іЬе соггесі 
ігапзіаііоп оі ІЬе ргопоип* сим апЛ сймый: 

1. Я сам живу здесь. Я живу в этом сбмом доме. 
2. Мой товарищ сам пришёл к нам. Мой самый хорбший 
товарищ пришёл к нам. 3. Мой сестра дома, —хотите по¬ 
говорить с ней самбй? 4. Хотите посмотрёть самый инте- 
рёсный фильм? 

5. Мешогіге ЗіапЛагЛ 8епіепсе$ апЛ Махіша I, 2, 3, 4. 

УРОК СЕМЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
І.Е550Ы 5ЕѴЕНТѴ-5ІХ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 
АРТЕК 

На южном берегу 1 Крыма*, у Чёрного моря, находится 
самый большой в Совётском Союзе дётский лагерь-курорт 
Артёк [артэк]. Он весь в густой зёлени и цветах. На бе¬ 
регу .моря большой пляж. 

Самб природа создала* здесь прекрасное мёсто для от¬ 
дыха. Крымские горы защищают Артёк от сёверных ветров. 
Холодной зимы здесь не бывает, и лагерь-курорт открыт 
для ребят почти круглый год. Сюда приезжают отдыхать 
шкбльники с разных концов Совётского Союза, а также 
из других стран. 
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Дети разных народов быстро нахбдят общий язык и 
дружно живут в Артеке. Хорошо здесь детям! 

Сколько для каждого артековца интересных развлечё- 
ний и занятий! С самого утра и до вечера звучат на бе¬ 
регу Чёрного моря весёлые детские голоса. 

Артековцы очень любят совершать туристские походы. 
Как интересно в походе' самим ставить палатки, самим 



готовить обед! Особенно любят дети подниматься на Мед- 
вёдь-гору. Эта гора действительно похожа на медведя О 
ней рассказывают: медведь-великан хотел выпить всю во¬ 
ду из Чёрного моря, наклонгілся к воде и окаменел. 

Артековцы любят также совершать небольшйе путеше¬ 
ствия по морю. Опытные моряки помогают детям изучать 
морское дело. Какое удовольствие уметь самому управ¬ 
лять яхтой! У артековцев есть также свой катера. И ка¬ 
питаны йтих катеров, и матросы—сами артековцы. 

У артековцев есть свой журнал. В нём можно прочи¬ 
тать рассказы и стихй самйх детей. СоздаіЬт в Артёке и 
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свой кинофильмы. Разве не интересно каждому увидеть 
самого себя на экране! 

В праздники или по случаю приезда гостей в Артеке 
вечером зажигают огромный костёр. Это большое развле¬ 
чение. Дети после ужина собираются вокруг костра, поют 
свой любимые песни, слушают рассказы. Вот онгі берут 
друг друга за руки и танцуют и поют вокруг костра. 
Однй и те же песни часто звучат на разных языках. 

Самый большой костёр зажигают тогда, когда та йли 
другая группа артековцев должна уезжать. Детям жалко 
расставаться с Артеком. Они долго помнят о своей жйзни 
в этом чудесном лагере, о песнях вокруг костра; онй не 
забывают и своих новых друзей из разных стран. Об этом 
говорят их сердечные письма. Эти письма приходят в Артек 
с разных концов Советского Союза, а также из других 
стран. 


СЛОВА. >ѴОрЬ$ 


детск||ий, -ая, -ое, -ие сЫЫгеп'з 
лагерь т сатр 

весь, вся, всё, все аіі, дѵЬоІе 
пляж (цеп рі. -ей) ЬеасЬ 
создать ігг. р., 5 ее N 016 3 , созда¬ 
вать I (создаЦю, -ёшь) сгеаіе 
крымскЦий, -ая, -ое, -ие Сгішеап 
(«*/■) 

сёвернЦый, -ая, -ое, -ые погіЬегп 
хололнЦый, -ая, -ое, -ые соісі 
ребёнок (цеп. ребёнка, рі. ребята) 
сЬіісі 

а также апсі аізо 

благодаря (-|- сіеи.) іЬапкз Іо 

артековец (цеп. артековца, рі. 

артековцы) а диезі аі Агіек 
развлечение атизетепі 
турйстск||ий, -ая, -ое, -ие іоигізі 

И/) 

палатка (цеп. рі. палаток) іепі 
медведь т Ьеаг 
действительно геаііу 


похожЦий, -ая, -ее, -ие геяетЫіпб; 

похож, -а, -е, -и із (а)1іке 
великан ц ; апі 

наклонйться II р ([иі. наклонюсь, 
наклонишься) Іо зіоор 
окаменеть I р ([иі. окаменё||ю, 
-ешь) Іо Іигп іпіо зіопе 
яхта уасНі 

катер (рі. -й) тоіог ІаипсЬ 
капитан саріаіп 
матрос заііог 

зажигать I (зажига||ю, -ешь) іо 
Іі^Ні 

костёр (цеп. костра, рі. костры) 
саглр-Пге 

собираться I (собираемся, соби¬ 
раетесь) іо ^еі іо§еіЬег 
расставаться 1 (расстаЦюсь, -ёшь- 
ся), расстйться I р ([иі . рас- 
станЦусь, -ешься) іо зерагаіе 
(Ігош опе апоіНег) 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ55КМ5 

круглый год аіі іЬе уеаг гоип<1 

готовить обёд Іо соок сііппег 

зажигйть костёр іо ІіцЬі а сатр-Пге 
тот йли другбй опе ог іЬе оіЬег 


І-Иі 
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ПРИМЕЧАНИЯ. И0ТЕ5 


1 ТЬе поип берег, ѵЬеп изесі іп ІЬе Ргерозіііопаі сазе \ѵііН ІЬе 
ргерозіііоп на, іакек іНе епсііпб -у (апсЗ по( -е). 

* Крым ‘ІЬе Сгітеа’ — а репіпзиіа іп ІЬе 5оиіЬ о! ІЬе 11.5.5.1?. 
ѵазЬеЛ Ьу ІЬе ВІагк 5еа аші ІЬе §еа оГ Агоѵ. ТЬеге аге гпапу ЬеаКЬ 
гезогіз ІЬеге, езресіаііу оп ІЬе зоиІЬ соазі. 

3 ТЬе ѵегЬ создать Ьаз (Ье Іо11оѵѵіп§ Гогшз іп ІЬе Риіиге Тепзе: 
создам, создашь, создаст, создадйм, создадите, создадут. І1 Ьаз а зЬій 
оі зігезз іп ІЬе Раз! Тепзе: сбздал т, создала /, создало л, создали рі. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 

1. РіпсІ іп ІЬе Тех! ІЬе апзѵегз (о ІЬе іоііоіѵ1л|> яиезііопз: 

1. Где нахбдится Артек? 

2. Кто приезжает отдыхать в Артек? 

3. Какйе походы и путешествия совершают артековцы? 

4. Что можно прочитать в журнале Артека? 

5. Когда в Артеке зажигают костёр? 

6. Кто собирается вокруг костра? 

7 Откуда (Ігош \ѵЬеге) приходят пйсьма в Артек? 

2. Ріск оиі о! !Ье Тех! ІЬе ргопоипз сам апЛ кйждый апЛ зау іп 
ѵѵЬісЬ бепЛег, пишЬег аші сазе ІЬеу аге изеЛ. 

3. Керіасе ІЬе Лоіз Ьу ІЬе ргопоип сам іп !Ье соггес! !огш: 

1. Я был болен, и учительница ... пришла ко мне. 
2. Напишйте об бтом ему .... 3. Это письмо я получйл 
от ... Лены. 4. Её брата я знаю давно, а с ней ... по¬ 
знакомился недавно. 5. В Артеке детям очень хорошб,— 
я слышал это от них .... 

4. Тгапзіаіе іпіо Киззіап: 

1. АѴе тѵапіесі іо зее а сЬПбгеп’з ЬеаІіЬ гезогі апб шепі 
Іо Агіек. 2. И із а ѵегу Ъеаиіііиі зііе оп ІЬе Віаск Зеа 
Соазі. 3. Моипіаіпз ргоіесі Агіек Ггогп ІНе погіЬ \ѵіпбз. 

4. ТЬеге аге шапу іпІегезііп§ оссираііопз апб ашизетепіз 
Іог ІЬе сЬіЫгеп. 5. ТЬеу §о Ьікіп§ іп ІЬе тоипіаіпз. 
6. ТЬеу Ііке ІЬе зеа; ІЬеу Ьаѵе тоіог ІаипсЬез Іог зеа 
ігірз. 7. ТЬе сЬПбгеп іЬешзеІѵез аге саріаіпз апсі заііогз 
оп іЬозе ІаипсЬез. 8. Еѵегуопе Ііпбз іпіеге$ііп§ оссираііопз 
іп Агіек. 

5. Теіі іп Ки5$іап Ьоуѵ уои арепі уоиг ѵасаііоп 1а$1 уеаг. 
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УРОК СЕМЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
І.Е550М 5ЕѴЕНТѴ-5ЕѴЕЫ 


Рголоипз весь (вся, всё, .все) апсі 
всякЦий, -ая, -ое, -ие 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. ТНе Ргопоип весь, вся, всё, все із сіесііпесі аз іоі- 
1о\ѵз: 


Сазе 

МазсиІІпе апгі №иіег 

Решіпіпе 

Ріигаі оГ ІЬе 
ІЬгее репсіегз 

I 

весь всё 

всего 
всему 

весь, всего всё 

всем 

(обо) всём 

вся 

всей 

всей 

всю 

всей(-ёю) 
(обо) всей 

все 

всех 

всем 

все, всех 
всеми 
(обо) всех 


ТЬе ргопоип весь, вся, всё, все глау беГіпе а поип, 
соггезропсііп§ іо ІЬе ас^есііѵез ‘аІГ ог ‘\ѵЬо!е’: 

Мы видели весь город. \Ѵе Ьаѵе зееп іНе лѵНоІе сііу. 

Все дома на бтой улице нб- АН ІЬе Ноизез іп іЬіз вігееі 
вые. аге пеш. 

ТЬе іогтз: пеиіег всё апб ріигаі все тау Ье изеб шііЬ- 
оиі а поип, ІЬе Гігзі соггезропбіп§ іо ‘еѵегуіЬіпз’ апб ІЬе 
зесопб іо ‘еѵегуопе’ іп Еп§1ізЬ. Іп зисЬ сазез іЬеу аге ІЬе 
зиЬ)есі ог оЬіесі о! ІЬе зепіепсе: 

Всё ($иЬ]ес1) было ясно. ЕѵегуіЬіпд \ѵаз сіеаг. 

Скажите бто всем (оЬіесі). Теіі еѵегуопе ІЬіз. 

2. ТНе Ргопоип всяк\\ий, -ая, -ое, -ие тау теап: 
а) ‘еѵегу', ‘еасЬ’ ог ‘еѵегуопе’: 

Всякий студент бто знает. Еѵегу зіибепі кпоѵѵз ІЬіз. 
Всякий это знйет. Еѵегуопе кпоѵѵз іЬіз. 
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b) ‘аіі кігкі оГ: 

В бтом магазйне есть вся- ТЬеге аге аіі кіпбз о! §ообз 
кие товары. іп іЬіз $Ьор. 

c) ‘апу’: 

Больной ел без всякого аппе- ТЬе раііепі аіе лѵіІЬоиі апу 
тита. арреіііе. 

ТЬе ргопоип всякий із бесііпеб аз ІЬе аб]есііѵе русский 
(зее Ьеззоп 59). 


ПОСЛОВИЦЫ. ПОГОВОРКИ. ЦИТАТА, ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ. 
РКОѴЕКВ8, МАХІМ5, 01ЮТАТ101Ч, $ТА№АЩ) 
5ЕКТЕІЧСЕ5 


1. Одйн за всех, все за 
одного. 

2. Всё хорошо, что хоро¬ 
шо кончается. 

3. Всему есть конец. 

4. Всему свету по секрету. 

5. Не всякому слуху верь. 

6. Это всё равно. 

7. Вот и всё. 

8. Благодарю вас от всего 
сердца. 

9. От всей душй желаю 
вам счастья. 

10. При всём желании я не 
могу этого сделать. 

* 

11. Он мастер на все руки. 

12. Всем лучшим во мне я 
обязан кнйгам. (М. Горь¬ 
кий). 

* 

13. Всякий труд достбин на¬ 
грады. 


ЕасЬ опе Гог аіі апб аіі Гог 
еѵегу опе. 

АП із \ѵе11 ІЬаі епбз ѵеіі. 

ЕѵегуіНіпб Ьаз ап епб. 

То еѵегуопе іп сопГібепсе. 

Боп’і Ъеііеѵе еѵегуіЬіп§ уои 
Ьеаг. 

II із аіі ІЬе ваше. 

\Ѵе1І, іЬаі’з аіі. 

I іЬапк уои Ггош ІЬе Ьоііот 
оГ ту Ьеагі. 

\ѴііЬ аіі ту Ьеагі (Ііі.: зоиі), 
I лѵізН уои іиск. 

ЛѴііЬ ІЬе Ьезі лѵііі іп ІЬе 
т>г1б, I саппоі бо іі. 

* 

Не із а іаск оГ аіі ігабез. 

1 ат іпбеЫеб іо Ьоокз Гог 
аіі ІЬе Ьезі іп те. 

• 

Еѵегу \ѵогк безегѵез ііз ге- 
шагб. (ТЬе ІаЬоигег із 
\ѵогіЬу оГ Ьіз Ьіге.) 
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14. Без всякого сомнения. 

15. Во всяком деле нужно 
уменье. 

16. На всякий случай дай¬ 
те ваш адрес. 

17. Во всяком случае, мы 
завтра увйдимся. 

18. Здесь хорошо во всякое 
время года. 


СЛОВА. 

магазйн зЬор 
аппетйт арреШе 

секрет $есгеІ; по секрету сопГісіеп- 
ІіаІІу 

слух гитоиг 

сердце (пеп. сердца, рі. сердца, 
%еп. рі. сердец^ Ьеагі 
желАть I (жел.і|!ю, -ешь) Іо \ѵіз1і 
мАстер (р/. -а) ехрегі 


\ѴііНоиі апу боиЬі. 

5кШ І5 песеззагу Іог апу 
>ѵогк. 

.Іизі іп сазе, §іѵе (те) уоиг 
асісігезз. 

Іп апу сазе \ѵе зНаІІ тееі 
іотогго\ѵ. 

И із пісе Ьеге аі апу ііте 
оі уеаг. 


ѴѴОІШ5 

обязан, -а, -о, -ы о\ѵе(з) 
достоин, достойнЦа, -о, -ы аш (із, 
аге) ѵогШ 
награда геѵѵагсі 
сомнение сіоиЬ* 
уменье зкііі 

на всякий случай іп сазе 
адрес (рі. -а) асісігезз 
во всяком случае іп апу сазе 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС18Е5 

1. Ріск ои* о* ІНе ЗДапсІагсІ Зепіепсез, е*с. *Не ргопоипз весь апб 
всЛкий апб зіаіе іЬеіг §епсіег, пишЬег апсі сазе. 

2. Сору Нігее іітез (Не зепіепсез &іѵеп Ьеіоѵ іпзегііпд: 

1) весь мир, 2) вся страна апсі 3) все народы 

1. знает слово «спутник». 2. Люди. 

интересуются космическими кораблями. 3. По книгам и 

картам можно - изучить.4. Из книг мы узнаём 

обо.5..известно имя писателя Гбрь- 

кого. 6. Солнце светит над. 

3. Тгаікіаіе Іпіо Ки$5Іап и$іпй (Не ргопоипз весь апД всАкий іп Йіе 
соггесі Іогт: 

1. ТЬе іеасНег іоок ІНе соруЬоокз Ігош аІІ Ьіз рирііз. 
Не іоок іЬе соруЬоокз Ігош еѵегуопе. 2. Ѵои зреак Киззіап 
Ьеііег іЬап аІІ оіНег зіисіепіз. Ѵои зреак Киззіап Ьеііег ІНап 
аІІ ІЬе оіЬегз. 3. Соте Іо зее те еѵегу Ііте уои аге пеаг 
ту Ьоизе. 4. Еѵегуопе чѵапіз Іо зее апсі іо кпо\ѵ тоге. 
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5. >Ѵе Наѵе геай аіі кіпсіз о! іехіз іп ІНе соигзе оТ оиг 
Іеззопз. 

4. Ьеагп Ьу Ьеагі ІЬе РгоѵегЬ® апд Махіт$ (N 0 $ 1—7 апД 14, 15); «ггііе 
5епіепсе$ оі уоиг оѵѵп оп №е тоДеІ о! $1ап<ІапІ $еп(епсе$ (N 05 8—10 
апД 10—18). 

УРОК СЕМЬДЕСЯТ ВОСЬМОЙ 
І.Е550И 5ЕѴЕЫТѴ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

У ПАМЯТНИКА ВЕЛИКОМУ УЧЁНОМУ 

Конец нюня месяца. Тёплый летний вечер. Постепённо 
темнеет. Луна освещает сквозь лёгкие облака здания Мо¬ 
сковского университета на Ленинских горах и памятник 1 

его основателю — Ломо¬ 
носову 2 . Бронзовая фигу¬ 
ра отца русской науки 
стоит в центре скве¬ 
ра, полного прекрасных 
роз. 

Последний день учеб¬ 
ного года. Сегодня про¬ 
воды тех, кто только что 
кончил университет и 
теперь едет в отпуск, а 
потом на работу. 

Со всех сторон к па¬ 
мятнику Ломоносову на- 
правлйются студенты, 
преподаватели и сотруд¬ 
ники университёта. На- 
прбтив памятника со¬ 
бирается студёнческий 
хор. У всех дёвушек в 
рукёх цветы. Хор поёт 
старйнную студёнческую 
пёсню Саибеашиз 3 на 
латйнеком языкё. 



86 








Потбм звучат современные песни. Их слова говорйт о 
желании молодёжи всеми своими знаниями служить Родине, 
быть ей полезной во всяком труде. 

Три девушки берут у всех своих подруг цветы и под¬ 
нимаются с ними по ступеням к памятнику. По традиции 
онй кладут цветы к ногам велйкого учёного, основателя 
Московского университета. 

Снова звучйт старинная студенческая песня. Потбм весь 
хор поднимается к памятнику и исполняет произведения 
известных композиторов, старые народные и современные 
советские песни. Всем нравится йтот замечательный кон¬ 
церт под открытым нёбом. 

Руководйтель хора желает всем, кто уезжает, большого 
счастья в жизни и успеха в работе. Он просит не забывать 
о песне, которая «строить и жить помогает» 4 . 

Раздаются громкие аплодисменты. 


СЛОВА. \УОІФ5 


постепенно ^гагіиаііу 
темнеть I (ітрегз. ѵегЬ) Іо ^гоѵѵ 
(Іагк; темнеет іі ф*о\ѵз сіагк 
освещать I (освещаЦю, -ешь) іо 

ІібМ 

основатель т іоипгіег 
бронзові|ый, -ая, -ое, -ые Ьгопге 
Ші ) 

фигура П^иге (зіаіие) 
прбводы рі. (по зіп§.) зееіп§ оіі 
только что ]изі 
напротив (+ §еп.) оррозііе 
студёнческЦий, -ая, -ое, -ие зіи- 
депіз 1 

латйнск||ий, -ая, -ое, *ие Ьаііп 


служйть II (служу, служишь) іо 
5егѵе 

ступень } зіер 
пьедестіл ресіезіаі 
традиция ігагііііоп; по традиции 
ассогсііп^ іо ігагііііоп 
исполнять I (исполняЦю, -ешь), 
ислблнить II р ( [иі. испблнЦю, 
-ишь) іо регіогш; іо зіп^ 
композйтор сошрозег 
руководйтель т Іеэгіег 
раздаваться I (раздаётся) іо Ье 
Ьеагсі 

аплодисмёнты рі. (по 5ІП8>) ар- 
ріаизе 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ55КЖ5 

отёц русской науки іЬе ІаіЬег о І Киззіап зсіепсе 
учёбный год асагіегпіс уеаг 

со всех сторбн ігот а]| зігіез 

под открытым нёбом іп іЬе орел (аіг) 
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ПРИМЕЧАНИЯ. 1М0ТЕ5 

1 ТЬе поип памятник ^иігез (Не Оаііѵе сазе а(іег іі: памятник 
Ломоносову (кому?). 

2 Ми хайл Ломонбсов (1711—1765) — а ^геа! Киззіап зсіепИзІ, 
(оипЛег о( (Не Гігзі Киззіап ипіѵегзііу. 

* СаиЛеатиз (Іаі.) — Іеі из геіоісе. 

4 ТНезе >ѵогЛз аге Іакеп Ггот а ѵегу рориіаг 50п& (гот (Не (Пт 
“Оау Реіітѵз”, тивіс Ьу Оипауеѵзку, ѵ-огЛз Ьу ЬеЬеЛеѵ-КитасЬ. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е8 

1. Апзжег (Не ІоІІо\ѵіп§ чиезііопз оп (Не Тех(: 

1. Какой сегодня день учебного года? 

2. Кого мы вйдим у памятника Ломоносову? 

3. Чьи сегодня проводы? 

4. Кто направляется к памятнику? 

5. Какие песни поёт хор? 

6. Куда девушки кладут цветы? 

7. Чего желает студентам руководитель хора? 

8. О чём он просит не забывать? 

2. Сгоир (одеіНег (Не отогЛз \ѵі(Н (Не загпе гоо(: 

конец, провожать, тёмный, свет, полный, студент, ста¬ 
рый, время, кончить, желание, темнеть, исполнять, ста¬ 
ринный, освещать, желать, исполнить, проводы, студенче¬ 
ский, светить, современный. 

3. Ріск ои( (гот (Не Тех( (Не ргопоипз весь апсі всАкий; Ле(іпе 
(Неіг бепЛег, питЬег апЛ сазе. 

4. Сіѵе (Не іѵогЛз іп Ьгаске($ (Неіг соггес( (огт: 

1. Я прочитал (вся ваша книга) до конца. 2. Мы были 
рады (все наши гости). 3. У (все мой товарищи) большое 
желание поехать на Урал. 4. Передайте привет (все наши 
общие знакомые).. 5. Мой брат рассказал мне обо (все свой 
дела). 6. Во (все окна) (наш дом) был свет. 

б. Сору оіі( о( (Не Тех( ѵогЛз іѵНІсН Наѵе (Не запіе гоо( аз (Неіг 
Еп^ІізН еяиіѵа!еп(з. КеаЛ (Нет аІоиЛ. 
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УРОК СЕМЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
ЬЕ5$0И 5ЕѴЕМѴ-ЖЫЕ 


ІпбеПпііе Ргопоипз ѵііЬ ІЬе Рагіісіез 
-то, -ннбудь (-либо) апб кбе- 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

ІпсІеЛпііе Ргопоипз \ѵііЬ (Не Рагіісіез •то, -ни будь 
(•либо) апсі кое — ТЬезе ргопоипз аге Іогтесі Ьу абсііпё 
ІЬе рагіісіез іо іпіеггоёаііѵе ргопоипэ. 

А1іЬои§Ь іЬе теапіпе о! ІЬе іпсІеЛпііе ргопоипз изесі 
\ѵііЬ ІНе рагіісіез -то апсі -нибудь І5 5Іі§Ьі1у сііНегепі, іЬіз 
сШГегепсе із ѵегу сііГГісиІі іо сопѵеу іп ігапзіаііоп. 

а. ІпсІеЛпііе Ргопоипз \ѵііЬ рагіісіе -то: 


кто-то что-то какой-то чёй-то 

зотеЪобу зошеіЬіпб зоше зотеЬобу’з 


ТЬезе ргопоипз аге изесі дѵЬеп зреакіп§ аЬоиі ап ішіеі- 
іпііе регзоп ог іЬіп§ ипкпо\ѵп іо ІЬе зреакег: 


Наш учйтель говорил с кем- 
то. 

Михаил о чём-то думает. 

Я читал об этом в каком-то 
журнале. 

Чьё-то письмо лежало на 
столе. 

Ъ. ІпёеПпііе ргопоипз >ѵііЬ 


Оиг іеасЬег >ѵаз зреакіп§ іо 
зошеЬосІу. 

МісЬаеІ із іЬіпкіпб аЬоиі 
зотеіЫп§. 

I геасі аЬоиі іЬіз іп зоше 
ша§а 2 Іпе. 

Зотеопе’з Іеііег \ѵаз оп ІЬе 
іаЫе. 

іЬе рагіісіе -нибудь: 


ктб-нибудь что-нибудь какбй-нибудь чей-нибудь 

зотеопе зотеШп§ зоте зошеопе’з 





ТЬезе ргопоипз аге изеб шЬеп зреакіп§ о! ап іпбеііпііе 
регзоп ог іЬіп§ іЬаі із опе оі а пишЬег оі регзопз ог 
іЬіп§з о! іЬе загпе кіпсі: 


Спросите об $том кого-ни¬ 
будь из студентов. 

Он с вами о чём-нибудь Го¬ 
ворил? 

Я хочу вручить какие-ни¬ 
будь стихи. 

Мы посмотрим чыЬ-нибудь 
тетрадь. 


Азк опе о* іЬе зіибепіз аЬоиі 
іЬіз. 

Эід Ье зреак Іо уои аЬоиі 
апуіЬіпб? 

I шапі Іо гпешогіге зоше 
ѵегзез. 

\Ѵе $Ьа11 Іоок аі зошеопе’з 
соруЬоок. 


Іпбеііпііе ргопоипз шау Ье Іогшеб аізо Ьу аб(ііп§ Іо 
ІЬе іпіегго§аііѵе ргопоипз ІЬе рагіісіе -либо: ктб-либо, 
чтб-либо, еіс.; іЬезе Іаііег Ьаѵе ІЬе заше теапіпд аз ІЬозе 
шііЬ ІЬе рагіісіе -нибудь. 

ТЬе іпёеііпііе ргопоипз аге бесііпесі іп ІЬе загпе шау 
аз ІЬе соггезропсііпё іпіегго§аііѵе ргопоипз, ІЬе рагіісіез пеѵ- 
ег сЬап§іп§ іЬеіг Іогш. То епаЫе уои іо гешешЬег ІЬе 
(іесіепзіоп оі ІЬе ргопоипз кто апсі что ше зЬаІІ §іѵе Ьеге 
ІЬе (Іесіепзіоп оі ІЬе іпсіеііпііе ргопоип кто-то (нибудь) 
апб что-то (нибудь); іог іЬе (Іесіепзіоп оі ІЬе ргопоипз 
какбй-то (нибудь), какая-то (нибудь), какое-то (нибудь), 
какйе-то (нибудь) а псі чёй-то (нибудь), чья-то (нибудь), 
чьё-то (нибудь), чьй-то (нибудь) зее Ьеззопз 59, 61 апсі 71. 


N. 

ктб-то (нибудь) 

чтб-то (нибудь) 

а. 

кого-то (нибудь) 

чего-то (нибудь) 

Б. 

кому-то (нибудь) 

чему-то (нибудь) 

А. 

кого-то (нибудь) 

что-то (нибудь) 

I. 

кём-то (нибудь) 

чём-то (нибудь) 

Рг. 

(о) кбм-то (нибудь) 

(о) чём-то (нибудь) 


с. Іпбеііпііе ргопоипз тау аізо Ье іогтес! Ьу адсііпб ІЬе 
рагіісіе кое- Ьеіоге іЬе іпіеггодаііѵе ргопоипз: 

кбе-ктб зотеЬобу 

кбе-чтб зоше!Ьіп§ 

кбе-какбй зоше 

ТЬе ргопоипз шііЬ ІЬіз рагіісіе Ьаѵе а гезігісііѵе апб 
(іергесіаііѵе зЬабе оі шеапіп§: 
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Он читал кбе-чтб по бтому 
вопрбсу. 

Кбе-когб я там вйдел. 

У меня сохранйлись кбе-ка- 
кие егб письма. 


Не геасі (а Шііе) 8отеіЬіп§ 
оп Шіз ргоЫет. 

I за\ѵ воте реоріе іЬеге. 

I 8ІІІ1 Наѵе воте (а іе«г) оГ 
Ьіз Іеііегз. 


РАЗГОВОР И ЦИТАТА. С0ІЧѴЕК5АТІ01Ч А№ СІІІОТАТІСМ 
ИЗ РАЗГОВОРА 

— Бабушка, мне ктб-нибудь звонил? 

— Да, кто-то звонил, даже два раза. Какая-то девушка. 

— А свой) фамилию она не сказала? 

— Сказала, но я забыла. 

— Она что-нибудь просила мне передать? 

— Что-то она говорила о какой-то фотографии, ещё о 
чём-то... 

— И ты всё забыла?! Чём-нибудь была очень занята? 

— Да, я как раз пеклё пирог. 

— Ах, бабушка, как жаль. Мне интересно, кто бто 
был. 

— Знаешь, кое-что я вспоминаю: она ещё говорила о 
какбм-то вечере. 

— АІ Тогда я знаю, кто звонил. Спасйбо! 


Ночь была тихая, словно прислушивалась к чему-то, 
чего-то ждала, и мне казалось, что кто-то шепчет мне ка- 
кйе-то хорошие, ласковые слова (В. Катаев) 1 . 


СЛОВА. Ж0ІШ8 


ктб-то зошеЬоду 
чтд-іо зотеШшв 
какой-то зоте 
чбй-то зотеЬобу’з 
ктб-нибудь зошеопе 
чёй-нибудь зошеопе'з 
кбе-ктб зотеЬосІу 
кбе-чтб зошеіНіпе. а ІіНІе 
к6е-как||6й. -ія. -бе, *йе зоше 
бДбушка вгапсІшоШег 


звонить II (звон||іЬ, -ишь) (о гіп§ ир 
діже еѵеп 
два різа іѵѵісе 

прислушиваться I (прислушиваЦ- 
юсь, -ешься) іо Іізіеп аііепііѵе- 

!у 

ждать I (жду, ждёшь) іо ѵаіі 
(Гог) 

шептіть I (шепчу, шепчешь) іо 
тѵМзрег 
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ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРВЕ$$ІО№ 


как раз іизі (аі 1Ьа( гпошепі) 
как жаль иЬаІ а рііу 

ПРИМЕЧАНИЕ. ЙОТЕ 

1 Валентин Катаев — а Зоѵіеі іѵгі(ег (Ьогп іп 1897), аиІЬог о! 
зеѵегаі ѵегу рориіаг поѵеіа. 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е8 

1. Ріск ои( (Не ігіЛеПпНе рголоипз (гот (Не Сопѵегааііоп апсі (Не 
Оиоіаііоп аші $(а(е (Ьеіг сазе. 

2. Керіасе (Не Ло(* Ьу (Не раг(іс1е -то ог - нибудь ассопііпд (о (Не 
теапіпй оі (Не $еп(епсе: 

1) Они о чём-. .. дблго говорйли. 2. Поговорйм о 
чём-. .. интересном. 3. Дайте мне какую-. .. кнйгу. 4. Ле¬ 
на уже взяла какую-. .. кнйгу. 5. Мы хотйм увйдеть ко¬ 
го*. .. из друзей. 6. Я там кого-... вйдел. 

3. Тгап$1а(е 1п(о Еп^НзН: 

1. Кто-то вам звонйл. Вчера вам звонйли. 2. Какой-то 
человек хочет его вйдеть. Его хотят вйдеть. 3. Чей-то го¬ 
лос пел вдалй. Вдалгі пели. 4. На вечере мне рассказали 
кое-что интересное. 

4. Мешогіге (Не СопѵегзаОоп апЛ (Не Оио(а(іоп. 

б. \Ѵгі(е а Ліаіо&ие ог а зНог( (ех( о! уоиг ожп изіпб іпЛеІіпКе рго- 
поипа. 


УРОК ВОСЬМИДЕСЯТЫЙ 
І.Е550К ЕІ6НТУ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 

РУССКАЯ НАРОДНАЯ ИГРУШКА 

Матрёшка 1 — забавная игрушка и традиционный рус¬ 
ский сувенир. Её знают во многих странах. На Всемгірной 
выставке в Брюсселе в 1958-м (тысяча девятьсот пятьде- 
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сйт восьмом) году мастера русской матрёшки получйли за 
неё золотую медаль. 

Матрёшка—деревянная кукла. Вы мбжете раскрыть 
её—и увидите внутри другую такую же куклу, но по¬ 
меньше 2 и в каких-нибудь других красках. И эту тбже 
можно раскрыть, и опять в ней будет- новая матрёшка, 
только ещё меньше. 

В матрёшке может быть три куклы и больше: семь, 
десять, двенадцать. В самой большой матрёшке—сорок 
кукол. Последняя может быть меньше зёрнышка 2 . 



Производством матрёшек занимается несколько арте¬ 
лей. Самых красивых матрёшек делает артель в Загорске, 
недалеко от Москвы. 

Для матрёшек сушат много лет на ветру и солнце 
стволы лип. Из кусков сухой липы мастера делают на 
станках кукол. Потом матрёшек «одевают» — раскраши¬ 
вают. Это делают обычно мастерицы. 

В большой светлой комнате сидят несколько мастериц. 
Через всю комнату идёт конвейер. 

Вот в руки какой-то девушки попадает деревйнная 
кукла. Девушка «надевает» на неё кбфгу какого-нибудь 
яркого цвета, например, жёлтого: онб кладёт жёлтую 
краску на плёчи и рукава матрёшки. Потом снбва ставит 
куклу на конвейер. 

Другая мастерица «надевает» на неё ярко-синий рус¬ 
ский сарафан. Ещё матрёшке нужен бёлый передник и 
какой-нибудь платочек на голову: красненький, беленький, 
зелёненький или какой-нибудь другбй. 




«Одёжду» матрёшки нужно чём-то укрёсить. На платочке 
рисуют полоски, на сарафане или на рукавах кофточки — 
йркие цветы. 

Самое главное у куклы — лицо. У матрёшек могут 
быть сарафаны разного цвёта, разные платки, перёдники, 
кофточки, а лица — одни: всегда весёлые, с улыбкой. Лй- 
ца рисует опытная мастерйца или какёя-нибудь из её са¬ 
мых талантливых учениц. 

НаконёЦ, кукол покрывают лаком. Потом кладут одну 
в другую, — и матрёшка готова. Куда она тепёрь попадёт? 
Может быть, она понравится кому-нибудь из иностранных 
туристов, и он купит её для своёй маленькой дочки? А 
может быть кто-нибудь из русских учёных подёрит её на 
пёмять коллёге на международном съёзде? При вйде забёв- 
ной игрушки на чьём-то лицё, навёрное, появится улыбка. 

В добрый путь, весёлая матрёшкаі 


СЛОВА. ШОІШЗ 


забавн||ый, -ая, -ое, -ые ашизіп^ 
игр>шка (| геп. рі. игрушек) Іоу 
традиционный, -ая, -ое, -ые 1га- 
сііііопаі 

сувенйр зоиѵепіг 
Брюссель т Вгиззеіз 
мёстер (рі. -а) зкіііеб \ѵогкег 
медёль / тесіаі 

деревянн||ый, -ая, -ое, -ые тооогіеп 
раскрывать I (раскрываю, -ешь), 
раскрыть I р ({иі. раскр6||ю, 
-ешь) Іо ореп (іг.) 
внутрй іпзісіе 

крёска (цеп. рі. красок) соіоиг 
зёрнышко ( йіт. о/ зернб §гаіп; цеп. 

рі. зёрнышек) а ІіМІе цгаіп 
произвбдство ргобисіюп 
артёль / соорегаііуе ѵѵогкзЬор 
сушйть II (сушу, сушишь) Іо (]гу 
(іг.) 

кусбк (цеп. кускё, рі. куски) ріесе 


раскрашивать 1 (раскрашиваЦю, 
-ешь) Іо раіпі 

мастерйца а зкіііесі шогкег (юотап) 
конвёйер сопѵеуог 
попадётъ I (попада||ю, -ешь) іо 
ІіпсІ опезеіі 

кбфта (Шт. кофточка) іаскеі 
плечо (рі. плечи) зЬоиШег 
рукёв (цеп., рі. -а) зіееѵе 
передник аргоп 
полосё ( Шт. полоска) зігіре 
глёвн||ый, -ая, -ое, -ые шаіп 
улыбка (цеп. рі. улыбок) зшііе 
ученйца (цігі) риріі 
лак Іаскег 

дочка (цеп. рі. дочек, йіт. о/ 
дочь) (Іаи^ЬІег 
коллега т, / соііеа^ие 
междунарбднЦый, -ая, -ое, -ые 
іпіегпаііопаі 
при вйде аі ІЬе зі^М о! 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ$5ІО№ 
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подарйть на пёмять іо ціѵе аз а зоиѵепіг 
в дббрый путь! а Нарру ]оигпеу! 



ПРИМЕЧАНИЯ. (ЮТЕ8 

1 Матрёшка — ап еід-зЬлрегі сіоіі Іигпесі оп а 1а(Ь. ТЬе пате 
Матрёшка і$ (Не гіітіпиііѵе реіогаііѵе (гот (Не Сетіпіпе пате Матрё¬ 
на, \ѵЬісЬ ѵѵаз Ігечиепііу изесі іп (Ье соипігѵзісіе ЬеГоге (Не ОсІоЬег 
Кеѵоіиііоп. 

* ТЬе ргеПх по- асМей (о (Ье сотрагаіі ѵе изиаііу теапз (Ьаі 4Ье 
ЛГГегепсе іп циаіііу ог чиапШу із ѵегу зтаіі: 

поменьше а Іі((1е зтаііег 

поскорее а ІіШе Газіег 

* $оте пеиіег поипз Гогт (Ьеіг гіітіпиИѵе Ьу асісІіп§ (Ье зиГНх 

-ышк-: 

зерно — зёрнышко а ІШІе @гаіп 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. Апзѵѵег (Ье іоііоѵѵіпд чиезНопз оп (Ье Тех(: 

1. Что такое матрёшка? 

2. Кто занимается производством матрёшек? 

3. Из чего делаются матрёшки? 

4. Как их делают мастерицы? 

5. Какйе лица у матрёшек? 

6. К кому может попасть матрёшка? 

2. Ріск ои( о! (Ье Тех( аіі (Ье іп<ІеПпі(е ргопоипз апсі *(а(е (Ьеіг сазе. 
Цзе (Ье іпсіеііпііе ргопоипз іп Ьгаскеіз іп (Ье соггесі іогт: 

а) 1. Я дала (кто-то) почитать новый журнал. 2. У 
(кто-нибудь) из вас должен быть русский словарь. 3. Вы 
хотели со мной о (что-то) поговорить? 4. Я пойду в театр 
с (кто-нибудь) из друзей. 5. Мой брат (что-то) очень рад. 

б) 1. Мы шли по (какая-то) широкой улице. 2. Я хо¬ 
чу купить (какие-нибудь) цветов. 3. Расскажите о (какбе- 
-нибудь) путешествии. 4. На столе я увидел (чья-то) шля¬ 
пу. 5. Кбля играет в саду с (чьи-то) детьми. 6. Я там 
видел (кое-кто) из мойх друзей. 

3. Сгоир (о^еіЬег (Ье ѵоічіз іѵі(Ь (Ье зате гоо(: 

улыбка, мёныие, традйция, скблько, укрйсить, мастер, 
одевать, краска, улыбнуться, красный, традиционный, мае* 
тергіца, несколько, одёжда, поменьше, улыбаться, сушйть, 
одеваться, раскрашивать, сухой. 

4. \ѴЬа( циезііопз Лоез еасЬ ѵѵогсі о! (Ье ІоПоѵіп{ зепіепсе апатг? 
Мастерица надевает на куклу русский сарафан. 



5. Роіпі ои( (Не сіітіпііііѵе $и№хе$ 1п (Не ясопй ѵготА о} (Ье (оііоѵѵ- 
Іпц раІг« 

1. кофта — кофточка, улыбка — улыбочка 

2. игрушка — игрушечка 

3. сарафан — сарафанчик, рукав — рукавчик 

4. лицо — ли іи ко 

5. платок — платочек, передник — передничек 

6. дочь—дочка 

7. солнце — солнышко, зерно — зёрнышко 

8. красный — красненький 

в. ЦехсгіЬе $оте (Оу рориіаг іп уоиг соипігу. 


УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ПЕРВЫЙ 
І.Е550К ЕІ6НТѴ-0ЫЕ 

№ба1іѵе Ргопоипз \ѵі(Ь (Ье Рагіісіе- 
РгеПх ни- 


ГРАММАТИКА. СРАММАК 

№$;а(іѵе Ргопоипз лѵіІЬ ІНе Рагіісіе-Ргеііх на-. — Ые^а- 
ііѵе ргопоипз аге Гоппеб Г гот іліегго§аііѵе ргопоипз Ьу адб- 
іпе ІНе рагіісІе-ргеГіхез ни- апсі не-. Іп ІНіз 1е53оп, ше 
зНаІІ зіисіу іНозе ѵііН ни-: никто ‘поНосіу’, ‘по опе’, ничто 
‘поіНіпй’, никакой ‘по’, ничей ‘поЬобу’з’. ТНезе ргопоипз аге 
бесііпеб аз ІНе соггезропбіп^ Іпіеггоёаііѵе ргопоипз (кто, 
что, какой, чей), Ьиі іі іНеу аге изеб \ѵііН а ргерозіііоп, 
ІНе ргерозіііоп із ріасеб Ьеі\ѵееп ІНе рагіісіе ни- апб іНе 
ргопоип, ІНиз іогшіп§ іНгее зерагаіе \ѵогсІ8. Сотраге ІНе 
бесіепзіоп о! никто, ничтб \ѵіІЬоиі апб \ѵііН а ргерозіііоп: 


N. 

никтб 


ничто 


а. 

никого 

ни у кого 

ничего 

ни у чего 

о. 

никому 

ни к кому 

ничему 

ни к чему 

А. 

зее Оеп. 

ни в кого 

зее Сеп. 

ни во что 

I. 

никем 

ни с кем 

ничем 

ни с чем 

Рг. 


ни о ком 


ни о чём 
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ТЬе зате аррііез іо ІЬе ргопоипз никакой апё ничей: 
ни о какой, ни о чьих, еіс. 

ТНеге із аісѵауз а зесопсі педаііоп іп зепіепсез сопіаіп- 
іп§ іЬезе ргопоипз: еііЬег ІЬе ѵегЬ із ассотрапіеё Ьу ІЬе 
пе§аііѵе рагіісіе не ог ІЬе ргесіісаіе іізеіі із ехргеззеё Ьу 
пе§аііѵе \ѵогёз ог рЬгазез, аз нет ог нельзя. 

Сошраге ІЬе Киззіап зепіепсез апё ІЬеіг Еп§1ізЬечиіѵа1епІз: 


Я ничего не забыл. 

Здесь нет никакбго письма. 
Я не увидел перед домом 
ничьего автомобиля. 

Здесь никому нельзя курйть. 


I Ьаѵе поі Іог§оііеп апуіЬіпд. 
ТЬеге із по Іеііег Ьеге. 

I сіісіп’і зее апуЬоёу’з саг іп 
ігопі оі ІЬе Ьоизе. 

ЫоЬоёу із регтіііесі іо зтоке 
Ьеге. 


ТЬе ргопоипз никто апсі ничто іп ІЬе Ыотіпаііѵе сазе 
аге а1\ѵауз іЬе зиЬіесі оі ІЬе зепіепсе; іп аіі оіЬег сазез, 
іЬеу аге ІЬе оЬіесі. Сошраге: 


5иЬ]есі 

Никто не выходил йз дому. 
ЬІоЬоёу \ѵепі оиі о{ ІЬе Ьоизе. 
Ничто его не интересует. 
Ыо1Ып§ іпіегезіз Ьіш. 


ОЬ^есС 

Я никого не видел. 

I за\ѵ поЬоёу. 

Он ни о чём не говорит. 

Не ёоез поі зреак оі апу- 
іЬіп§. 


ТЬе ргопоипз никакой апё ничей іп аіі ІЬеіг іогшз аге 
аішозі аіѵауз изесі аіігіЬиііѵеІу: 

У меня нет никакого желания идти сегодня з гости. 

У нас нет ничьих книг. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТЫ. 
8ТАКЦАІШ 5ЕМТЕІѴІСЕ5, ОІЮТАТКМ8 


1. Ничегоі 

2. Ничего не поделаешь! 

3. Это ничего не значит! 

4. Это ничего не стоит. 

5. Из ничего не будет ни» 
чего. 

6. Это ни для кого не сек¬ 
рет. 


Ыеѵег тіпсі! 

Іі саппоі Ье Ьеіреё. 

1і ёоез поі шеап апуіЬіп§. 
II ёоез поі созі апуіЬіпб- 
ЫоіЬіп§ сап соше ігош по- 
іЬіп§. 

Іі із ап ореп зесгеі. (ІГз поі 
а зесгеі іог апуЬоёу.) 


7-91* 
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7. Ни за что на свете! 

8. Он ни в чём не вино¬ 
ват. 

9. Это ни с чем нельзя 
сравнить. 

10. Не было никакой воз¬ 
можности это предви¬ 
деть. 

11. Никакйми словами это¬ 
го передать.нельзя. 

12. Это ни на что не похо¬ 
же. 

13. Он ушёл ни с чем. 

14. Ты обйдел меня ни за 
что, ни про что. 

15. Нет никакого сомнения, 
что мы увидимся снова. 


N 0 * Гог апуіЬіп§ іп іЬе 
лѵогісі! 

Не І5 поі §иі1іу о! апу1Ып§. 

ТЫ$ сапЧ Ье сошрагей шіЬ 
апуіЬіп§. 

ТЬеге ^ѵаз по роззіЬіІіІу о Г 
Гогезееіпе ІЬіз. 

N 0 \ѵогйз сап сопѵеу іі. 

ТЬіз із Ііке поіЬіпд оп еагіЬ. 

Не ѵ/епі ачѵау етріу Ьапйей 
(Ш.: лѵііЬоиі апуіЬіп§.) 

Ѵои Нигі ту Гееііпез Гог по 
геазоп аі аіі. 

ТЬеге із по йоиЬі іЬаі тое 
зЬаІІ зее еасЬ оіЬег а&аіп. 


Писать было легко. Никто не мог оторвать меня от 
любймых мыслей. Ни о чём, совершенно ни о чём не нуж¬ 
но было думать, кроме как о рассказе, который я писал... 
Я свою долю художника ни на что не променяю. 

(К- Паустбвский 1 ) 


СЛОВА. ТО0ІШ5 


никтб поЬосІу 
ничтб поіЬіпз 
никак||6й, -ія, -бе, -йе по 
ничёй. ничья, ничьё, ничьи по- 
Ъобу’з 

ничегб поіЬіп§; —! Ыеѵег шіпсі! 
подёлать 1 р (}иІ. подёла||ю, -ешь) 

Іо (ІО 

СТбмТЬ II (ст6||ю, -ишь) ІО С 05 І 
виновітЦый, -ая, -ое, -ые биіііу 
сравнить 11 р (/и*. сравн||ю, -ишь) 
іо боілраге 

возмбжность / р055ІЫШу 
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предвидеть II (предвижу, пред¬ 
видишь) іо Іогезее 
обидеть II р (/к/, обижу, оби¬ 
дишь) іо Ьигі зошеЬобу'з ГееІ- 
іп§з 

лег к 6 еазу; было ~ іі іѵаз еазу 
оторвётъ I р (/и/, оторву у, -ёшь) 
іо іеаг а\ѵау 
со вершён но сошріеіеіу 
кроме (-4- аеп.) ехсері 
дбля Іоі (Гаіе) 

променять 1 р (/ иі . променйЦю, 
-ешь) іо ехсЬаоде 


У;...' 



ПРИМЕЧАНИЕ. МОТЕ 

1 Константин Паустовский — а Зоѵіеі ѵѵгііег (Ьогп іп 1892). 
УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е5 

1. Ріск ои( Піе пе^аііѵе ргопошіз ігот Піе §(ап<іаг<і Зепіепсез апсі Иіе 
Оиоіаііоп апсі зіаіе іНеІг сазе. 

2. Сіѵе пе^аііѵе апзіѵегз (о Иіе ГоІІоѵгіпб яиезНопз, изіп$ певаііѵе 
ргопоипз: 

Ехатріе: Когб вы вйдели? — Я никогб не видел. 

1. Кто там? 2. Что вы здесь забыли? 3. Кому вы зво¬ 
нили? 4. От когб вы получили письмо? 5. С кем говорил 
ваш брат? 6. В чём он виноват? 7. Какбй костюм вы ку¬ 
пили? 8. Какую песню вы помните? 9. На чей стол он 
положил газету? 10. О чьих книгах вы говорили? 

3. Меілогіге №е ехргеюіоів ѵѵШі пецаііѵе $еп(епсе$. ѴѴгНе а сПаІо^ие 
и$іп{ &оше оі ІЬет. 

4. Тгаікіаіе 1п(о Киміал, ихіпй №е пейаііѵе ргопоипз жНЬ ІЬе раг- 
Мсіе ни-: 

1. \ѴіІЬ ѵѵЬот \ѵеге уои уезіегбау аі ІЬе сопсегі? I 
ѵазпЧ \ѵі!Ь апуЬобу, I \ѵаз Ьу тузеН (один). 2. )Ѵеге уои аі 
зотеЬоёу’з Ьоизе Іо-йау? N 0 , I ѵаз аі поЬойу’з Ьоизе. 
3. ЬІоЬойу \ѵаз аі Ноте. 4. I йій поі ё' ѵе Ьіт апу Ьоокз. 

5. Не йій поі Іаік Іо те аЬои! апуІЬіп§ іп1егез1іп§. 6. Эій 
уои §е! Іеііегз (гот зотеЬойу? N 0 , I йійпЧ деі Іеііегз (гот 
апуЬойу. 7. АІ поЬойу’з Ьоизе із іі зо ріеазапі Іо зрепй ап 
еѵепіп§ аз аі уоигз. 

УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ВТОРОЙ 
І.Е530К ЕІ6НТѴ-ТѴ0 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

I. ПЕРВЫЙ КУБОК ЕВРОПЫ ПО ФУТБОЛУ 

Два гбда продолжался первый рбзыгрыш кубка Евро¬ 
пы по футболу. В нём прйняли участие семнадцать стран. 
В финал вышли команды: сборная Югославии и сборная 



СССР. Финальный матч со¬ 
стоялся в Парйже в июле 1960 
(тысяча девятьсот шестидеся¬ 
того) года. 

В день матча в столйце 
Франции шёл проливной 
дождь. Это делало игру осо¬ 
бенно трудной. Но никакая 
погода, никакой дождь не 
моглй её остановйть. Никто 
из настоящих болельщиков не 
ушёл со стадиона. Всем было 
интересно узнать, кто станет обладателем кубка. 

Обе команды были сильные, у каждой из них были 
прекрасные нападающие и защита, и у каждой был заме¬ 
чательный вратарь. 

Борьба футболйстов была очень острой. 

В первом тайме вела атаку команда Югославии. Но 
вратарь советской команды спокойно брал самые трудные 
мячй и не давал никому забить гол. Атаки противника 
долго ни к чему не приводйли. Только на сороковой ми¬ 
нуте югославский нападающий забгіл головой первый гол. 
Счёт стал 1:0 в пользу сборной команды Югославии. Пер¬ 
вый тайм кончился с этим счётом. 

Второй тайм прошёл в сйльных атаках советской ко¬ 
манды. Уже в начале второго тайма одгін советский напа¬ 
дающий повёл мяч от центра поля к воротам протйвника, 
а другой забйл его в ворота. 

Счёт стал 1:1. Такйм он оставался до конца, и матч 
кбнчился вничью. 

Тогда судья дал два дополнйтельных тайма по пят¬ 
надцать минут. Атаку снова вела советская команда; дол¬ 
го она ничего не могла сделать: у протйвника была сйль- 
ная защйта, и вратарь брал самые трудные мячй. 

Но за семь минут до конца второго дополнгітельного 
тайма центральный нападающий совётской команды забйл 
второй гол. Счёт стал 2:1 в пользу советских футболйс¬ 
тов. 

Так кбнчился первый рбзыгрыш Европы по футбблу: 
советская команда победйла со счётом 2:1. Зрйтели 
горячб ей аплодйровали. 
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Под проливным дождём, при свёте прожекторов, со¬ 
ветские футболисты совершили по стадиону круг почёта; 
капитан команды нёс серебряный Кубок Европы высоко 
над головой. 


СЛОВА. №ОІШ8 


кубок (дел. кубка, рі. кубки) сир 
розыгрыш іоигпатепі 
участие рагі 
финйл [іпаі (поип) 
команда іеаш; сборная — паііоп- 
аі Іеаш 

Югославия Ѵидозіаѵіа 
финальн||ый, -ая, -ое. -ые ііпаі 
(«*/■) 

матч таісЬ 
Парйж Рагіз 

проливной /дождь) роигіпд (гаіл) 
игра (рі. игры) дате 
остановйть II р ([иі. остановлю, 
остановишь) іо зіор (/г.) 
болельщик [ап 
обладатель т Ьоісіег 
нападающий (із йесііпей аз ап 
ай). тіН тіхей епйіп^з) [огмагб 
защйта гіеГепсе 
вратарь т доаі-кеерег 
футболйст [ооіЪаІІег 
6стр||ый, -ая, -ое, -ые кееп 
тайм Ьа|[ (о/ а д ате ) 
атака а Паск 
спокойно саішіу 

мяч (дел. -а, рі. -й, дел. рі. -ёй) 
Ьа 11 

давать I (да||ю, -ёшь) Неге: іо Іеі 


протйвник орропепі 
приводйть 11 (привожу, приво¬ 
дишь) іо Іеаб 

югослівск||ий, -ая, -ое, -ие Ѵидо- 
зіаѵ 

счёт зсоге 

польза [аѵоиг; в пбльзу (+ дел.) 
іп [аѵоиг о[ 

повестй I р ([иі . поведЦу, -ёшь, 
разі повёл, повелЦа, -6, -й) іо 
диібе 

ворота рі. (по 5/лд.) доаі 
кончиться II р ([иі. кончится) іо 
епсі 

ничья с!га\ѵ 
судья т геіегее 

дополнительный, -ая, -ое, -ые 
асісііііопаі 

центрйльн||ый, -ая, -ое, -ые сепіге 
(ай)) 

горячб юагтіу 
прожектор рго]есіог 
круг (рі. -й) гоипй 
почёт (ло рі.) Ьопоиг 
нестй 1 (нес||у, -ёшь, разі нёс, 
неслііа, -6, -й) іо саггу 
серёбрян||ый, -ая, -ое, -ые зііѵег 
(айі.) 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ58КШ 


принимать (принять) учйстие 
выйти в финал 
вести (повестй) атйку 
брать (взять) мяч 
забйть гол 
2:1 в пбльзу 
кончиться вничью 
круг почёта 


іо іаке рагі 
іо деі іпіо іЬе [іпаіз 
іо таке ап аііаск 
іо зіор (заѵе) іЬе Ьаіі 
іо зсоге а доаі 
2:1 іл [аѵоиг о! ... 
іо епгі іп а бгатѵ 
а гоипб о[ Ьопоиг 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕЯСІ8Е8 

1. Ріпгі Іп (Не Тех( (Не ап$\ѵег5 Іо №е ІоИоѵіп# чиевііопв: 

1. Как дблго продолжался розыгрыш первого Кубка 
Европы? 

2. Сколько стран приняли в нём участие? 

3. Какие команды вы Шли в финал? 

4. Где и когда состоялся финальный матч? Какая тогда 
была погода? 

5. Как прошёл пёрвый тайм? 

6. Как прошёл второй тайм? 

7. Как кончился матч? 

8. Кто вёл атаку в дополнительных таймах? 

9. Кто победил в розыгрыше Кубка Европы? С каким 
счётом? 

2. Сгоир (одеПіег (Не ѵѵогсіз ѵѵНЬ (Не $аше гооі: 

финал, центр, собирать, болеть, игра, часто, стоять, 
конец, играть, против, центральный, долго, болельщик, 
сборная, финальный, розыгрыш, кончиться, противник, 
состояться, продолжаться, участие. 

3. Іп игНісН са$е$ аге (Не певаііѵе ргопоип$ іп (Не Тех( и$е<1? 

4. Сору ои( оі (Не Тех( (Не \ѵогс1$ апЛ ехрге$$1оп$ сопсегпіпй а (ооіЬаІІ 
ша(гН. 

5. ѴѴгі(е а *Ног( е$$ау ог 10—Іб $еп(епсе$ изіпц ѵопЬ апЛ ехрге$$іоп$ 
сопсегпіпе іоо(ЬаІ1. 


УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ТРЕТИЙ 
ЬЕЗЕОИ ЕІ6НТѴ-ТНРЕЕ 


Ыемііѵе 

Ргеііх 


[аііѵе Ргопоипз 
не- 


\ѵі!Ь іЬе Рагіісіе- 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

N^3(1 ѵе Ргопоипз ѵѵі(Н (Не РагіісІе-РгеИх не -.— ТНеге 
аге і\ѵо зисН ргопоипз: некого '(Неге із по опе* аші 
нечего ‘(Неге із по(Ніп§’. ТЬеу аге іогтесі ігош (Не іп(ег- 
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го@аііѵе ргопоипз кто агкі что, Ііке ІЬе ргопоипз \ѵі!Ь ІЬе 
рагіісіе ни-. N0281170 ргопоипз лѵіІЬ ІЬе рагіісіе не- аге 
бесііпесі іп ІЬе ваше \ѵау аз ІЬозе лѵііЬ ІЬе рагіісіе ни- Ьиі 
ІЬеу Ьаѵе по Ыоптіпаііѵе сазе: 


N. 





ЕЯ 

нёкого 

нё у кого 

нечего 

нё у чего 

вя 

некому 

нё к кому 

нечему 

нё к чему 

ВЯ 

нёкого 

нё на кого 

нечего 

нё на что 

I. 

нёкем 

нё с кем 

нечем 

нё с чем 

Рг. 

— 

нё о ком 


нё о чем 


Ыоіе ІЬаІ іп ІЬезе ргопоипз ІЬе рагіісіе не- із аііѵауз 
зігеззей (іп ІЬіз ІЬеу сііііег ігогп ргопоипз лѵііЬ ІЬе рагіісіе 
ни- чѵЬісЬ із аЬѵауз ипзігеззесі). Сошраге: 


Рагіісіе не- 

нёкого 
не с кем 
не за что 


Рагіісіе ни- 

никогб 
ни с кем 
ни за что 


Іп зепіепсез соп!аіпіп§ ргопоипз лѵііЬ ІЬе рагіісіе не- 
ІЬе ѵегЬ із §епега11у изесі іп ІЬе іпііпіііѵе. ТЬеге із по 
§гашша1іса1 зиЬіес! іп ІЬезе зепіепсез ап<1 ІЬеу аге ге§агё- 
е<1 аз ітрегзопаі. ТЬе поип ог ргопоип, іі апу, бепоііпб 
ІЬе регзоп саггуіп§ оиі ІЬе асііоп із изесі іп ІЬе баііѵе сазе: 


Мне сегодня нечего читать. I Ьаѵе по!Ып§ Іо геай Іобау. 
Ему нёкого спросить об этом. ТЬеге із поЬоёу Ье сап азк 

аЬои! ІЬіз. 

Ей не с кем говорйть. ЗЬе Ьаз по опе Іо Іаік Іо. 


\ѴЬеп зреакіп§ аЬоиІ 5оше1Ьіп2 іп ІЬе разі ог Іиіиге, 
ІЬе іпііпіііѵе іп зисЬ зепіепсез із изесі лѵііЬ ІЬе Ппк ѵегЬз 
было ог будет: 


Мне вчера нечего было чи¬ 
тать. 

Там нёкого было спросйть 
об этом. 

Завтра ей нё с кем будет 
говорйть. 


I Ьад поІЬіпб Іо геай уез- 
Іегбау. 

ТЬеге \ѵаз поЬосІу опе соиМ 
азк аЬоиІ ІЬіз. 

5Ье лѵііі Ьаѵе по опе іо Іаік 
Іо Іотоггоѵ. 
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Ыоіе іЬаі іп зепіепсез сопіаіпіп§ ргопоипз лѵііЬ іЬе 
рагіісіе-ргеііх не- ІЬе ѵегЬ із изесі іп ІЬе аГГігтаііѵе Гогт 
(мііЬоиі ІЬе пе&аііѵе рагіісіе не). Сошраге: 

Зепіепсе сопіаіпіпб не- ргопоип5 Зепіепсе сопіаіпіпб ни- ргопоипз 

Мне некому было писать. Мы никому не писали. 

I Ьай поЬойу іо \ѵгііе Іо' Ше сіісі поі \ѵгііе іо апуЬосіу. 
Ему не о чем было говорйть. Он ни о чём не говоргіл. 
ТЬеге лѵаз поіЬіп§ Гог Ьіт Не сіісі поі зреак аЬоиі апу- 
іо іаік аЬоиі. іЬіп^. 

ТЬе Гоггп нечего тау теап аізо 41 із по изе’: 

Нечего об этом так много Іі із по изе іаікіщ* аЬоиі 
говорйть. іЬіз зо шисЬ. 

ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦА, ЦИТАТЫ. 
5ТА1ЧЦАК0 5ЕNТЕNСЕ5, РРОѴЕКВ, 01ЮТАТЮІЧ5 

1. Нечего делать. Іі саппоі Ье Ьеіресі. 

2. Нам нечего было сказать \Ѵе Ьасі поіЬіп^ іо зау іо 

друг другу. еасЬ оіЬег. 

3. Мне не с кем было посо- ТЬеге >ѵаз поЬойу I соиій 

вётоваться. сопзиіі (§еі айѵісе Ггош). 

4. Ей не о ком вспоминать. 5Ье Ьаз поЬойу іо гешешЬег. 

5. Неужели вам нечем за- Наѵе уои геаііу поіЬіщ* іо 

няться? сіо? 

6. Теперь не о чем жалеть. Ио^ѵ іЬеге із поіЬіп^ іо Ье 

зоггу аЬоиі. 

7. От нечего делать я пошёл Аз I Ьасі поіЬіп§ іо Йо, I 

в кино. \ѵепі іо ІЬе сіпегпа. 

8. Не за что (благодарйть). ТЬеге із поіЬіп^ (іо іЬапк 

Гог). 

9. Нечего зря говорйть. Іі із по изе іа1кіп§ аі гапйот. 

Долог день до вечера, если Іі'з а 1оп§ йау іГ уои Ьаѵе 
делать нечего. поіЬіп§ іо Йо. 

* * * 

И не с кем говорйть, 

И не с кем танцевать. (А. Грибоёдов 1 )- 
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В молчании должно добро творйться, 

Но нечего об этом говорить (А. Пушкин). 

И скучно, и грустно, и некому руку пожать 
В минуту душевной невзгоды (М. Лермонтов 2 ). 


СЛОВА. №0!Ш§ 


некого іЬеге із поЬосіу, Ьаѵе (Ьаз) 
поЬосіу 

нечего 1. іЬеге із поіЬіп^, Ьаѵе 
(Ьаз) поіЬіп& 2. іі із по изе 
советоваться I (совету ||юсь, -ешь¬ 
ся), посовѣтоваться I р ([иі. 
посоветуНюсь, -ешься) іо азк 
асІѵісе 

заняться I р (Iиі. займ||усь, -ёшься) 
іо оссиру опезеіі 

жалеть 1 (жалёЦю, -ешь) іо Ье 
зоггу 


зря іо по ригрозе 
долог, долга, долг||о, -и (зАог/ [огт 
о/ долгий) із (аге) 1оп& 
молчание зііепсе 

творйться II (творйтся^ іо Ье бопе 
скучно іі із сіиіі 
грустно іі із засі 

пожать I р (}иі. пожм||у, -ёшь) іо 
зЬаке (Ьапбз) 

душёвн||ый, -ая, -ое, -ые тепіаі, 
зрігііиаі 

невзгбда асіѵегзііу 


ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ8 

1 Александр Грибоедов (1795—1829) — а іашонь Ісиззіап лѵгі іег, 
аиіЬог оГ іЬе заіігісаі сошесіу «Гбре от ума» “\Уое ігош ѵѵіі”. 

2 Михаил Лермонтов (1814—1841) — а &геаі Киззіап роеі. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. 8іаіе іп ѵѵЬаі сазез іЬе пе^аііѵе ргопоипз аге изеб іп Ехргеззіопз, 
еіс. 

2. Мешогіхе (Ье Оиоіаііопз. 

3. Тгапзіаіе іпіо Риззіап, изіп# ІЬе пебаііѵе ргопоипз ѵѵііЬ іЬе рагііс- 
Іез, ни- апб не-: 

1. Не біб поі бо апуіЬіп§. Не Ьаб поіЬіп§ іо бо. 2. ТЬе 
іоигізіз біб поі гпееі апуЬобу іп ІЬе Гогезі. ТЬеге \ѵаз по- 
Ьобу іп іЬе Гогезі іЬеу соиіб піееі. 3. Не боез поі Норе 
Гог апуіЬіп§. Не Ьаз поіЬіп§ іо Норе іог. 4. 5Не заіб, “5о 
іЬіз.” I апз>ѵегеб, “Ыоі Гог апуіЬіп§ іп ІЬе июгіб.” 5. Не 
заіб, “ТЬапк уои.” I апз>ѵегеб: “ТЬеге із поіЬіп§ іо іЬапк 
Гог.” 6. I зЬаІІ поі гіп§ апуЬобу ир іотоггочѵ. ТЬеге ѵііі 
Ье поЬобу іо пщ ир. 


105 



УРОН ВОСЕМЬДЕСЯТ ЧЕТВЕРТЫЙ 
ЬЕЗЗОИ ЕІ6НТѴ-Р0ЦЯ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

ИНТЕРЕСНОЕ ЗАНЯТИЕ 

(Разговбр двух друзёй) 

— Андрей, хочешь посмотреть мою коллекцию почто¬ 
вых марок? 



— Спасибо, Вйктор, но, я думаю, мне не к чему её 
смотреть: я марками не занимаюсь и ничего в них не по¬ 
нимаю. 

— Жаль. В марках отражается жизнь страны, разные 
важные события. Это интересно и для тех, кто марками 
не занимается. 

— Да, ты прав. Покажи какие-нибудь интересные марки. 

— Смотрй: вот, например, большая серия марок о Мос¬ 
кве, вот серия марок о советском спорте. 

— Здесь, я вижу, серия о Ленине, а йто портреты рус¬ 
ских учёных и писателей. У тебя интересная коллекция. 

— У менй ещё нет мнбгих совётских марок. Я всё 
время стараюсь пополнйть свой коллёкцию. 

— Ты и меня заинтересовал. Но мне нё с чего даже 
начать собирать: у менй нет никакйх марок. 

— Хбчешь, я подарю тебё для начала нёсколько ма¬ 
рок: у меня есть кое-какйе дубликаты. 
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— Ну, а потом? Я боюсь, мне нечем будет пополнять 
коллекцию. 

— Бояться нечего: будешь собирать марки со свойх 
писем, с пйсем свойх знакбмых и друзей, будешь обме¬ 
ниваться с другими любйтелями, будешь покупать. 

— Но крбме тебй мне не с кем обмениваться. 

— Ничегб. Мне тбже было не с кем. А сейчас у ме¬ 
ня много друзёй по маркам. И теперь я член Общества 
филателйстов. 

— У тебй есть также иностранные марки? 

— Конечно. Я получаю много пйсем из-за гранйцы. 
Собираю и марки, и открытки, и конверты с вйдами страны. 

— А мне не от кого получать пйсьма из-за гранйцы. 
У меня за гранйцей знакбмых нет. 

— Мне тоже сначала было не от кого получать. Но 
студенты-иностранцы, которые учйлись у нас в институте, 
присылают мне марки. 

— Что ты получйл за последнее время? 

— Вот, смотрй: одйн болгарский студент прислал мне 
две интересные серии марок. В одной отражается история 
Болгарии, в другой — успехи современного стройтельства. 

— А что ты думаешь послать ему? 

— Две серии марок и открыток: о Выставке дости¬ 
жений народного хозяйства СССР и о наших космонав¬ 
тах. Это очень интересные серии. А вот марки для тебй. 
Распределй их по странам, по годам, по темам и наклей 
в альбом. 

— Спасйбо за совет и подарок. 

— Пожалуйста, не за что. Когда тебе нечего будет де¬ 
лать, приходй, поговорйм ещё о марках. 


СЛОВА. \Ѵ0К08 


коллекция соИесііоп 
мірка {цеп. рі. марок) зіатр; поч- 
тбвая — ро$(а§е зіашр 
не к чему іі і$ по иае 
отражаться I (отражается) іо Ье 
геГІесіесІ 
событие еѵепі 

прав, -4, -о, -ы ат, аге, іа гідЬі 
серия аегіеа 


старіться I (стара||юсь, -ешься), 
постараться I р (/«/. постараЦ- 
юсь, -ешься) (о ігу 
пополнять I (пополняЦю, -ешь), 
попблнить II р (/ иі . попблнЦю, 
-ишь) іо сотріеіе 
заинтересовать I р ([иі. эаинтере- 
су||ю, -ешь) іо іпіегезі 
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собирать 1 (собираЦю, -ешь) Іо 
соііесі 

дубликат сіиріісаіе 
бояться II (бо||юсь, -Йшься) Іо Ье 
аГгаісі 

обмениваться I (обмёниваЦюсь, 
-ешься), обменяться I р ([ иі . 
обменя||юсь, -ешься) Іо ехсЬап^е 
член гпешЬег 
ббщество зосіеіу 
филателист рЬі Іаіеіізі 
иностраннЦый, -ая. -ое, -ые [огеі^п 
из-за гранйцы Ггош аЬгоас! 
открытка (цеп. рГ. открыток) розі- 
сагб 

конверт епѵеіоре 
вид ѵіеш 


прислать I р ([иі. пришл||іЬ, -ешь), 
присылать I (присыла||ю, -ешь) 
іо $епсі 

болгірск||ий, -ая, -ое, -ие Виі^аг- 
іап 

народное хозяйство паііопаі есоп- 
огпу 

распределять I (распределя||ю, 
-ешь), распределйть II р ([иі. 
распредел||ю, -йшь) іо сіізігіЬиіе 
тема 5иЬ)есі 

наклеивать I (наклёива||ю, -ешь), 
наклеить II р ([иі. наклё||ю, 
-ишь) іо разіе оп 
подарок (цеп. подарка, рі. подар¬ 
ки) ргезепі 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРРЕ55^ 
за последнее время Іаіеіу 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ5Е8 

1. Ріск оиі о! іНе Тех! !Ье ледаііѵе ргопоипз; зіаіе ІНеіг сазе; 
ігапзіаіе іпіо Еп^ІізЬ іЬе зепіепсез сопіаіпіпц іНеш. 

2. Апзіѵег ІНе іоііоѵіпб чиезііопз іп ІНе пе^аііѵе изіп^ пебаііѵе рго- 
поипз. 

Ехатріе: Кто дал вам марки? — Мне никто не давал 
марок. Было вам кому давать марки? — Мне некому было 
давать марки. 

1. Чем вы пополнили вашу коллекцию? Было ли вам 
чем пополнить вашу коллекцию? 2. С кем вы обменивае¬ 
тесь марками? Есть ли вам с кем обмениваться марками? 

3. От кого вы получили письмо из-за гранйцы? Есть ли 
вам от кого получать письма из-за гранйцы? 4. Что он 
сейчас делает? Что ему сейчас делать? 5. О чём они го¬ 
ворили? Было им о чём говорить? 

3. Тгапзіаіе іпіо Киззіап: 

1. а. I Ьасі поіЬіп§ іо до ІЬіз пюгпіп§. Ь. I Ьаѵе поі 
сіопе апуіЫпе ІНе \ѵЬо1е шогпіп§. 2. а. Не сіісі поі іеіі апу- 
Ьосіу аЬоиі Ьіз сіерагіиге. Ь. ТЬеге >ѵа$ поЬойу Ье соиЫ іеіі 
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аЬоиІ Ніз сіерагіиге. 3. а. Не Іікесі Іо зіау аі Ноте агкі сіісі 
поі ео іо зее апуЬобу. Ь. Не Над поЬосІу Не соиісі до іо 
зее іп (Ніз (оші. 

4. $(а(е (Не (ШІегепсе Ьеіѵѵееп (Не (оііоѵѵіпд ітрег(ес(іѵе аші регіес- 
(іѵе ѵегЬк 

1. смотреть — посмотреть. 2. показывать — показать. 
3. пополнять — пополнить. 4. наклеивать — наклеить. 5. по¬ 
сылать— послать. 6. обмениваться — обменяться. 

ѴѴгИе $еп(епсе$ ѵѵЦЬ (Нет. 

б. ТеІІ аЬои( ро$(аде $(атрк о( уоиг соип(гу іп Киміап. 


УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ПЯТЫЙ 
І.Е550М ЕІ6НТУ-РІѴЕ 


Чае оГ (Не №тегаІ$ (о йепо(е Аде 
Ресиііагіііез іп (Не Оесіепзіоп оі Ыоип$ 
гіепоііпд Кеіаііѵез. 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

1. Чзе о! (Не Г^итегаіз (о бепо(е А{*е. — Уои кпо\ѵ (Наі 
(Не пишегаі один гэдиігез (Не Ыотіпаііѵе сазе; (Не питег- 
аіз два, три, четыре, (Не Сепіііѵе зіп§и1аг; пять, шесть, 
еіс., (Не Сепіііѵе ріигаі (зее Ьеззоп 46). Уои шизі гешешЬег 
(Ніз \ѵНеп бепоііп§ а§е. Иоіе аізо (Наі (Не ОепНіѵе ріигаі 
о[ (Не поип год -із лет: 

Мне шестнадцать лет. I ат зіхіееп. 

Ему тридцать одйн год. Не із (Ніг(у-опе. 

Моей сестре двадцать три Му зізіег із (ѵѵеп(у-(Нгее. 
года. 

Аз уои зее, (Не регзоп ѵѵНозе а§е із зрокеп оі із бепоі- 
есі Ьу а поип ог а ргопоип іп (Не Оаііѵе сазе. 

Ніоіе: Іп Киззіап (Неве аепіепсез аге ітрегяопаі. 
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ТНе Ііпк-ѵегЬ было із изесі іп зреакіп§ оГ (Не раз!: 

Тогда мне было пятнадцать I ^ѵаз ГіГІееп (Ьеп. 
лет. 

апсі (Не Ііпк-ѵегЬ будет ѵуЬеп зреакіщ* оГ (Не Ги(иге: 

Скоро мне будет семнадцать I зЬаІІ зооп Ье зеѵепіееп. 
лет. 

ІГ (Не лѵогсіз года ог лет аге ріасесі ЬеГоге (Не питегаі, 
і( шеапз (На! (Не а§е із сіепоіесі опіу арргохіша(е1у: 

Ему лет трйдцать. Не із аЬои! (Ніг(у. 

ТНе огсііпаі пишегаіз тау аізо Ье изесі іп бепо(іп§[ а§е: 
Ребёнку второй год. ТЬе сЬіИ із §е((іп§ оп Гог 

(>ѵо. 

Ему семьдесят пятый год. Не із бе((іп§ оп Гог 75. 

2. РесиІіагіМез іп (Ье Оесіепзіоп о! НІоипз ОепоНпд 
Кеіаііѵез. —а. ТЬе поип отёц сігорз (Ье ѵомеі е іп аІІ 
сазез ехсер! (Не Ыошіпа(іѵе 5іп§и1аг: N. зіп§. отёц, О. 
зіп§. отца, N. рі. отцы, е(с. 

Ь. ТНе поипз мать апсі дочь аге сіесііпесі аз о(Ьег Геш- 
іпіпе поипз епсПп^ іп а зоГ( сопзопап! (зее Ьеззоп 41) Ьи( 
(Ьеу (аке (Не зуІІаЫе -ер- ЬеГоге (Ье епсііп§: 


Сазе 

Зіпдоіаг 

Ріигаі 


мать 

матери 

матери 

мать 

матерью 

(о) матери 

мЗтери 

матерей 

матером 

матерей 

матерйми 

(о) матерйх 


N о I е. — ТЬе Іпзігигпеіі^! ^ дочь із дочерьми. 

с. ТНе поип брат із сіесііпесі іп (Не ріигаі аз Гоікнѵз: 
N. братья, С. братьев, О. братьям, А. братьев, I. братьями, 
Рг. (о) братьях. 

й. ТЬе поип сын (акез (Ье зуІІаЫе -ов- іп (Не ріигаі 
ЬеГоге (Не епсііп§ апсі із сіесііпесі іп (Не Го11о\ѵіп§ ѵѵау: 
N. сыновья, С. сыновей, О. сыновьям, А. сыновей, I. сыновья* 
ми, Рг. (о) сыновьях. 

ІЮ 


‘‘ЙЙйЬні 











е. ТЬе поип муж із ёесііпеё іп ІІіе ріигаі а$ {оііоѵѵз: 
N. мужьй, С. мужей, О. мужьям, А. мужей, I. мужьями, 
Рг. (о) мужьйх. 

I. ТЬе поип жена сЬап§ез ІЬе ипзігеззесі е іп іЬе гооі 
іпіо зігеззеё ё іп ІЬе ріигаі: N. рі. жёны, О. жён, еіс. 

ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТЫ, 

5ТАN^АК^ 8ЕМЕМСЕ8, СЦЮТАТЮ1Ѵ8 


1. Сколько вам лет? — Мне 
25 лет. 

2. Мне столько же лет, 
сколько вам: мы ровес¬ 
ники. 

3. Моей старшей сестре 
28 лет, а младшей — 
23 года. 

4. Моему брату исполни¬ 
лось 30 лет. 

5. Моему отцу вчера ис¬ 
полнилось 55 лет. 

6. Тане скоро (исполнится) 
17 лет. 

7. Сколько лет вашей до¬ 
чери? — Четыре года, пя¬ 
тый. 

8. Этому малышѣ всего 
третий месяц. 

9. На десйтом году жизни 
я узнал, что такое вой¬ 
на. 

10. Этой женщине лет 35. 

11. У моих родйтелей было 
две дочери и пять сыно¬ 
вей. 


“Ночѵ о1<1 аге уои?” “I ат 25.” 

I ат аз оіб аз уои аге: иге 
аге оі іЬе зате а§е. 

Му еібег зізіег із 28 апб 
ту уоип§ег зізіег із 23. 

Му ЬгоіЬег Ьаз іигпеб 30. 

Му ІаіЬег игаз 55 уезіегбау. 

Тапуа ѵііі зооп Ье 17. 

“Ноѵ оЫ із уоиг баи§Ыег?” 
“5Ье із Гоиг, зЬе із §еШп§ 
оп Гог ііѵе.” 

ТЬіз ЬаЬу із поі уеі іЬгее 
топІЬз оіб. 

Іп ту ІепІЬ уеаг I Іоипб оиі 
\ѵЬаі \ѵаг із. 

ТЬіз ѵотап із аЬоиі іЬігіу 
Гіѵе. 

Му рагепіз Ьаб і\ѵо баи§Ь- 
іегз апб Ііѵе зопз. 


12. — Зачём вам знать мой годы? Разве в них сила?— су¬ 
ществует тблько молодость и старость, а лет не сущест¬ 
вует (Ю. Юрьев 1 ). 
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13. — Есть ли на свете что-нибудь пленйтельнее моло¬ 
дой красивой матери со здоровым ребёнком на рукахI 
(И. Тургенев). 


СЛОВА. >УОМ)§ 


ребёнок (цеп. ребёнка, рі. ребята, 
дети) спіісі 

столько аз гписН; — ... сколько 
аз... аз 

ровесник (регзоп) оГ ІЬе затпе а^е 
исполниться II р.([иі. исполнит¬ 
ся) Неге: Іо Ье... Іазі (пехі) 
ЪігІЬсІ у 

малыш (цеп. -а, рі. -й, цеп . рі. 
-ёй) згпаіі сЬіІсі 


сйла зігепбІЬ 

существовать I (существуЦю, -ешь) 
іо ехізі 

молодость / уоиІЬ 
старость / оісі а^е 
пленйтельнЦый, -ая, -ое, -ые сар- 
1іѵа!іп§ 

на руках іп (Ьег) агтз 


ПРИМЕЧАНИЕ. NОТЕ 

1 Юрьев Юрий Михайлович (1872—1948) — а Зоѵіеі сігаглаііс 
асіог, аиіЬог оі іпіегезііпб "Метоігз", 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 

1. Оесііпе (Ье поипз отёц апб дочь ЬоІЬ іп (Ье зіп^иіаг апсі іп (Ье 
ріигаі. 

2. Апаіузе (Ье изе о! (Ье (огтз гбда апб лет іп (Ье ЗДапЛагй 8еп- 
(епсез. Ехріаіп і( ассогбіп^ (о (Ье Сгатшаг о! (Ьіз Ьеззоп. 

3. Метогіге (Ье 3(апсІагс1 8еп(епсез; вггііе зеп(епсез о! уоиг оѵѵп оп 
тосіеіз віѵеп Іп (Ьеш. 

4. Алзѵег (Ье Іоііочѵіпб Яиез(іопз: 

1. Сколько вам лет? 

2. Сколько вам было лег, когда вы поступили в школу? 

3. Сколько вам будет лет через 3 года? 

4. Сколько лет вашему отцу? вашей матери? вашей се¬ 
стре? вашему брату? 

5. Тгапз1а(е іп(о Киззіап: 

1. “Но>ѵ о\й із уоиг зізіег?” “ЗНе із 21 (уеагз оісі).” 
2. Му Ігіепсі Апсігеѵѵ із 16 (уеагз оісі). 3. I ат 22, уои агё 
аізо 22: \ѵе аге оі ІЬе зате а§е. 4. И \ѵі!1 зооп Ье ту Га- 
ІЬег’з ЬігІЬсіау; Ье лѵііі Ье 64. Му тоІЬег із 57, Ьиі зЬе Іоокз 
уоип^ег. 
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УРОН ВОСЕМЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ 
І.ЕНШІ ЕІ6НТѴ-5ІХ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 
НАША СЕМЬЯ 

(Расскйз стйрого раббчего) 

Я стал рабочим завода «Динамо» 1 ещё до Великой Ок- 
тйбрьской социалистйческой революции, когда мне было 
шестнадцать лет. У меня не было никакого образования: 
только после революции я научился читать и писать. 

Вся моя жизнь прошла на заводе. Наши рабочие при* 
нимали активное участие в революции в 1917 году. Я ви¬ 
дел Лёнина: в 1921 году он приезжал к нам на завод. 

Я женился, когда мне было двадцать два года, а моей 
жене — восемнадцать лет. Теперь мне шестьдесят восемь 
лет, а ей — шестьдесят четыре гбда. Мы прожили вмёсте 
сорок шесть лет. Мы ужё давно дёдушка и бабушка. Я 
могу уйти на пёнсию, но мне жаль оставлять завод. 

Моя жена была хорошей матерью. У нас было пять 
сыновёй и две дочери. Когда мы все собираемся за столом, 
у меня сёрдце радуется. Только старшего сына нет с нами: 
он погйб во врёмя Велйкой Отёчественной войны. 

Тепёрь завод «Динамо» совсём другой. Пострбены но¬ 
вые большйе корпуса®, производство выросло почта в три 
раза. И рабочие на заводе тепёрь другйе, с образованием. 
Одйн из мойх сыновёй окончил вечёрнюю срёдкюю школу 8 , 
другбй — тёхникум, у трётьего высшее образование, он инже- 
нёр. Все трое 4 работают на нашем заводе, и все трое жена¬ 
ты, у них есть дёти. Я увёрен, что мой внуки и внучки 
будут ещё бблее образованными людьмй, чем их родйтели. 

Самому младшему моему сыну двадцатый год. Он не 
работает на завбде: он учится в медицйнском институте, 
хбчет стать врачом. 

На завбде раббтают и ббе наши дочери: Ольга и Елёна. 
Ольга, стёршая, дблго работала у станка, потом стала 
учйться забчно в институте, окончила его. Тепёрь онё член 
завкбма 5 ; недавно её вобрали депутатом райбнного совёта. 
Ольге тридцать дёвять лет, онё зёмужем. 


8-915 
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Младшая, Елена, инженёр, работает конструктором. Ей 
двадцать три года, и она тоже скоро выйдет замуж. 

С нами на заводе «Динамо» работают и- два моих пле- 
мйнника — сыновья одного из мойх братьев. Оба квалифи¬ 
цированные рабочие, учатся в вечернем техникуме. 

Таким ббразом, на одном заводе работает почта вся 
наша семьй. Мы однй' можем построить самый сложный 
электродвйгатель. 


СЛОВА. Ж0К08 


научиться II р (/иі. научусь, на¬ 
учишься) іо Іеагп, іо Ьаѵе Іеагпі 
актйвн||ый, -ая, -ое, -ые асііѵе 
жениться II, II р (ргез., /иі. же¬ 
нюсь, женишься) іо таггу (изей 
о/ а тал) 

прожить I р (/иі. прожив||у, -ёшь) 
іо Ііѵе, іо Ьаѵе Ііѵесі 
дедушка т (цеп. рі. дедушек) 
дгапсііаіЬег 

бабушка (цеп. рі. бёбушек) дгапсі- 
пюіЬег 

пенсия репзіоп 

оставлять I (оставляло, -ешь), 
оставить II р ([иі. оставлю, 
оставишь) іо Іеаѵе 
радоваться I (радуЦюсь, -ешься) 
іо геіоісе 

погибать I (погибаЦю, -ешь), по- 
гйбнуть I р ([иі. погйбнЦу, -ешь, 
разі погйб, -ла, -ло, -ли) іо (Не 
корпус Ъиіібіпб 


окончить II р (/иі. окончИу, -ишь) 
іо ПпізЬ 

вечёрн||ий, -яя, -ее, -ие еѵепіпс 

(а*П 

внук т, внучка / (цеп. рі. вну¬ 
чек) бгапйзоп, бгапббаи^Ыег 
образованн||ый, -ая, -ое, -ые есіи- 
саіесі 

медицйнскЦий, -ая, -ое, -ие тесіі- 
саі 

обе / ЬоіЬ 

заочно Ьу соггезропбепсе 
депутёт бериіу 

районнЦый, -ая, -ое, -ые сіізігісі 
(ай/.) 

конструктор сіезі^пег 
племянник перЬе\ѵ 
квалифицйрованнЦый, -ая, -ое, 
-ые зкіііесі 

слбжнЦый, -ая, -ое, -ые сошріі- 
саіей 

электродвйгатель т еіесігіс тоіог 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ88КЖ8 


уйтй на пёнсию 
сердце рёдуется 
раббтать у станка 
выйти зёмуж 
такйм ббразом 


(о геііге 

іі іѵагтз опе’з Ьеагі 
іо \ѵогк аі а ІаіЬе 

іо таггу, іо цеі таггіеб (о/ а ттап) 
ІЬиз 


ПРИМЕЧАНИЯ. NОТЕ8 

1 ТЬе “Оіпато” ѵѵогкз ѵаз Гоипсіесі іп 1897. №\ѵ, сотріеіеіу ге- 
сопзігисіеб, іі із опе оГ ІЬе Ьі$*е$і ріапіз оі іЬе еіесігісаі іпбизігу 
іп іЬе У.8.8.К. 

2 Кбрпус теапз опе оі а &гоир оі ЬиіЫіп^з, — Гог ехатріе, Ьеіопк- 
іпб іо 5оте іасіогу, еіс. 
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* Іп (Не ІІ.5.5.К. (Неге із а \ѵі<іе зузіеш оі егіисаііопа! іпзіііиііопз 
Іог асіиііз іп ѵѵНісіі ѵогкіпб реоріе сап зіисіу іп ІЬе еѵепіпе ог Ьу 
соггезропсіепсе, ѵѵііНоиі 1еаѵіп§ іНеіг іоЬз. ТЬеу аге §іѵеп аЗ(іі(іопа1 
Іеаѵе іо Гасііііаіе ІЬеіг зіисііез. 

4 Все трое ‘аіі іЬгее’; двбе, трое, четверо, пятеро, шестеро, сё- 
меро аге соііесііѵе пишегаІз. 

* Завком = заводской комитет — ійе ігасіе-ипіоп сотшіііее оі а 
ріапі. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. Апзѵѵег іНе іоііоѵѵіпд циезііопз оп ІЬе Техі: 

1. На каком заводе работает старый раббчий? 

2. Сколько ему было лет, когда он пришёл на завод? 

3. Сколько ему и его жене лет сейчас? 

4. Сколько у них сыновей и дочерей? 

5. Какое образование получили сыновья и дочери ра¬ 
бочего? 

6. Сколько лет младшему сыну и где он учится? 

7. Где работают дочери рабочего; замужем ли онй? 

8. Кто ещё из §той семьи работает на заводе «Динамо»? 

2. Ріск оиі оі ІЬе Техі рЬгазез Лепоііпд аде аші ехріаіп ѵѵЬу ІНе 
(огшз год, гдда, лет аге изесі. 

3. Сору ІЬе ІОІІОЖІП2, геріасіп^ ІЬе «Іоіа Ьу ІЬе ѵѵог<і$: 

а) жена, женщина, жениться, женат 

1. Мой старший брат .... 2. Три года назад он .. . 
на моей подруге. 3. Его ... — врач. 4. Среди русских вра¬ 
чей много .... 

б) муж, мужчина, замуж, замужем 

1. Моя сестра вышла ... за инженера. 2. Она ... 
один год. 3. Её ... работает на заводе. 4. На углу улицы 
стоял ... в сером пальто. 

4. Ріск оиі оі ІЬе Техі іЬе ѵоггіз: а. сіепоііпй геіаііѵез; Ь. сопсегпіпд 
а ріапі. ѴѴгііе а зЬогі еззау ог зоше зепіепсез изіл{{ ІЬезе ѵопіз. 

6. ОезсгіЬе уоиг іашііу іп Киззіап, изіпв іНе ѵопіз апЛ ехргеззіопз 
іп іЬе Техі. 



УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ СЕДЬМОЙ 
СЕЕМЫ ЕІ6НТѴ-5ЕѴЕН 

Огсііпаі Ыишега1$ іп Оаіез 


ГРАММАТИКА. ОРАММАК 

Огсііпаі ЬІишегаІз іп Оаіез. — 1) То ёепоіе Ше сіаіе, іЬе 
пеиіег Іоггп оі іЬе огсііпаі питЬег із изесі іп іЬе Ьіотіпа- 
ііѵе сазе (Ьесаизе ІЬе пеиіег поип числб ‘сіаіе’ із ітрііесі, 
а11Ьои§Ь §епега11у отіііеё): 

Сегодня первое. Тоёау із іЬе іігзі (оі іЬе 

шопіЬ). 

Вчера было тридцатое. Ѵезіегёау дѵаз ІЬе ЗОіЬ. 

Завтра будет второе. Тогпогго\ѵ лѵііі Ье іНе 2пё. 

АЬЬгеѵіаііопз: 1-е, 30-е, еіс. 

Оиезііопз: 

Какое сегодня число? АѴЬаі ёаіе із іі іоёау? 

Какое число было вчера? \ѴЬаі даіе \ѵаз іі уезіегёау? 

Какое число будет завтра? \ѴНаі сіаіе лѵііі іі Ье іо- 

шоггош? 

И ІНе шопіЬ із іпёісаіеё, ііз паше із изесі іп ІЬе Оепі- 
ііѵе сазе: первое января, восьмое марта. 

То іпёісаіе іЬаі зошеіНіп§ оссиггеё оп а сегіаіп сіаіе, 
ІЬе огсііпаі пишегаіз аге изеЗ іп ІЬе (іепіііѵе сазе: первого 
мая, восьмбго марта, еіс.: 

Я родйлся первого января. I \ѵаз Ьогп оп Лапиагу ізі. 
АЬЬгеѵіаііопз: 1-го, 8-го, еіс. 

Оиезііопз: 

Когді? \УЬеп? 

Какого числа? Оп \ѵЬаі сіаіе? 

То ёепоіе ІЬе уеаг, ІЬе огсііпаі пишегаіз аге изесі іп ІЬе 
Ыошіпаііѵе сазе: 


Мб 



Теперь тысяча девятьсбт И із 1966 по\ѵ. 
шестьдесят шестой год. 

АЬЪгеѵіаГіопз: 1966 г.; И зеѵегаі уеагз аге зрокеп оГ, 
1965 и 1966 гг. 

\ѴНеп іНе топГН апб ГНе уеаг ог ГНе бау, ГНе шопІН 
апб ІНе уеаг аге іпбісаГеб, ІНе огбіпаі пишЬег бепо!іп§ 
ІНе уеаг із изеб іп ІНе ОепіГіѵе сазе (ге§агб1езз оГ ІНе 
сазе іп ѵбіісН ІНе паше оГ ІНе топГН із изеб): 

ноябрь 
к ноябрю 

седьмбе ноября тысяча девятьсбт семнадцатого года 
седьмого ноября 
в ноябре 

ЗотеГітез, ГНе ГоІІодѵіпё аЪЬгеѵіаГіопз аге изеб (Гог 
іпзГапсе, іп ІеГГегз, еГс.): 1.7.1963; 27.8.63 (ІНе Іаііег опіу 
Гог ІНе сиггепі сепіигу). 

ТНе сепіигіез аге бепоіеб Ьу Кошап Гі^игез; ГНе аЪЪге- 
ѵіаГіоп Гог ГНе \ѵогб век ‘сепГигу’ із в. Гог ГНе зіп§и1аг 
апб вв. Гог ГНе ріигаі: 

XX в. = XX век, двадцатый век 
XIX и XX вв. = XIX и XX века. 


2) РгерозіГіопз изеб іп бепоГіп§ уеагз. — ТНезе аге: 
в (- \-Ргероа .), к (4-Оа*.), с (+Оел.)» до (- \-Оеп .): 


Я кбнчнл школу в 1958-м го¬ 
ду. 

Я кбнчу эту . работу к 
1967-му году. 

Он был студентом с 1957-го 
до 1962-го гбда. 


I ГіпізНеб зсНоо! іп 1958. 

I зНаІІ ГіпізН ГНіз \ѵогк Ьу 
1967. 

Не \ѵаз а зГибепГ (гот 1957 
Го 1962. 


ІпзГеаб оГ ГНе ргерозіГіоп до ГНе ргерозіГіоп по \ѵіГН 
ГНе АссизаГіѵе тау Ье изеб (§епега11у іГ ГНе уеаг із 
іпсіибеб): 

с 1955-го по 1960-й год (гот 1955 Го 1960 (іпсіибеб) 
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МАЛЕНЬКИЙ РАЗГОВОР. 8НОКТ СОМѴЕК5АТІОМ 


-Какое сегбдня числб? 

-Сегодня пйтое. 

-Когда ваш день рожде¬ 
ния? 

- Восьмого августа. А ваш? 

-Я родился второго фев¬ 
раля. 

-Какого года? 

- Тысяча девятьсот тридца¬ 
того. 

-А я родилась в тысяча 
девятьсот тридцать де¬ 
вятом году. 

-И когда вы поступили 
в университет? 

- В тысяча девятьсот пять¬ 
десят седьмом году. 

-Вы давно живёте в сто¬ 
лице? 

- С тысяча девятьсот со¬ 
рок восьмого года. 

-А где вы жили до тыся¬ 
ча девятьсот сорок вось¬ 
мого года? 

-В деревне. 

-Моя семья живёт здесь 
с тысяча девятьсот во¬ 
семнадцатого года. 

- Ваши родйтели жйвы? 

-Мать жива, а отец умер 

три года назйд. 


ШЬаГз ІЬе сіаіе іойау? 

II іа Ше ШШ. 

АѴЬеп із уоиг ЪігШбау? 

Оп Ше 8іЬ о! Аи§изІ. 

ШЬеп із уоигз? 

1 \ѵаз Ьогп оп РеЬгиагу 2. 

\У1іа1 уеаг? 

1930. 

I \ѵаз Ьогп іп 1939. 


Апсі шЬеп (Іісі уои епіег Ше 
ипіѵегзііу? 

Іп 1957. 

Наѵе уои Ъееп 1іѵіп§ іп Ше 
сарііаі 1оп§? 

Зіпсе 1948. 

Аші шЬеге сіісі уои Ііѵе Ьеіоге 
1948? 

Іп ІЬе соипігу. 

Му іатііу Наз Ьееп Ііѵіпд 
Ьегс зіпсе 1918. 

Аге уоиг рагепіз зіііі аііѵе? 

Му шоШег із зіііі аііѵе, Ьиі 
ту ГаШег біеб 3 уеагз а§о. 


СЛОВА. \ѴОІШ8 

поступить II р ([иі . поступлю, поступишь) Іо епіег 
умереть I р (іиі. умр||у, -ёшь, раві умер, -ла, -ло, -ли) іо іііе 
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ВЫРАЖЕНИЕ ЕХРКЕ88ЮИ 
три гбда (тому) назід. ІЬгее уеагв а^о 



УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. 5Ые (Не са$ез о! ІЬе огНІпаІ питегаЬ іп (Не Сопѵег$а(1оп. 

2. Керіасе (Не сіаіех Іп (Не Сопѵег$а(іоп Ьу оіНегз іп (Не $ате (огт. 

3. \ѴгИе (Не питегаІ$ іп (Не (оііоѵѵіпе Ла(е$ іп Сі|{иге$: 

1. Восьмое января тысяча семьсот третьего года. 
2. В шестнадцатом веке. 3. Десятого мая тысяча девять¬ 
сот двадцать третьего года. 4. Ко второму января. К по¬ 
тому апреля. 5. С шестнадцатого октябрй до десятого 
декабря тысяча девятьсот трйдцать пятого года. 

4. Сору ои( (Не &еп(епсе8 Ьеіоѵѵ, $иЬ$(І(и(іпб ѵѵогйя !ог Ндогез апд іиІІ 
ѵѵогѵіх (ог аЬЬгеѵіа(іоп$: 

1. Это было в 1829 году. 2. С 1926 до 1941 г. наша 
семья жила в Ленинграде. 3. Лето 1960 г. было в Москве 
очень жаркое. 4. Вчера я нашёл ваши старые письма: от 

б. 2.59 и от 31.7.60. 5. Сделайте, пожалуйста, эту работу к 1.9. 

5. Сору ои( (Не $еп(епсе$ Ьеіоѵѵ, геріасіп^ (Не Ло($ Ьу опе оі (Не рге- 
р 08 І(іоп$ в, на, нёрез, по, с, до, к ассогсНпд (о ІНетеапіпд: 

1 . Я родилась ... 1930 году. 2. ... 1942 .. . 1952 года 
я учйлась в школе. 3. . . . 1952 году я кончила школу 
и . . . два месяца поступйла в университет. 4. Я учйлась 
в университете . . . 1952 ... 1956 год. 5. ... 1956 году я 
уже вышла замуж. 6. Мой муж стйрше меня . . . три года. 

в. Метогіге (Не 8Ног( Сопѵегзаііоп. 

7. Сотрохе а $Ног( сопѵег$а(іоп вітііаг (о (Не опе ціѵеп іп (Не Іе$50п. 

УРОН ВОСЕМЬДЕСЯТ ВОСЬМОЙ 
І.Е550Н ЕІ6НТѴ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

О людях РУССКОЙ НАУКИ 

Мы хотйм рассказать в этом тексте о двух замеча¬ 
тельных русских учёных 1 XIX (девятнадцатого) века — о 
гениальном хймике Дмйтрии Ивановиче Менделееве и о 
талантливом математике Софье Васйльевне Ковалёвской. 
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Д. И. Менделеев родйл- 
ся 8 (восьмого) февраля 
1834 (тйсяча восемьсбт 
трйдцать четвёртого) гбда 
в сибйрском городе То¬ 
больске. 

В 1849 (тысяча восемь¬ 
сот сорок девятом) году 
поступйл на фйзико-матема- 
тйческий факультет Глав¬ 
ного педагогйческого инсти¬ 
тута в Петербурге 8 ; окон¬ 
чил институт в 1855 (тысяча 
восемьсбт пятьдесят пятом) 
году и с 1857 (тысяча во¬ 
семьсот пятьдесят седьмо¬ 
го) года, после защйты двух диссертаций, начал читать 
курс органйческой хймии в Петербургском университете. 
Позднее он защитйл третью диссертацию на степень док¬ 
тора хймии. Он был однйм из организаторов Русского хи- 
мйческого Общества (ныне Всесоюзное химйческое общест¬ 
во ймени Д. И. Менделеева). 

В 1876 (тысяча восемьсбт семьдесят шестом) году Мен¬ 
делеев стал члёном-корреспондёнтом Академии наук. 

Д. И. Менделёев начал свой» научную деятельность, 
когда был ещё студентом и продолжал её в течёние всей 
своей жйзни. В 1869 (тысяча восемьсбт шестьдесят девй- 
том) году он сделал своё самое важное открытие: Менде¬ 
лёев открыл периодйческий закон химйческих элемёнтов, 
одйн из основных законов естествознания. 

Д. И. Менделёев был почётным члёном пятй русских 
университётов; Кёмбриджский, Оксфордский и другйе уни- 
верситёты Европы присвоили ему почётные учёные стёпени; 
он был члёном Лбндонского Королёвского Общества, Рйм- 
ской, Парйжской, Берлйнской и другйх акадёмий. 

Д. И. Менделёев умер 2 (вторбго) февраля 1907 (тыся¬ 
ча девятьсбт седьмбго) гбда. 

* * * 

Софья Васильевна Ковалёвская была пёрвой русской 
жёнщиной-учёным. Она родилась 15 (пятнадцатого) января 
1850 (тысяча восемьсбт пятидесятого) гбда. Она получйла 
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прекрасное образование; у неё 
рано проявйлись выдающиеся 
математйческие способности. 

С 1866 (тысяча восемьсот 
шестьдесят шестого) года 
Софья Ковалевская начала 
учйться в Петербурге; это 
было нелегко; в русские уни- 
верситёты женщин тогда не 
принимали. С. В. Ковалев¬ 
ской пришлбсь уехать за гра- 
нйцу; она продолжала свой 
занятия в Германии. В 1884 
(тысяча восемьсот восемьде¬ 
сят четвёртом) году Геттин¬ 
генский университет присвоил 
ей степень доктора филосо¬ 
фии. В том же году Ковалевская стала профёссором 
Стокгольмского университёта. 

Ковалёвская получйла премии за две работы о вращении 
твёрдого тёла вокруг неподвижной точки от Парйжской и 
от Швёдской акадёмии наук. 

В 1889 (тысяча восемьсот восемьдесят девятом) году 
Софья Ковалёвская стала члёном-корреспондёнтом Петер¬ 
бургской Акадёмии наук. 

Как учёный, С. В. Ковалёвская была известна во всём 
мйре. Её труды в области дифференциальных уравнёний 
не потеряли значёния и сейчас. 

С. В. Ковалёвская умерла в 1891 (тысяча восемьсбт 
девяносто пёрвом) году; ей шёл тогда 42-й год. 



СЛОВА. ѴѴОВД>5 


гениільнЦый, -ая, -ое, -ые оГ 
вепіиз 

химик сЬетізі 

талантливый, -ая,-ое,-ые ІаІепЫ 
математик таіЬетаіісіап 
сибйрскЦий, -ая, -ое, -ие ЗіЬегІап 
фйзико-матеиатйческЦий, -ая, -ое, 
-ие рЬузісз а»] шаіЬета(1с5 
(сиЦ.) 

факультет (Іерагігаепі (іп а ипі- 
ѵегЛіу) 


защита ёеіепсе 
диссертация іЬезіз 
курс соигзе 

органйческая химия ог^апіс сЬе- 
тізігу 

эащитйть II р Циі. защищу, за- 
щитйшь), защищать I ( защи¬ 
щал ю. -ешь) іо (Іеіепс) 
степень / (Іе^гее 
дбктор гіосіог 
хймия сЬешізігу 
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организатор ог^апізег 
химйческ||ий, -ая, -ое, -ие сііеш- 
ісаі 

Всесоюзный, -ая, -ое, -ые АП* 
Ыпіоп 

член гпешЬег; "корреспондент 
соггезропсііпб тегпЬег 
дёятельность / асііѵііу, \ѵог!( 
продолжать I (продолжаю, -ешь), 
продолжить II р (/ йі . продол-- 
ж||у, -ишь) Іо сопііпие 
открыть I р ({иі. откро||ю, -ешь) 
іо бізсоѵег 

периодйческЦий, -ая, -ое, -ие ре- 

ГІОСІІС 
закбн Іадѵ 
алемёнт еіешепі 

основнЦбй, -ая, -бе, -ые ргіпсіраі 
естествознание паіигаі зсіепсе 
кембриджский СатЬгШ^е (ай}.) 
оксфбрдский Охіогб (ай'}.) 
присвоить II р ({иі. присв6||ю, 
-ишь) іо а\ѵагс! 

Лондонское Королёвское Обще¬ 
ство Ьопбоп Коуаі Зосіеіу 
рймск||ий, -ая, -ое, -ие оі Коте 
парйжскЦий, -ая, -ое, -ие о! Рагй 
берлйнскЦий, -ая, -ое, -ие оі Вег- 
Ііп 


проявйться II р ({иі. проявится), 
проявляться I (проявляется) іо 
Ьесоше аррагепі, іо зііоіѵ 
выдающейся, -аяся, -ееся, -неся 
оиізіапсііпб 

спосббность / сарасііу 
нелегко іі із поі еазу; было — И 
таз поі еазу 

принимать I (принимаю, -ешь) 
Неге : іо ассері 
пришлось ( ітрегв .) Ьаб іо 
Германия Оегтапу 
геттингёнск||ий, -ая, -ое, -ие оі 
Обіііпкеп 

стокгольмскийй, -ая, -ое, -ие оі 
ЗіоскНоІш 
премия ргіге 
вращение гоіаііоп 
тёло (р/. -а) Ъобу 
неподвйжнЦый, -ая, -ое, -ые лю- 
ііопіезз 

ббласть / (цеп. рі. -ёй) ііеіб 
дифференцийльнЦый, -ая, -ое, -ые 
біііегепііаі 
уравнёние еяиаііоп 
терйть I (теря||ю, -ешь), потерйть 
I р ({иі. потеряНю, -ешь) іо Іозе 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРВД85КЖ8 

научная дёятельность зсіепііііс тагк 

защитйть (защищать) диссертй- іо сІеГепсІ а іЬезіз 

цию 

почётный член Ьопогагу тетЪег 

получйть образование іо Ье ебисаіеб 


ПРИМЕЧАНИЯ. М0ТЕ8 

1 Тііе поип (зиЬзіапііѵігеб абіесііѵе) учёный ‘зсіепіізі* із §епе- 
гаііу изесі іп іЬе тазсиііпе ^епсіег еѵеп >ѵЬеп іі геіегз іо а \ѵотап. 
ТНе ваше аррііез іо поипз бепоііпв а зсіепііііс зресіаіііу аз фйзик, 
химик библог еіс* 

* Петербург (1703—1914), Петрогрбд (1914—1924) — поѵ Ле¬ 
нинград. 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕ&СІ5Е5 


1. Ріск ои! о! !Ье Тех! !Не огсііпаі питегаіз апсі з!а!е !Неіг сазе. 

2. Ріск ои! о! ІЬе Тех! !Ье ѵѵоггіз сопсегпіп# зсіепсе ап 6 ѵті!е зеп- 
!епсез \ѵі!Н !Негп. 

3. Ріск ои! о! !Ье Тех! жогсіз лѵЫсЬ Наѵе ІЬе заше гоо! аз !Неіг Еп$»- 
ІізЬ ециіѵаіепіз. 

4. Тгапз1а!е !Ье Тех! іп!о Еп^ІізН. 

5. Сіѵе 50ше с1а!е$ ои! о! ІЬе Иіе о! $сіеп!і$!з ог ѵѵгііегз о! уоиг 
соип!гу. 

6. ТеІІ !Не з!огу о! уоиг ІНе, яиоііп^ !Ье ргіпсіраі гіаіез (е.б* ѵѵЬеп 
уои ѵѵеге Ьогп, ѵѵНеп уои епіегесі зсііооі, \ѵНеп уои бгасіиаЫ, ѵѵЬеп 
уои Ьедап !о ѵѵогк, е!с.) 


УРОК ВОСЕМЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ 
І.Е350Н ЕІ6НТѴ-ШЫЕ 


Рагіісіріе апсі Рагіісіріе Сотігисііоп: 

Оепегаі Кетагкз 
Ргезепі Раг!ісір1е Асііѵе 


ГРАММАТИКА. ОКАММАК 

1. Рагіісіріе апд Рагіісіріе Сопзігисііоп: Оепегаі Ке¬ 
тагкз.— 1. Рагіісіріез тау Ье ргезепі ог разі, ітрегІесііѵе 
ог регіесііѵе, асііѵе ог раззіѵе. 

2. Рагіісіріез,'аз уои тау зее ігот ІНе ехатріез Ъе1о\ѵ, 
Наѵе ІНе Гогтз о! афесііѵез; Ііке ІНе Іаііег, іЬеу Наѵе 
§еп(іег апсі питЬег іогтз апсі а§гее ѵііН ІНе поип іНеу 
ЧиаШу: 

Я вижу читающего студбнта. і зее а зіисіепі \ѵНо із геасі- 
(т 8Іп§. Асе.) іп§. 

Апу рагіісіріе тау Іогт а рагіісіріе сопзігисііоп лѵііН 
\ѵог<І5 \ѵНісН тосШу іі ог аге йоѵегпесі Ьу іі: 
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Студент, читающий кнйгу, 

сидйт за столбм. А зіікіепі геасИп^ а Ьоок із 

Читающий кнйгу студент зііііп§ аі ІЬе іаЫе. 
сидйт за столбм. 

ТЬе рагіісіріе сопзігисііоп із изиаііу ріасеб аііег ІЬе 
ѵогб іі тобИіез; іп ІЬаі сазе Н із зерагаіеб !гот ІЬе гезі 
оі ІЬе зепіепсе Ьу а раизе іп зреякіп§ апб Ьу а сотша іп 
лѵтіііп^ (ог Ьу і\ѵо раизез апб і\ѵо сошшаз іі іі із іп ІЬе 
гпіббіе оі ІЬе зепіепсе): 

За столбм сидйт студент, читающий кнйгу. 

Студент, читающий кнйгу, сидйт за столбм. 

Читающий кнйгу студент сидйт за столбм. 

2 . Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе. — ТЫз рагіісіріе із іогтеб 
(опіу Ігот ітрегіесііѵе ѵегЬз) Ьу асІс 1 іп§ ІЬе Іо 11 о\ѵіп 0 
зиіііхез Іо ІЬе зіегп оі ІЬе Ргезепі: 

-ущ-, -ющ- (1з1 соп].): идущий ‘(\ѵЬо із) ёоіпб’ 

поющий ‘(ѵѵЬо із) зіп§іп§’ 

-ащ-, -ящ- (2пс1 соп].): учащий *(лѵЬо із) іеасЬіп§’ 

летящий ‘(\ѵЬо із) І 1 уіп§’ 

ТЬе Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе оі ІЬе геііехіѵе ѵегЬз ге- 
іаіпз ІЬе рагіісіе -ся: 

умываться — умывающийся. 

Ыоіе ІЬаі ІЬе рагіісіріе зиІііхез апб ІЬе епёіпб оі ІЬе 
Згб регзоп ріигаі оі ІЬе ргезепі сопіаіп іЬе ваше ѵоѵеі. 
Сошраге: 

онй идут — идущий; онй поют — поющий 
онй учат — учащий; онй летят — летйщий 
онй занимаются — занимающийся 
онй ложатся — ложащийся 

Ргезепі Рагіісіріез Асііѵе аге бесііпеб Ііке асуесііѵез 
оі шіхеб бесіепзіоп оі ІЬе іуре хороший. 
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Сазе 

Зіп^иіаг 

РІигаІ оі аіі 

Ііігее вепйегз 

Мазей Ппе апсі №иіег 

Ретіпіпе 

. 

N. 

O. 

О. 

А. 

,1. 

Рг. 

поющий поющее 

поющего 
поющему 

поющего; поющий поющее 

ПОЮЩИМ 

(о) поющем 

поющая 
поющей 
поющей 
поющую 
поющей (-ею) 
(о) поющей 

поющие 

поющих 

поющим 

поющих, поющие 

поющими 

(о) поющих 


ТЬе Ргезепі Рагіісіріез Асііѵе шау Іозе іЬеіг ѵегЬаІ 
^иа1іііе8 апд Ье и$е(1 аз зішріе афесііѵез. Сотраге: 

Снег, блестящий ( рагі .) на Зпо\ѵ, §1ізіепіп8 іп ІЬе $ип, 
солнце, покрывает землю. соѵегз ІЬе еагіЬ. 

Блестящий (ай].) снег по- Сіізіепіпё зпоѵѵ соѵегз ІЬе 
крывает землю. еагіЬ. 

Рагіісіріез тау аізо Ье изесі аз поипз: 

Трудящиеся всех стран хо- ТЬе ѵ/огкіпд реоріе оі аіі 
тят мира. соипігіез \ѵапі реасе (зее 

р. 126). 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ИЗРЕЧЕНИЯ. 
§ТА№АІШ 8ЕИТЕИСЕ8 А^ 8АѴШ05 


1. Англййские студёнты, на¬ 
ходящиеся в Москвё, изу¬ 
чают русский язык. 

2. В Москве, у каждого сту¬ 
дента, занимающегося 
русским языком, хорошая 
практика в устной рёчи. 

3. Студенты находят лите¬ 
ратору по всем интере¬ 
сующим их вопросам. 


ТЬе Еп§1ізЬ зіисіепіз и/Ьо 
аге іп Мозсоѵѵ аге зіисіу- 
іп§ Низзіап. 

Еѵегу зіисіепі сѵЬо із $іи<іуіп§ 
Риззіап Ьаз §ооё ргасіісе 
іп ІЬе зрокеп 1ап§иа§е іп 
Мозсо\ѵ. 

ТЬе зіисіепіз Ппё Іііегаіііге 
оп аіі ІЬе іорісз іНеу аге 
іпіегезіесі іп. 
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4. Мой друг читает газету 
«Правда», выходящую в 
Москве. 

5. Он получйл письмо от 
своих друзей, живущих 
в Советском Союзе. 


Му {гіегні геаёз 1Ье пе\ѵ$- 
рарег “Ргаѵсіа” риЫізЬей іп 
Мозсош. 

Не гесеіѵе<і а Іеііег !гош Ьіз 
Ггіепсіз 1іѵіп§ іп іНе Зоѵіеі 
ІІпіоп. 


6 . Будущее начинается се- ТЬе (піиге Ье§іпз іосіау 
гбдня. 


СЛОВА. \ѴОІф5 

лететь 11 (лечу, летишь) Іо Пу устнЦый, -ая, -ое, -ые огаі 
блестящ||ий,-ая, -ее, -ие§1І5Іепіп§ речь / Іапднаце 
трудящиеся рі. \ѵогкіпз рсоріе выходйть II (шхбдит) Іо Ье риЬ- 
практика ргасіісе ІізНесІ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 

1. Сору ои( (Не рагіісіріез ігопі 51аги1ап1 §еп(епсе$ 1 —5 апсі ѵѵгііе 
ЬеаЫе (Нет (Ье Іогт оі (Не Згсі регаоп ріигаі оі (Не ргезепі о( (Не 
соггеаропсНп^ ѵегЬ. і/пбегііпе (Не аиіііхеа о( (Не раг(ісір1е$ апсі (Не 
епсНп^з о! (Не ѵегЬа. 

Ехатріе: идущий — идут 

2. 5(а(е (Ье (гепЛег, питЬег апЛ сазе о( (Не раг(ісір1е$ апсі (Не ѵѵогсіз 
(Ьеу тосіііу Іп 8(апЛагЛ §еп(епсе$ 1—5. 

3. \ѴЬа( раг( о! зреесН Іа (Не ѵѵогЛ будущее іп $ауіп 2 в? 

4. Оесііпе (Не раг(ісір1е чшпйющий іп На (Нгее доіЛег Іогпв апЛ іп 
(Ье ріигаі. 

5. \Ѵгі(е («о ехатріеа оі уоиг о\ѵп оп еасН тоЛеІ оі (Не 8(апс1агсІ 
§еп(елсе$. 

в. Тгап$Іа(е іпіо Киааіап иаіпв Ргезеп( Рагіісіріез Ас(іѵе: 

1. I зее ІШІе сЫШгеп р!ауіп§ іп ІЬе еапіеп. 2. ТНе 
§іг! зіапсііпб аі іЬе ѵѵішіош і$ Реіег’з зізіег. 3. ТНе уоипд 
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реоріе зіисіуіпд іп Мозсоѵѵ Ьаѵе соте {гот аіі рагіз оі 
Ше Зоѵіеі Шіоп. 4. Оісі уои Ьиу Іосіау {Не Ьоокз 1уіп§ 
оп уоиг іаЫе? 5. Оаіуа зіауеё іп а гезі коте зіІиаІеЗ 
(изе {Не рагіісіріе о{ іЬе ѵегЬ находйться) оп {Не Ьапк 
о{ а гіѵег. 


УРОН ДЕВЯНОСТЫЙ 
СЕ55(М МЫЕТѴ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 
ДВОРЕЦ НАУКИ 

Несколько лет назад на высоком живописном берегу 
Москвы-рекй, на Ленинских горах, вырос Дворец Науки. 
Это целый городок Московского государственного уни¬ 
верситета, занимающий территорию в 320 гектаров. 

На территории Дворца Науки несколько десятков 
прекрасных новых зданий. 

Самое большое из них — Главное, имеющее 32 этажа, 
а с башней — 36 этажей. 





























На большой плбщади, на¬ 
ходящейся перед Главным 
зданием, красйвый сквер с 
фонтанами. По обе стброны 
входа в Главное здание 
скульптуры юноши и девуш¬ 
ки с кнйгами в рукёх. 

Рядом расположйлись фи¬ 
зический и химический фа¬ 
культеты. В сквере, находя¬ 
щемся между нйми, — памят¬ 
ник Ломоносову, основателю 
первого русского универси¬ 
тета. 

В бронзовых фигурах, 
стоящих перед зданием физического факультета, мы узна¬ 
ём 1 известных русских фйзиков Лебедева и Столетова, а 
в статуях перед химйческим факультетом — известных 
русских хймиков Менделеева и Бутлерова. 

С северной стороны перед Главным зданием большая 
площадь. Аллею, ведущую от неё к набережной Москвы- 
рекй, украшают бюсты учёных. 

Перед центральным входом в Главное здание множество 
флагштоков. На них часто развеваются флаги многих стран 
мйра. Онй говорят о международных научных съездах, 
происходящих в университете на Ленинских горах. На §тих 
съездах можно услышать доклады и речи на разных 
языках. 

Средй множества студентов и аспирантов, учащихся 
во Дворце* Науки, есть представйтели всех националь¬ 
ностей Советского Союза и мнбгих другйх стран. 

Гости, посещающие университет, с интерёсом осматри¬ 
вают его музеи, библиотеки, актовый зал, а также удбб- 
ные комнаты .студентов и аспирантов. Внимание гостей 
привлекает и Дом культуры 8 Дворца Науки, где студенты 
ліЬбят проводйть часы бтдыха. 

Прекрасен вид на столйцу, открывающийся с верхние 
этажёй Главного здания и днём, и вёчером. А из гброда 
Дворец Науки тоже хорошо вйден. На башне центрально¬ 
го здания огромная звезда, йрко сийющая ночью. Свет её 
вйден издалека. 
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СЛОВА. \ѴОІФ5 


дворёц (цеп. дворцй, рі. дворцы) 
раіасе 

высбкЦий, -ая, -ое, -ие Ьі^Ь 
живопйсн||ый, -ая, -ое, -ые рісіиг- 
ез^ие 

территория іеггііогу 
гектар Ьесіаге (теігіс Іапй теа &- 
иге = 2.47 асгез) 

десяток (цеп. десятка, рі. десятки) 
іеп (ріесез оГ зошеіЬіп^) 
вход епігапсе 
скульптура зсиіріиге 
располагаться I (располагаюсь, 
-ешься), расположиться 11 р 
(/ иі . расположусь, располо¬ 

жишься) (о Ье Іосаіесі 
физйческЦий, -ая, -ое, -ие рЬузісаІ 
факультет (Іерагішепі аі а ипіѵег- 
зііу 

узнавать I (узна||ю, -ешь), узнать 
I р ((иі. узна||ю, -ешь) Іо гесо§- 
піхе 

стітуя зіаіие 
аллея бгіѵе 

ведущЦий, -ая, -ее, -ие 1еасііп@ 


набережная етЬапкшепі 
украшйть 1 (украшйНю, -ешь), 
укрйсить 11 р ((иі. украшу, 
укрйсишь) іо асіогп 
бюст Ьіізі 
флагштбк Па^зіаН 
развеваться I (развевается) іо тоаѵе 
научнЦый, -ая, -ое, -ые зсіепііііс 
происходйть II (происходит) (о 
іаке ріасе 
доклад рарег 

речь / (цеп. рі. -ей) зреесЬ 
представитель т гергезепіаііѵе 
актовый зал аззешЫу Ьаіі (о/ 
8сНооІ ог ипіѵег&ііу) 
привлекать 1 (привлекаЦю, -ешь) 
іо аіігасі 

открываться I (открывается), от¬ 
крыться I р ((иі. откроется) іо 
ореп (іпіг.) 

верхнЦий, -яя, -ее г -ие иррег 
вйден, видна, вйдно, видны із (іо 
Ье) зееп 

сиять I (сияет) іо зЬіпе 
издалека ігош аіаі 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРЯЕ55ІОИ 
привлекать внимание іо аіігасі аііепііоп 

ПРИМЕЧАНИЯ. МОТЕ8 

1 Ыоіе: іЬе Ргезепі Тепзе о! іЬе ігпрегГесііѵе ѵегЬ узнавйть ап<і 
іЬе Риіиге Тепзе оі іЬе регіесііѵе ѵегЬ узнать Ьаѵе Гогшз ІЬе зоіе 
сШІегепсе Ьеіѵѵееп \ѵНісЬ Нез іп іЬе зігезз: іЬе Пгзі Ьаз ІЬе зігезз оп 
ІЬе епЦт§, іЬе Іаііег оп іЬе Іазі зуІІаЫе о! іЬе зіет: узнаю—узнаю. 

* во дворцё —ІЬе ргерозіііоп в іакез іЬе Іогш во Іог іЬе заке 
о! еирЬопу. 

3 Дом культуры — а сІиЬ аі а Ьі^Ьег есіисаііопаі іпзіііиііоп, а 
ріапі, іп а бізігісі сепіге, еіс. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. Тгапзіаіе іпіо ЕпдІізЬ ІЬе іоііоіѵіпй рЬгазез ігош ІЬе Техі: 

1. Городок, занимающий территорию в 320 гектаров. 

2. Главное здание, имеющее 32 этажа. 3. На площади, 


0-015 
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находящейся перед Главным зданием. 4. В бронзовых фи¬ 
гурах, стоящих перед зданием. 5. Аллею, ведущую от неё 
к набережной. 6. Они говорят о научных съездах, проис¬ 
ходящих в зданиях университёта. 7. Средй студентов, уча¬ 
щихся во Дворцё Науки. 8. Гости, посещающие универ- 
ситёт. 9. Вид на столицу, открывающийся с вёрхних 
этажёй. 

2. 8(а(с (Не сешіег, пшпЬег аім) сазе о( (Не раг(ісірІе$ апё (Не поит 
(Неу циаІКу Тп Ехегсізе 1. 

3. Рогш ргезеп( рагіісіріез асііѵе {тот (Не (оііоѵѵіпе ѵегЬз: 

Ехатріе: знающ|| ий, -ая, -ее, -ие 

знать (знают), узнавать (узнают), украшать (украшают), 
петь (поют), смотрёть (смотрят), любить (любят), разве¬ 
ваться (развеваются), находиться (нахбдятся). 

4. Ріск оиі о( (Не Тех* \ѵог(І5 ѵѵЫсЬ Ьаѵе (Не $ате гоо( аз (Неіг 
Еп^НзН ечиіѵаіепіз. ѴѴгКе (Нет сіоѵѵп іп (Не №тіпа(Іѵе зіпртіаг ап<1 
♦Неп геай (Нет аіоисі. N 0(6 (Не (ІІНегепсе іп (Не ргопипсіа(іоп о! (Не 
Киззіап апЛ Еп^НзН ѵопіз. 

Б. Апзѵег (Не (оііоѵіпі; чие$(іопз оп (Не Техі: 

1. Когда и где пострбили Дворёц Науки? 

2. Много ли зданий на территории Дворца Науки? 

3. Какое здание самое большое? 

4. Какие здания расположились рядом с Главным зда¬ 
нием? 

5. Где находится памятник Ломоносову? 

6 . Каких учёных узнаём мы в бронзовых фигурах? 

7. Что находится пёред центральным вхбдом в Главное 
здание? 

8 . Кто учится во Дворцё Науки? 

9. Что осматривают во Дворцё Науки гости, посещаю¬ 
щие университёт? 

в. ОезсгіЬе а соііеце ог ішІѵегзНу іп уоиг соипігу. 
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УРОН ДЕВЯНОСТО ПЕРВЫЙ 
Е.Е550И МНЕТѴ-ОНЕ 

Разі Рагіісіріе Асііѵе 


ГРАММАТИКА. СКАММАИ 

Разі Рагіісіріе Асііѵе. — АН Киззіап ѵегЬз сап Ьаѵе разі 
рагіісіріез асііѵе. ТЬезе аге Іоггпеё Ігош ІЬе Разі Тепзе оі 
ІЬе ѵегЬ (іп іЬе шазсиііпе Іогш) Ьу шеапз оі ІЬе зиШхез 
-вш- ог -ш-: 

a. Іі ІЬе шазсиііпе Іоггп Ьаз іЬе зиіііх -л іп ІЬе разі, 
ІЬе Іаііег із геріасеё Ьу ІЬе зиіііх -вш- Іоііоѵѵеё Ьу ІЬе 
епёіщ» (-ий, -ая, -ее, -ие). 

ІпПпШѵе Разі Тепзе Разі Рагіісіріе Асііѵе Тгапзіаііоп 
знать знал знавшЦий, -ая, -ее, -ие \ѵЬо кпе\ѵ 

лететь летел летевш||ий, -ая, -ее, -ие (\ѵЬісЬ \ѵаз) Пу- 

іп§ 

говорить говорйл говорйвшЦий, -ая, -ее, -ие(ѵЬодѵаз)зреак- 

іпд 

Аз уои зее, ІЬе рагіісіріе Ьаз ІЬе ваше ѵоѵеі ЬеГоге 
ІЬе зиіііх аз ІЬе Разі Тепзе оі ІЬе ѵегЬ. Іп іЬе аЬоѵе ех- 
ашріез іЬезе ѵоѵгеіз аге а, е, и. 

b. II іЬе ѵегЬ Ьаз поі ІЬе зиіііх -л іп іЬе шазсиііпе Іогш 
о! іЬе Разі Тепзе, ІЬе Разі Рагіісіріе Асііѵе із іоггпесі Ьу 
а<1ёіп@ ІЬе зиіііх -ш- апё іЬе епёіпд: 

ІпІіпіііѵе Разі Тепзе Разі Рагіісіріе Асііѵе Тгапзіаііоп 

нестй нёс нёсш||ий, -ая, -ее, -ие \ѵЬо саггіеё 

привыкнуть привык привыкшЦий, -ая, -ее, -ие ассизіошеё 

Разі Рагіісіріез Асііѵе оі геііехіѵе ѵегЬз геіаіп ІЬе раг- 
іісіе -ся: 

заниматься — занимался — занимавшЦийся, -аяся, -ееся, 
•неся. 

N016.— ТЬе Разі Рагіісіріе Асііѵе о! іЬе ѵегЬ идей із шёд- 

ш||ий, -ая, -ее, -не. 

Разі Рагіісіріез Асііѵе аге ёесііпеё іп ІЬе ваше тѵау аз 
Ргезепі Рагіісіріез Асііѵе (зее Ьеззоп 89). 
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Разі Рагіісіріез о! ішрегіесііѵе ѵегЬз (Ііке іЬе оіЬег іоггпз 
оГ ІНе зате ѵегЬз) бепоіе а рго1оп§её ог гереаіеб асііоп 
апсі іЬозе о! іЬе регіесііѵе ѵегЬз, а зіп§1е сотріеіесі асііоп. 
Сотраге: ’ 

Человек, поднимавціийся ТЬе шап (ѵѵНо ѵѵаз) доіпй ир 
(і ітрег (.) по лестнице, ос- ІЬе зіаігз, зіорреб. 
тановйлся. 

Человек, поднявшийся по ТЬе шап жНо Нас! азсеікЫ 
лестнице, остановйлся. ІЬе зіаігз зіорре<і. 

Разі Рагіісіріез Асііѵе шау Ье ігапзіаіей іпіо Еп§1ізЬ 
Ьу Ргезепі Рагіісіріез ог Ьу геіаііѵе сіаизез. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ И ЦИТАТЫ. 
8ТА1ШАІШ 8ЕМТЕЬІСЕ8 АЧЭ СЦЮТАТІ01Ч8 


1 . Турйсты, приехавшие в 
Москву, посетйли Кремль. 

2 . Я взял газету, лежавшую 
на столё. 

3. Я встрётил моего друга, 
долго жйвшего на Кав¬ 
казе. 

4. Это был человек, привык¬ 
ший к порядку. 


ТЬе іоигізіз \ѵЬо Ьаё соше 
іо Мозсоѵѵ ѵізііеб іЬе Кгеш- 
Ііп. 

1 іоок іЬе пе\ѵзрарег (\ѵЬісЬ 
\ѵаз) 1уіп§ оп іЬе іаЫе. 

I шеі а ігіепб \ѵЬо Ьай Ііѵесі 
іог а 1оп§ ііше іп ІЬе 
Саисазиз. 

Не \ѵаз а шап ассизіошеб 
іо огбег. 


* * * 


5. Мы подъехали к горам, поросшим лесом (А. Пушкин). 

6 . Вся музыка, наполнявшая день, утихала... (Н. Гоголь 1 ). 

7. Вершйны лип под окном были подобны нйзко опу- 
стйвшимся тучам (И. Тургенев). 


СЛОВА. июм>8 

лістница зіаігз порядок (цеп. порйдка) огёег 

подняться 1 р (/«<. поднимусь, нодъёхать I р Циі. подъёдЦу, 
поднимешься) іо гізе, іо азсеші -ешь) іо йгіѵе ир 
посетить II р Циі. посещу, посе- порастй I р ([иі . порастёт, рааі 

тишь) іо ѵізіі порбс, -да, -лб, -лй) іо Ьесоте 

лежіть II (леж||У, -йшь) іо Не оѵегвгоѵп 



наполнить 1 (наполнйЦю, -ешь), 
напблнить II р (/м/. наполнЦю, 
-ишь) іо Ш1 

утихать I (утихает) іо диіеіеп сіо\ѵп 
вершйна іор 


подббн||ый, -ая, -ое, -ые зішііаг 
опускаться I (опускаюсь, -ешься), 
опустйться II р (/и/. опущусь, 
опустишься) іо соте боѵмі 


ПРИМЕЧАНИЕ. NОТЕ 

1 Гбголь Николай Васильевич (1809 — 1852) — а Гатоиз Киззіап 
ѵгііег. 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. Сору оиі іНе рагіісіріез іп іНе Зіапсіагб 8епіепсез апб Оиоіаііопз; 
ипбегііпе іНеіг зиіііхез. ЛѴгііе Ьезібе іНет ІЬе Іпііпіііѵе апб Разі 
Тепзе. 

Ехатріе: сказавший — сказать, сказал. 

2. 8іаіе ІНе сазез оі іНе рагіісіріез іп іНе 8іапбагб 8епіепсе$ апб ІНе 
Оиоіаііопз. 

3. Оесііпе Іп ІНе зіп^иіаг апб ріигаі: 
летевший самолёт, летевшая птица. 

4. Рогш Разі Рагіісіріез Асііѵе ігот ІНе Іо11о\ѵіпя ѵегЬз: 

писать (писал), расти (рос), дружить (дружйл), ответить 
(ответил), переводить (переводйл), отражаться (отражался). 

б. Керіасе (Не «іоіа Ьу (Не регіесііѵе ог іт регіесііѵе рагіісіріе іп ІЬе 
соггесі (огш: 

1 . а) Я вйдел на улице человека, 

. . . книги. 

б) Вот человек, . .. нам вчера эти 
книги. 

2. а) Где теперь Коля, часто ... к 

вам? 

б) Коля, ... пбздно, скоро ушёл. 

3. а) Товарищ, .. . мне это, вчера 

уехал. 

б) Мать, долго ... с сыном, со¬ 
ветовала ему поступйть в уни¬ 
верситет. 

в. Тгапііаіе іпіо Киюіап, іиіпд Асііѵе Рагіісіріез, раз! ог ргезепі: 

1. а. I те! Вазіі, \ѵНо \ѵаз §оіп§ іо ІЬе ІЬеаіге. Ь. Оо уои 
зее ІНаі тап шаікіщ» зо іазі? 2. а. Аппа, \ѵНо изесі іо соте 


нёсший, принёс¬ 
ший 


приходйвший, при¬ 
шедший 

говорйвший, ска¬ 
завший 
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Іо (Не геагііпб НаІІ еѵегу сіау, з(ауед а( Ноте (одау. 
Ь. Алла, \ѵНо сотез (о зее те еѵегу <1ау, із ту Ьез( Ігіепд. 
3. а. ТНіз §іг1, \ѵНо гесеіѵез зо талу ІеІіегз !гот аЪгоад, 
із а Зрапіагд. Ь. ТНіз Іеііег із іог (Не §іг1 шНо Наз Ьееп 
гесеіѵіп§ талу 1е((егз ігот аЪгоад. с. ТНе §іг1 \ѵНо Над гесеі- 
ѵед а Іопе 1е((ег ѵѵаз уегу §1ад. 

УРОК ДЕВЯНОСТО ВТОРОЙ 
І.Е550Н ЫШЕТУ-ТѴ^О 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

БЕЛКА И СТРЕЛКА 

Маленькие собачки Белка и Стрелка —первые космйче- 
ские «пассажиры», совершившие путешествие вокруг нйшей 
планеты на советском корабле-спутнике. На этом корабле, 
кроме собачек, были также мелкие животные, насекомые 
и растения. Все «пассажиры», находйвшиеся на советском 
корабле-спутнике, благополучно вернулись на Землю. 

Это было 20 августа 1960 г. 

Всему мйру стали известны рассказы научных раббт- 
ников, готовивших Белку и Стрелку к полёту. Для 
полёта выбрали маленьких собачек, сйльных и здоровых и 

притом простых, а не 
породистых: простые со¬ 
баки лучше перенбсят 
изменения температуры, 
вообще бблее выносли¬ 
вы, чем породистые, и с 
нйми легче раббтать. 

Сначала нашлй бе¬ 
ленькую собачку с умной 
мбрдочкой — весёлую и 
ласковую. Это была 
Белка. Потбм нашлй ей 
подругу — Стрёлку, по- 
лучйвшую бто ймя за 
живость. 

Для Бёлки и Стрелки 
сдёлали специальные 



134 


космйческие «костюмы». Научные работники стй л и приучать 
собак к изоляции, к шуму и свету телевизионной аппара¬ 
туры. Приучали их также к специальному питанию. 

И вот в одйн ясный день Белка и Стрелка на ракето¬ 
дроме. Когда на собак надевали «костюмы», онй велй себя 
спокойно, лизали руки научным работникам, готовившим 
их к полёту. 

Радио ракетодрома объявило: «До запуска корабля- 
спутника остаётся пять минут». Через пять минут дали 
команду: «Пуск!». 

Вскоре ракету, казавшуюся маленькой звёздочкой, вй- 
дели на всех континентах. Её сигналы слышали в разных 
концах мйра. 

А через сутки на Землю спустйлась кабйна космйче- 
ского корабля. Научные работники открыли люк. Белка и 
Стрелка были очень довольны. Собаки чувствовали себя 
хорошо. Онй радостно смотрели на людей, собравшихся 
вокруг них, лизали им руки. 

О Белке и Стрелке узнали во всём мйре. Их полёт 
сделал более блйзким время, когда пассажйром космйче- 
ского корабля стал человек. 


СЛОВА. №ОМ)§ 


Бёлка ЛѴИіііе 
Стрёлка ІЛШе Аггож 
собёка Лоз 
планёта рТапеі 
спутник “зриіпік” 
жнвбтное (/?/. -ые) апішаі 
насекбмое (р/. -ые) іпзесі 
благополучно заіеіу 
раббтннк \ѵогкег . 
полёт Ш&іі 

притбм аі іЬе $ате (іше 
пор6дист||ый, -ая, -ое, -ые іЬог- 
оивЬЬгеЛ 

переносить II (переношу, перенб* 
сишь) Іо епЛиге 
изменённе сЬап^е 
температура іетрегаіиге 
вообщё іп ^епега! 
вынбслив||ый, -ая, -ое, -ые оі |*геаі 
епЛигапсе 
лёгче І1 із еазіег 


мбрда (йіт. мбрдочка) Іасе (о/ 
ап апітаі ); с умной мбрдочкой 
іпіеііібепі-іоокіпб 
жйвость \ Ііѵеііпезз 
специёльн|(ый, -ая, -ое, -ые зре- 
сіаі 

приучёть I (приучё||ю, -ешь), при- 
учйть II р (/а/, приучу, при¬ 
учишь) іо ассизіот (/г.) 
нзолйция ізоіаііоп 
шум поізе 

телевнзибнн||ый, -ая, -ое, -ые 1е- 
Іеѵізіоп (оЛ/.) 
аппаратура аррагаіиз 
ракетодрбм созтоЛготе 
вести (1) себя (ведііу, -ешь, разі 
вёл, вел||ё, -б, -й) іо ЬеЬаѵе 
лизёть I (лижу, лижешь) іо Иск 
объявйть II р (/м/. объявлю, объя¬ 
вишь), объявлйть I (объявлйНю, 
•ешь) іо аппоисе 



эіпуск ІаилсЬ люк ігарбоог 

пуск! зіагіі радостно іоуоизіу 

континент сопііпепі собраться I р (}иІ. соберёмся) Іо 

сигнал зі^паі аззетЫе 

сутки (%еп. рі. суток) бау (24 блйзкЦий, -ая, -ое, -ие пеаг 
Ьоигз) сдёлать более блйзким Іо Ьгіпв 

спуститься II р (/ иі . спущусь, пеагег 
спустишься), спускаться I (спу- 
скаЦюсь, -ешься) (о безсепб 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС18Е8 

1. Сору оиі о( (Ье Тех! (Не Раз! Рагіісіріез Асііѵе (ѵѵіІН !Не поипз 
(Ьеу риаіііу), ипбегііпіпд ІЬеіг зиіііхез, апб зіа!е !Ье1г @епбег, пиш- 
Ьег апб сазе. 

2. Роглі Раз! Рагіісіріез Асііѵе !гош ІНе іоііоѵѵіпд ѵегЬз: 

лететь (летел), находиться (находился), отвечать (отве¬ 
чал), собраться (собрался). 

3. Тгапзіаіе іпіо ЕпдІізН: 

1. На самолёте, летящем в Крым, много пассажйров. 
На самолёте, летевшем в Крым, было много пассажйров. 

2 . Средй людей, находящихся в комнате, есть журналйсты. 
Средй людей, находйвшихся в комнате, были лётчики. 

3. Собак, отправляющихся в космйческий полёт, приучают 
к специальным костюмам. Собак, отправлявшихся в кос¬ 
мйческий полёт, приучали к специальным костюмам. 

4. Реріасе (Ье ІпііпШѵе іп Ьгаскеіз Ьу (Не асііѵе рагіісіріе, ргезепі 
ог раз! ассогбіпе (о (Не шеапіпд, іп (Ье соггесі !огш: 

1 . Сегодня в парке много (гулять). 2 . Я вйдел в парке 
весело (играть) детей. 3. Собаки лизали руки научным 
сотрудникам, (готовить) их к полёту. 4. Стрелка — весёлая 
собака, (получйть) своё ймя за жгівость. 5. Мы смотрели 
на ракету, (казаться) небольшой звёздочкой. 6. Белку и 
Стрелку встретили люди, (собраться) на ракетодроме. 

5. Апзнег (Ье (оііоѵѵіп# циезііопз оп (Ье Тех!: 

1 . Какое путешествие совершйли Белка и Стрелка? 

2. Когда это было? 

3. Какйе собаки нужны были для полёта? 

4. Почему собак назвали Белкой и Стрелкой? 

5. Как готовили Белку и Стрелку к полёту? 

6 . Как велй себя собаки на ракетодроме? 


136 



7. Когда спустйлась на Землю кабйна кораблй? 

8 . Как чувствовали себя собаки? 

9. Какое значение имел полёт Белки и Стрелки 
кбсмос? 


УРОК ДЕВЯНОСТО ТРЕТИЙ 
І.Е550К ЖЫЕТѴ-ТНРЕЕ 

Ргезепі Рагіісіріе Раззіѵе 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

Ргезепі Рагіісіріе Раззіѵе.— ТЬіз рагіісіріе йепоіез ІНаі 
ІНе оЬ]есі ог іЬе регзоп тойіііей Ьу іі із 5иЪ]есіей іо ап 
асііоп: 

получаемые нами письма Іеііегз, гесеіѵей Ьу из 
речь, произносймая орато- ІЬе зреесЬ тайе Ьу ІЬе 

ром и зреакег. 

Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе гпау Ье Гогтей опіу ігот 
ітрегіесііѵе Ігапзіііѵе ѵегЬз, апй поі Ігот аіі о! ІЬет. 
Рог ехатріе, ІЬе Ігапзіііѵе ѵегЬз писать, петь йо поі Ьаѵе 
іЬіз ѵегЬаІ Гогт. Раззіѵе рагіісіріез саппоі Ье іогтей Ігот 
ѵегЬз хѵііЬ іііе рагіісіе -ся. 

Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе аге Іогтей Ьу аййіп@ іо ІЬе 
зіет о! ІЬе Ргезепі Тепзе ІЬе зиіііхез: -ем- Гог ѵегЬз оГ ІЬе 
Ізі сопіи^аііоп, апй -им- Іог ІЬе 2пй (іЬезе зиШхез соіпсійе 
\ѵііЬ ІЬе епйіп§з оГ ІЬе Ізі регзоп ріигаі о! ІЬе Ргезепі 
Тепзе) Іоікпѵей Ьу ІЬе афесііѵаі епйіпез -ый, -ая, -ое, -ые. 


ТЬиз: 

Соп]. 

ІпПпіііѵе 

Ізі рег$. рі. 
оГ ІЬе Ргез. 

Рагіісіріе 

Тгапзіаііоп 

ізі 

читать 

Тепзе 

читаем 

читаемый 

(ѵЬісЬ із) геай 

2 пй 

изучать 

слышать 

изучаем 

слышим 

изучаемый (\ѵЬісЬ із) зіийіей 
слышимый (ѵѵЬісЬ із) Ьеагй 


вйдеть 

видим 

видимый 

(ѵЬісЬ із) зееп 
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Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе аге ёесііпеё Ііке аёіесііѵез 
ѵііЬ Ьагё епёіпцз, о! ІЬе іуре нбвый (зее Ьеззопз 59 
апё 61). 

ТЬе іпёігесі оЬ^есі іпёісаііп§ Ьу \ѵЬот ог Ьу \ѵЬаі іЬе 
асііоп із ргоёисеё із ёепоіеё Ьу а поип ог а ргопоип іп 
ІЬе Іпзігишепіаі сазе: - 

изучаемый нами язык ІЬе 1ап§иа§е (лѵЬісЬ із) 

зіиёіеё Ьу из 

земля, освещаемая сблнцем іЬе еагіЬ 1і§Ьіеё Ьу іЬе зип 
любимый всеми артист ІЬе асіог Іікеё Ьу еѵегуопе 

Аз із зееп ігош іЬе ехашріез, ІЬе Ргезепі Рагіісіріе 
Раззіѵе шау Ье ігапзіаіеё іпіо ЕпдІізЬ Ьу ІЬе разі рагіісіріе 
о! а ігапзіііѵе ѵегЬ ог Ьу а геіаііѵе сіаизе іпігоёисеё 
Ьу ‘ѵЬісЬ’ ог ‘\ѵЬо’, апё ІЬе іпёігесі оЬіесі іп ІЬе Іпзіги- 
шепіаі сазе Ьу а поип ог а ргопоип лѵііЬ ІЬе ргерозіііоп 
‘Ьу’. 

Мапу Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе шау Ье сопѵегіеё іпіо 
аёіесііѵез. Сошраге: 

Рагіісіріе АЛіесііѵе 

сын, любимый ОТЦОМ Мой любимый сын. 

іЬе зоп Іоѵеё Ьу Ьіз ТаіЬег Му Ьеіоѵеё зоп. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТЫ. 
8ТАИОАКО 8ЕМТЕЬІСЕ8, (ДООТАТІОИ8 


1 . Наша библиотека получа¬ 
ет много газет, издавае¬ 
мых в разных странах. 

2. В концерте, передаваемом 
по радио, участвует рус¬ 
ский народный хор. 

3. В §той группе, руково¬ 
димой известным профес¬ 
сором, мнбго иностран¬ 
ных студентов. 

4. В нёбе показался спут¬ 
ник, вйдимый простым 
глазом. 


Оиг ІіЬгагу із ёеіііп§ тапу 
пе\ѵзрарегз риЫізЬеё іп 
ёіііегепі соипігіез. 

ТЬе Киззіап паііопаі сЬоіг 
із іакіп§ рагі іп ІЬе соп- 
сегі Ьеіпб Ьгоаёсазі оѵег 
іЬе гаёіо. 

ТЬеге аге тапу Іогві^п зіи- 
ёепіз іп іЬіз^гоир, ёігесі- 
её Ьу а ѵеіТ-кпоѵп рго- 
іеззог. 

ТЬе “зриіпік” арреагеё іп іЬе 
зку ѵізіЫе іо ІЬе пакеё 
еуе. 
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5. Мы говорйли о наших \Ѵе зрокеаЬоиІоиг (аѵоигііе 
любимых кнйгах. Ьоокз. 


6 . Маленькие игрйвые вблны, рождаемые ласковым ды¬ 
ханием ветра, тйхо бились о борт 1 (М. Горький). 

7. Волнуемый воспоминаниями, я забылся (М. Лермон¬ 
тов). 

8 . Кнйга... — это прикёз, передаваемый часовым, отправ¬ 
ляющимся на отдых, часовбму, заступающему его мёсто 
'А. Герцен 2 ). 


слова, жоішз 


орйтор зреакег 

издавать I (изда||ю, -ешь), издёть 
ігг . р (/ иі . зее дать) іо риЫізЬ 
передавать I (передан ю, -ёшь) Іо 
ігапзтіі; іо Ьгоасісазі 
показаться I р (/иі. покажусь, 
покажешься), показываться I 
(покёзыва||юсь, -ешься) іо арреаг 
игрйв||ый, -ая, -ое, -ые рІауГи! 
рождёть I (рождё||ю, -ешь) іо |»іѵе 
ЫгіЬ 

бйться 1 (бьюсь, бьёшься) іо 
зігіке 


борт 5ІсІе (о/ а зНір^) 
волновйть I (волнуПю, -ешь) іо 
ехсііе 

воспоминание гесоііесііоп 
забываться I (забывё||юсь, -ешься), 
эабйться I р (/иі. забуд||усь, 
-ешься) іо Ьесоше Іозі іп 
ікои^Ьі 
прикёэ огсіег 
часовбй зепііпеі 

заступйть I (заступё||ю, -ешь) іо 
іаке зотеЪобу’з ріасе 


ПРИМЕЧАНИЯ. 1ЧОТЕ8 

1. о борт ‘аваіпзі іЬе зМе'; аііег зоте ѵегЬз іог ехатріе, бйться 
‘іо кпоск’, ударйть ‘іо зігіке’, еіс. ІЬе ргерозіііоп о із изеб лѵііЬ ІЬе 
Ассизаііѵе сазе. 

2. Гёрцен Александр Ивінович (1812—1870) — а іашоиз Киззіап 
рЬПозорЬег, лѵгііег апсі риЫісізі, а геѵоіиііопагу бешосгаі. 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 

1. Сору оиі ІЬе Ргезепі Рагіісіріез Раззіѵе іп ІЬе Зіапбагб Вепіепсез 
апб фиоіаііопз ипбегііпіп^ іЬеіг зиіііхез; иѵгііе Ьезібе іЬелі іЬе Іпііпіііѵе 
о! ІЬе ѵегЬз іЬеу аге іогшеб ігога. 

2. $іаіе іЬе сазе іп ѵЬісЬ іЬезе рагіісіріез аге изеб. 

3. ѴѴНісЬ ѵогб іп ІЬе Зіапбагб Зепіепсез із а рагіісіріе опіу Ьу Ііз 
Іогт? 

4. Оесііпе ІЬе Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе издаваемый іп аіі іЬгее цеп- 
беге апб іп іЬе ріигаі. 
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5. Іпвегі Іп$(еа<1 о( (Не <Іо($ (Не Рге$еп( Рагіісіріе, ас!іѵе ог ракіѵе, 
ассогйіпй іо (Не теапіпг, Іп (Не соггесі Іогт: 

1. а) Сегодня дует сильный ветер, ... 

тучи. 

б) Тучи,... вётром, покрывают всё 
нёбо. 

2. а) В нашем клубе, ... большбе 

здание, всегда много народу, 
б) В залах здания,... нашим клу¬ 
бом, висят картины. 

3. а) Как прекрасно море, ... луной, 
б) Луна, . .. море, стойт высоко 

над ним. 

в. ѴѴгКе $еп(епсе$ о( уоиг оѵѵп, и 5 Іп@ а$ то«1е1$ §(ап<1ап1 Зепіепсе* 

I, 2, 3, 5. 

УРОК ДЕВЯНОСТО ЧЕТВЁРТЫЙ 
І.Е550К №№ТѴ-Р01ІЯ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

НА ВЫСТАВКЕ 

Вы приёхали в Москву и пришлй на Выставку до¬ 
стижений народного хозяйства СССР. Вы начинаете осма¬ 
тривать её с Главного павильона. Здесь вы получаете об¬ 
щее представление о развйтии промышленности и сёльского 
хозяйства в Советской стране. 

Когда вы выходите из Главного павильона, пёред вами 
открывается огрбмная площадь. Лётом она вся в зёлени 
и цветах. В середйне площади два фонтана. Одйн, назы¬ 
ваемый «Дружба народов», блйже к Главному павильону; 
другбй, называемый «Каменный цветок», — подальше от 
него. 

Фонтан «Дружба народов» представляет собой золотбй 
сноп со статуями вокруг него. Эти статуи символизйруют 
Союзные республики. А весь фонтан символизирует их 
дружбу. 

По сторонам площади расположйлись пятнадцать павиль- 
бнов. В архитектуре нёкоторых из них вы замечаете традйции 


собирающий, соби¬ 
раемый 


занимающий, зани¬ 
маемый 


освещающий, осве¬ 
щаемый 
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национального искусства 
Союзных республик. Каж¬ 
дый павильбн интересен в 
своём рбде. 

Но сймое интерёсное— 
внутри павильонов. По 
демонстрйруемым в них 
экспонатам вы можете 
узнать, чем богата каждая 
республика, как растёт её 
промышленность, как вдёт 
механизация сельского хо¬ 
зяйства. Вы можете узнать 
и о замечательных куль¬ 
турных ценностях, созда¬ 
ваемых народами каждой 
республики. 

На территории, зани¬ 
маемой Выставкой, около 
70 (семйдесяти) павильо¬ 
нов. В павильоне «Наука» посетйтели с любопытством 
осматривают «спутники», а в павильоне машиностроения 
долго стоят пёред новейшими машйнами, выпускаемыми 
лучшими завбдами Совётского СоіЬза. 




ш 






А разве не интересно осмотреть павильон «Кнйги»? 
В Советском Союзе каждую минуту выпускается 2000 (две 
тысячи) книг, а §то — 3000000 (три миллиона) в сутки! 

Каждый год на Выставку достижений народного хо¬ 
зяйства приезжает много людей труда, командируемых за- 
вбдами и фабриками, колхозами и совхозами со всех кон- 
цбв Советской страны. Приезжают люди также из-за гра- 
нйцы. Многие хотят не только осмотреть Выставку, но и 
поучйться здесь. 

И сама Выставка, и лекции, читаемые здесь известными 
учёными, и беседы с крупными специалйстами, и живой 
обмен опытом — всё это помогает развйтию народного хо¬ 
зяйства. Недаром эту замечательную выставку, всё время 
пополняемую новыми экспонатами, называют «большим 
народным университетом». 


СЛОВА. ШОЕЮ5 


павильбн раѵіііоп 
представление Шеа 
развитие беѵеіортепі 
сельское хозййство адгісиііиге 
середйна гпШІе 

кйменн||ый, -ая, -ое, -ые зіопе 
(аАі.) 

подальше а Іііііе ІагіЬег 
представлять I (представляю, 
-ешь); ~ соббй іо гергезепі 
сноп (црл. -й, р/. -ы) зпеаі 
символизировать I (символизй- 
ру||ю, -ешь) Іо зутЪоІіге 
республика гериЫіс 
архитектура агсЬііесіиге 
иёкоторЦый, -ая, -ое, -ые зоте 
замечать I (замечаю, -ешь), за¬ 
метить II р (/ иі . замёчу, заме¬ 
тишь) іо поіісе 

национйльн||ый, «ая, -ое, -ые па- 
ііопаі 

искусство агі 
внутри іпзібе 


демонстрировать .1 (демонстрй- 
ру||ю, -ешь) Іо ехЫЬіі 
экспонат ехЫЬіі 
цённость / ѵаіие 

машиностроение шасЬіпе ЬиіШіп^ 
выпускать 1 (выпускаю, *ешь) 
Неге: Іо риі оиі; выпускаться 
I (вьшускйется) 1. іо Ье риі 
оиі; 2. іо Ье риЫізЬес! 
командировать I (командирую. 

-ешь) іо зепсі 
совхоз зіаіе Гагш 
из-за гранйцы [гот аЬгоасі 
поучйться II р ((иі. поучусь, по¬ 
учишься) іо Іеагп зотеіЬіп^ 
беседа сопѵегзаііоп 
обмен ехсЬап^е 
бпыт ехрегіепсе 
недйром поі \ѵШюиі геазоп 
пополнять I (иополняіію, -ешь), 
попблнить II р ((иі. попблніію, 
-ишь) іо сотріеіе 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ$$ІО№ 

Союзная республика а Шіоп КериЫіс 

в своём рбде оі ііз кіпсі 

со всех концбв {гот аіі рагіз 

крупный специалист а егеаі ехрегі 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКС15Е5 


1. Апхѵѵег (Ье іоііоіѵіпз циЫіом оп (Ье Тех(: 

1. О какбй выставке говорится в тексте? 

2. О чём вы узнаёте в Главном павильбне? 

3. Что вы вйдите, когда выходите из Главного павиль- 
бна? 

4. О чём вы узнаёте в павильонах Выставки? 

5. Что осмётривают посетйтели в павильбне «Наука»? 

6 . Почему Выставку называют «народным университе¬ 
том»? 

2. Сору ои( (Ье Ргехепі Рагіісіріех Раххіѵе \ѵі(Н (Ье поипх (Ьеу тосШу 
іп (Ье Тех( апЛ хіаіе (Ьеіг даіЛег, пишЬег апЛ сахе. 

3. Ріск ои( о( (Ье Тех( (Ье оЬ]ес(х іп (Ье Іпз(гшпеп(а1 сахе іп рагіі- 
сіріе сопх(гис(іопх апЛ х(а(е (Ьеіг йепЛег апсі питЬег. 

4. Сору оиі (Ье ѵѵопіх іп (Ье Тех( Наѵіпд (Ье хате гооі ах (Ьеіг Епд- 
ІіхЬ ечиіѵаіепіз. КеаЛ (Ьет аІоиЛ апіі сошраге (Ье ргопипсіаііоп. 


УРОН ДЕВЯНОСТО ПЯТЫЙ 
І.Е550Н НШЕТѴ-РІѴЕ 


Рах( Рагіісіріе Раххіѵе, Сотріеіе ап<і 
5Ьог( Еогтх 
ТаЫе оГ Рагіісіріех 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 


1 . Разі Рагіісіріе Раззіѵе: 
полученные нами пйсьма... 

речь, произнесённая орато¬ 
ром. .. 

земля, покрйтая снегом. .. 


а. Сотріеіе Рост. — 

Ше Іеііегз ѵѵе Ьаѵе гесеіѵеб... 

(Ш.: гесеіѵеб Ьу из)... 

Ше зреесЬ табеЬу Ше зреак- 
ег... 

Ше еагШ соѵегеб дѵіШ зпоѵ... 


ТЬезе рагіісіріез аге Іогтеб !гот Ше Разі Іепзе о! ѵегЬз, 
тозііу регіесііѵе, іп Ше Іо11о\ѵіп§ \ѵау: 

1 ) II іп Ше тазсиііпе Іогт о! Ше Разі Іепзе Ше ѵегЬ 
Ьаз Ше зиіііх -л ргесеёеб Ьу апу ѵошеі ехсері н, іі із ге- 
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ріасеб Ьу іЬе рагіісіріаі зиШх -нн-, ог гагеіу -т-, Тоііотѵесі 
Ьу ІНе асііесііѵаі епсііп§5 -ый, -ая, -ое, -ые. ТЬиз: 

ІпПпіііѵе Ра$1 Тепзе Разі Рагі. Разе. Тгапзіаііоп 
сказать сказал сказанный заісі, иііегесі 

взять взял взятый іакеп 

2) И іп іЬе шазсиііпе Іогт оі іЬе Разі іепзе ІЬе ѵегЬ 
Ьаз ІЬе зиШх -л ргесесіесі Ьу и, ог по зисЬ зиШх, ІЬе разі 
рагіісіріе раззіѵе іакез ІЬе зиШх -енн- ог -ённ- апсі іЬе 
епсііп§8 -ий, -ая, -ее, -ие: 

ІпПпіііѵе Разі Тепзе Разі Рагі. Разз. Тгапзіаііоп 
выучить выучил выученный Іеагпей 

принестй принёс принесённый Ьгои^Ьі 

Зошеіішез, ап іпіегсЬапйе оі сопзопапіз іакез ріасе іп 
іЬе гооі, Іог ехатріе: осветить — освещённый ‘Н^Ьіесі’: т—мц; 
бросить—брошенный ‘іЬго\ѵп’: с—>ш; купить — купленный 
‘Ъои§Ьі’: п— *лл. 

Разі Рагіісіріез Раззіѵе аге сіесііпесі Ііке асі]есііѵез оі ІЬе 
іуре новый (зее Ьеззопз 59, 61). 

ТЬезе рагіісіріез тау Ье ігапзіаіеб іпіо ЕпбНзЬ Ьу а 
разі рагіісіріе ог Ьу а геіаііѵе сіаизе: 

Мы говорили о полученном АѴе зроке аЬоиі ІЬе Іеііег 
им письме. гесеіѵеб Ьу Ьіш (Ье ЬасІ 

гесеіѵеб). 

ТЬеу шау Ье сопѵегіесі іпіо а<і]есііѵез ог поипз: 

У этого человека открытый ТЬіз тап Ьаз ап ореп тіпсі. 
(ад.}.) характер. 

Сказанного (поип) не ворб- Ѵои саппоі іаке Ьаск ѵѵЬаі 
тишь. Ьаз опсе Ьееп заісі. 

ѴегЬз лѵііЬ ІЬе рагіісіе -ся саппоі Ьаѵе Разі Рагіісіріез 
Раззіѵе. 

Ь. $Ьогі Ролл. —Разі Рагіісіріез Раззіѵе шау Ьаѵе аізо 
а зЬогі іогт. Сотраге: 

сказаннЦый, -ая, -ое, -ые ‘заісі’— сказан, сказана, ска¬ 
зано, сказаны ‘із (аге) заісі’ 

взятЦый, -ая, -ое, -ые ‘іакеп’ — взят, взята, взято, взяты 
‘із (аге) іакеп’ 

КешешЬег іЬаі іп ІЬе сошріеіе іогт іЬе зиіііх Ьаз а 
боиЫе н апсі іп іЬе зЬогі іогт опіу опе н. 


«-ей 
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ТЬе зЬогі іогт шау сЬап§е ассогйіп§ іо ІЬе §епдег апй 
пишЬёг оі ІНе зиЬ]есІ, Ьиі іі із поі йесііпей. Іп а зепіепсе 
іі із аішауз изе<і ргесіісаііѵеіу — лѵііЬоиІ іНе Нпк-ѵегЬ іп 
іНе Ргезепі іепзе, лѵііЬ іНе Ііпк-ѵегЬ был, -4, -о, -и іп ІНе 
Разі іепзе ог буду, будешь, еіс. іп ІНе Риіиге іепзе: 


Письмо получено сегбдня. 

Письмб было получено вче¬ 
ра. 

Письмо будет получено зав¬ 
тра. 


ТЬе Іеііег Наз Ьееп гесеіѵей 
іо-йау. 

ТЬе Іеііег \ѵаз гесеіѵей уез- 
іегйау. 

ТЬе Іеііег ѵѵіІІ Ье гесеіѵей 
іотогго\ѵ. 


Разі Рагіісіріез Раззіѵе, ЬоіЬ сотріеіе апй зЬогі, шау 
Ьаѵе ап оЬіесІ іп іЬе Іпзігишепіаі сазе: 


Купленная нм кнйга... ТЬе Ьоок Ьои§М Ьу Ыт... 

Эта кнйга куплена им. ТЬіз Ьоок Ьаз Ьееп Ьои§Ьі Ьу 

Ьіш. 


N о 1 е. — Аз уои кпо\ѵ, іЬе Раззіѵе Ѵоісе шау Ье ехргеззесі іп 
Киззіап Ьу геПехіѵе ѵегЬз \ѵііЬ ІЬе рагіісіе -ся, -сь. ТКезе ѵегЬз 
бепоіе ап асііоп іп ііз ргосезз, \ѵЬегеаз ІЬе іогт ѵііЬ ІЬе раззіѵе 
рагіісіріез ехргеззез шозііу іЬе гезиіі оГ ап асііоп. Сошраге: 


Дом стрбнтся. 

ТЬе Ьоизе із Ьеіп# Ьиііі. 

Дом стрбнлся. 

ТЬе Ьоизе ѵаз ЬеІп^ Ьиііі. 

Здесь будет стрбиться дом. 

А Ьоизе ѵііі Ье Ьеіпб Ьиііі Ьеге. 


Дом пострбен. 

ТЬе Ьоизе із Ьиііі. 

Дом был пострбен. 

ТЬе Ьоизе Ьаб Ьееп Ьиііі. 

Дом будет пострбен быстро. 
ТЬе Ьоизе ѵѵііі Ье Ьиііі гарісПу. 


2. ТаЫе о! Рагіісіріез.— 

Асііѵе Рагіісіріез 

Ргезепі: видящий ‘зееіп§’ 

Разі: видевший ‘ѵЬо заѵ/ (Пай зееп)’ 

Раззіѵе Рагіісіріез 

Ргезепі: видимый ‘зееп’, ‘ѵЬісЬ із зееп’ 

Разі: вйденный ‘зее’, ‘ѵЬісЬ \ѵаз (Ьаз, Над Ьееп) зееп’ . 

ТЬеге аге опіу а іе\ѵ ѵегЬз роззеззіп§ аіі Іоиг іогшз оі 
ІЬе рагіісіріез. Регіесііѵе ѵегЬз, ѵйіісЬ Ьаѵе по ргезепі 
іепзе, саппоі Ьаѵе а ргезепі рагіісіріе. Раззіѵе рагіісіріез 
шау Ье іогшей опіу ігош ігапзіііѵе ѵегЬз. 
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ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОГОВОРКА, ЦИТАТА. 
5ТА№АКО БЕМЕМСЕЗ, МАХІМ А№ ОІЮТАТКЖ 


1. Мы шли по указанной 
вйми дорбге. 

2. В долине, освещённой 
солнцем, зрел виногрёд. 

3. На нёбе, покрытом обла¬ 
ками, не было видно лу¬ 
ны. 

4. Букет из роз, срезанных 

в саду, был очень красйв. 

* 

5. Сказано — сделано. 


\Ѵе ѵепі іЬе ѵау уои вЬолѵей 
из. 

Іп Ше зип-ііі ѵаііеу ІЬе 
§гарез ѵеге гірепіпд. 

ТЬе шооп соиісі поі Ье зееп 
іп ІЬе сіоисіу зку (Ш.: 
соѵегесі Ьу сіоисіз). 

ТЬе ЬипсЬ оГ гозез Ггош (сиі 
іп) ІЬе §ап1еп \ѵа$ Ьеаиіііиі. 

* 

N 0 зоопег заісі ІЬап бопе. 


День ранней осени стал днём мира. Есть в этом глу¬ 
бокое значение. Убран и обмолочен хлеб, срезаны тугие гроз¬ 
дья винограда, собраны тяжёлые яблоки. Плоды труда напо¬ 
минают человеку о великой ценности мйра (И. Эренбург 1 ). 

СЛОВА. ѴѴ0К08 


бросить II р (/и/, брошу, брбсишь), 
бросать I (бросаю, -ешь) іо 
ІЬго\ѵ 

воротйть II р Циі. ворочу, воро¬ 
тишь) іо Ъгіп& Ьаск 
характер сЬягасіег 
указать I р(Іиі. укажу, укажешь), 
указывать I (указываЦю, -ешь) 
іо роіпі оиі 
долйна ѵаііеу 

зреть I (зреет), созреть I р (/и/. 

созреет) іо гіреп 
виноград (по рІ.) &гаре$ 
срёзать I р (Іиі. срёжу, срежешь) 
іо сиі 


рйннЦий, -яя, -ее, -ие еагіу 
убирать I (убирёЦю, -ешь), убрать 
I р 1[иі. уберНу, -ешь) іо ^аіЬег 
іп (іпе Ьагѵезі) 

обмолотить II р (Іиі. обмолочу, 
обмолотишь) іо ІЬгезЬ 
тугЦбй, -йя, -бе, -йе іі^Ьі 
гроздь [ ЬипсЬ 

собрйть I р (іиі. соберПу, -ёшь) іо 
еаіЬег 

напоминать I (напоминаЦю, -ешь), 
напомнить II р (Іиі. напомнЦю, 
-ишь) іо гетіпб 


ПРИМЕЧАНИЕ. МОТЕ 

1 Эренбург Илья Григорьевич — а Зоѵіеі шгііег (Ьогп іп 1891). 
УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 

1. Сору оиі іЬе Раз! Рагіісіріез Ра$$іѵе \ѵШі ІЬе поипв іЬеу тосЩу 
іп ІЬе 8іапбаіч1 8епіепсе$ апй Циоіаііоп; зіаіе іЬеіг іогт (Сошріеіе ог 
зЬогі), депбег апб пишЬег. зіаіе аіао іЬе сазе оі іЬове Іп ІЬе сот- 
ріеіе іогт* 


іо* 
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2. \ѴгИе ІЬе ІпІІпІіІѵе о! ІЬе ѵегЬх ігот ѵЫсЬ ІЬе Раміѵе Рагіісіріез 
іп Ше ЗДапДагД 5епІепсе$ ап<1 Оиоіаііоп аге іогтеД. 

3. Керіасе (Не Док Ьу ІЬе соггесі Іогт оі ІЬе Рааі Раг(ісір1е Асііѵе 
ог Раміѵе, ассогДіпв іо ІЬе теапіп{ оі ІЬе аепіепсе: 


1. а) Истбрия, ... нам - учйтелем, былё 

очень интерёсная. 

б) Мы думали об учйтеле, ... нам 
интересную историю. 

2. а) Чёрез ... им окнб был слышен шум 

улицы. . 

б) Дёвушка,... нам дверь, улыбнулась. 

3. а) Новые кнйги, ... студентом, очень 

понравились профессору, 
б) Студент, ... новые кнйги, показал 
их профёссору. 

4. \ѴгНе аепіепсез оі уоиг оѵѵп оп Ше тоДеІ оі ІЬе ЗіапДагД 8еп- 
іепсеа. 

5. Тгаіиіаіе іпіо Рииіап и$іп^ Ра$$іѵе Рагіісіріез ѵѵіШ ІЬе ѵѵогД Депоі- 
іпй ІЬе адепі іп ІЬе Іпаігишепіаі сазе: 

1. ТЬе гпа§агіпе I Ьаб геасі (геасі Ьу ше) іп Ше шогп- 
іп§ Ш<1 поі ріеазе ше. 2. ТЬе реоріе Ье шеі аі Ше рагіу 
ШИ Ьіш шапу іп1егезііп§ Шіп§з. 3. ТЬе Іеііег ѵгіііеп Ьу 
ту ігіепй із зШІ 1уіп§ оп Ше ІаЫе. 4. ТЬе По\ѵегз Ьгои§Ы 
Ьу ту зізіег аге ѵегу ЬеаиШиІ. 


рассказавший, 

рассказанный 


открывший, от¬ 
крытый 

купйвший, куп¬ 
ленный 


УРОК ДЕВЯНОСТО ШЕСТОЙ 
І.Е550Н НІНЕТѴ-5ІХ 


ТЕКСТ. ТЕХТ 
ЛЕБЕДИНОЕ ОЗЕРО 

— Михай, я приглашаю тебй в Большбй театр, — 
сказал Николай. — Я достал два билёта на «Лебедйное 
озеро». 

Михай, молодой румынский учёный, поблагодарйл сво¬ 
его русского товарища» с котбрым вмёсте раббтал. 

Год назёд Михай был командирован из Румынии в 
Москву для практики в лаборатбрии одногб научно-исслё- 
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довательского института. Год прошёл быстро. За ёто 
время Михёй многое вйдел в Москвё, посетйл лучшие 
театры и музеи. Он жалёл тблько, что не попёл на «Ле- 
бедйное озеро», прославленный русский балёт. И ему было 
очень прийтно, что товарищ по раббте пригласйл егб в 
театр на ётот спектёкль. 

Чёрез несколько дней Николай и Михай вошли в йрко 
освещённый зал Большбго теётра. До начёла спектёкля 
Николёй рассказал Михёю содержёние балёта, написан¬ 
ного велйким русским композйтором Чайковским в 1876-м 
(тысяча восемьсбт сёмьдесят шестом) году. 

Чудёсная музыка, высокое искусство тёнца, прекрёсные 
декорёции перенеслй молодьіх людёй в мир скёзки. Науч¬ 
ные проблёмы на врёмя были забыты. Михёю осббенно 
понрёвилась сцёна на берегѣ озера—тёнцы дёвушек, 
превращённых злым волшёбником в лебедёй. 

В антрёкте Николёй повёл Михёя в музёй Большбго 
теётра и показёл ему скульптуру прослёвленной русской 
балерйны Галйны Улёновой, изображённой в роли дё- 
вушкп-лёбедя. Образ, созданный Галиной Улёновой в 
«Лебедином бзере», — большое событие в истбрии русского 
балёта. 

После спектёкля друзьй решйли немнбго пройтйсь. 

Былё тйхая зймняя ночь. Шёл лёгкий пушйстый снег. 
Мёдленно кружйлись освещённые йрким электрйческим 
свётом снежйнки. 

На минуту Михёю показёлось, что пёред ним снбва 
бёлые дёвушки-лёбеди, и он задумчиво сказёл: 

— Навёрноё, я никогдё не забуду «Лебедйного бзера». 


СЛОВА. \ѴОІШ8 


дебедйнЦый, -ая, -ое, -ые зѵѵап 
(шіі.) 

приглашать I (приглашаЦю, -ешь) 
(о іпѵііе 

румынскЦий, -ая, -ое, -ие Коиша- 
піап 

поблагодарйть II р ({иі. поблаго- 
дар||ю, -йшь) Іо іпапк 
Румыния Кошпапіа 
лаборатория ІаЬогаіогу 
на^чно-исслёдовательсх||иА, -ая, 


•ое, -ие о! всіепШІс геаеагсЬ 
аа (+асс.) Іог 
многое а дгеа! беаі 
прослёвленнЦый, -ая, -ое, -ые Га- 

гпоиз 

перенестй I р (/ иі . перенес||У, 
-ешь, разі перенёс, перенесл||а, 
-б, -й), переносйть II (перенос 
ш}, перенбсишь) Іо Ігапзрогі 
на врёмя Іог а шшіе 
проблёма ргоЫеш 


11-915 
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сцёна зсепе 

вл||ой, 4я, -бе, -ые еѵіі 
волшебник зогсегег 
лёбедь т (цеп. рі . лебедёй) з\ѵал 
балерйна ЬаІІегіпа 
изображать I (изображё||ю, -ешь), 
изобразйть II р Циі. изображу, 
изобразишь) іо гергезепі 
ббраз ішаде 

пройтйсь 1 р ( [иі . пройдііусь, 
-ёшься, ра&І прошёлся, про- 


. шлЦйсь, -бсь, -йсь) іо \ч г а!к (/от 
а ы>НИе) 

пушйст||ый, -ая, -ое, -ые ПиИу 
кружйться II (кружась, кружишь¬ 
ся) іо >ѵЫг1 

электрический Й, -ая, -ое, -ие еіес- 

ігіс 

снежйнка / (цеп. рі. снежинок) 
5По\ѵ-Иаке 
задумчиво бгеатііу 


ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕ88ІОИ8 

нисколько минут назйд зоше тіпиіез а^о 

шёл снег іі \ѵаз зпоѵіпк 

шел лёгкий пушйстый снег Н^ЬІ ПиГГу зпоѵ ѵаз Іа11іп§ 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕРСІ8Е8 

1. РІск оиі о? ІЬе Техі іЬе Разі Рагіісіріез Раззіѵе (ЬоіЬ сотріеіе 
апб зііогі Іогтз) алб зіаіе іЬеіг допбег, питЬег ап б сазе. 

2. \ѴЬаі рагіісіріез тау ІЬе іоііошіп# ѵегЬз Наѵе? 

вйдеть, увидеть; слышать, услышать; открывать, от¬ 
крыть. 

Ехатріе: создавать ітр.: создающий, создававший, соз¬ 
даваемый; создать р: создавший, ебзданный 

Сотрозе зеліепсез \ѵііЬ ІЬет. 

3. РІск оиі оі іЬе Техі іЬе ѵѵогбз солсегліпд (Ье агіз апб іѵгііе 
зепіепсез іѵііЬ ІЬет. 

4. Апзѵег ІЬе Іоііоѵѵіпв чиезііопз ол ІЬе Техі. 

1. Кем и когда был написан балет «Лебединое озеро»? 

2. Как попал МихАй на йтот балет? 

3. КакАя сцена в балете ему оеббенно понравилась? 

4. Что увйдел и узнал МихАй в музёе Большого 
теАтра? 

5. Что увйдели друзьй, когда вышли из театра? 

6. Что сказАл МихАй? 

5. КеіеѴІ ІЬе Техі. 

6. РсзсгіЬе золю рІИу уоо Ьаѵе зееп. 
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УРОК ДЕВЯНОСТО СЕДЬМОЙ 
(.Е550Ы НІИЕТѴ-5ЕѴЕЫ 

ТЬе ѴегЬаІ АсІѵегЬ аші іЬе ѴегЬаІ 
АіІѵегЬ СопзІгисНоп 


ГРАММАТИКА. СКАММАВ 

ТЬе ѴегЬаІ АіІѵегЬ аші (Не ѴегЬаІ АіІѵегЬ Сопзігисііоп. — 

ТЬе Низзіап ѵегЬ Наз а іогт лѵііЬ сЬагасіегізііс Геаіигез о! 
ІЬе ѵегЬ (сарасііу Іо ехргезз асііоп, азресі, рагіісіе -сь, іі 
ІЬе ѵегЬ із геПехіѵе) ап<| ІЬозе оі іЬе асіѵегЬ (іі саппоі Ье 
іпііесіесі аші шау Ье изесі іп ІЬе зепіепсе аз ап асІѵегЪіаІ 
тосІіПег). \Ѵе зЬаІІ саіі ІЬіз іогт ‘ѴегЬаІ АіІѵегЬ’ (іп Киз- 
зіап «деепричастие»). 

а. Ітрефсііѵе ѴегЬаІ АсіѵегЬ; ІЬіз шау Ье' сіегіѵеіі опіу 
ігогп ітрегіесііѵе ѵегЬз: 


Рге5епі 

Ітрегіесііѵе 

ѴегЬаІ АсіѵегЬ 

Тгапзіаііоп 

ВЙД-ЯТ 

занима-ются 

слыш-ат 

ВИДЯ 

занимаясь 

слыша 

зееіп^ 

оссируіп^ опезеИ 
Неагіп§ 


N о I е. — ТЬе ѴегЬаІ АсіѵегЬ о! (Ье ѵегЬ быть Ьа$ ап агсЬак 
Іоггп: будучи. 


ТЬезе ѴегЬаІ АйѵегЬз аге іогшесі Ігош іЬе зіет о! ІЬе 
Ргезепі Тепзе Ьу шеапз оі ІЬе зиіііхез -я ог -а (аііег ж, 
ч, ш, щ). И ІЬе ѵегЬ із геПехіѵе ІЬе ѴегЬаІ АсіѵегЬ Ьаз 
ІЬе рагіісіе -сь. ТЫз кіпсі оі ѴегЬаІ АсіѵегЬ соггезропсіз іо 
ІЬе Ргезепі Рагіісіріе (іп опе оі ііз іипсііопз) іп ЕпдІізЬ 
апсі сіепоіез ап асііоп зішиііапеоиз ѵѵііЬ ІЬаі сіепоіесі Ьу 
ІЬе ргесіісаіе, іггезресііѵе о! ІЬе іепзе оі ІЬе Іаііег: 


Студбнт сидйт у столб, 
Студент сидёл у столб, 
Студёнт будет сидёть у 


читая кнйгу. 
столб, геаЛп 8 а Ьоок. 


И* 
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Ь. РефсИѵе ѴегЬаІ АсіѵегЬ; ІЬіз шау Ье Гогтеб опіу 
Ігот регіесііѵе ѵегЬз: 


ІпНпНІѵе 

Регіесиѵе ѴегЬаІ 

АеѵегЬ 

Тгапзіаііоп 

сказй-ть 

ПОЛОЖЙ-ТЬ 

услыша-ть 

увйде-ть 

верну-ться 

сказав 

положйв(ши) 
услышав(ши) 
увидя, увйдев(ши) 
вернувшись 

Ьаѵіп§ заМ 

Ьаѵіпб риі, ріасегі 
Ьаѵіп& пеагсі 

Ьаѵіпб зееп 

Ьаѵіп^ соте Ьаск 


ТЬе РегГесііѵе ѴегЬаІ АсіѵегЬ із Іогтеб Ігот ІЬе зіеш 
о! ІЬе Іпііпіііѵе Ьу шеапз о! ІЬе зиіііхез -в, -вши ог -ши 
апб, іп зоте ѵегЬз, -а ог -я. II геііехіѵе, іі Ьаз ІЬе зиіііх 
-вши апс! ІЬе рагіісіе -сь аі ІЬе епб. 

ТЬіз ѴегЬаІ АсіѵегЬ изиаііу соггезропсіз Іо ІЬе Регіесі 
Рагіісіріе іп Еп^НзЬ аші бепоіез ап асііоп ассогпрІізЬеб 
Ьеіоге ІЬаІ ехргеззесі Ьу ІЬе ргесіісаіе: 

Кончив чтение, г мы ухбдим 

Наѵіпд ІіпізНеб | мы ушли из читального зала, 
геасііпб I- мы уйдём 


ТЬе ѴегЬаІ АсіѵегЬ шау зіапд аіопе іп ІЬе зепіепсе: 

Входя, он поздоровался. Епіегіпд, Ье бгегіеб из. 

Попрощавшись, он вышел. Наѵіпй заЫ ^оосІЬуе, Ье 

\ѵеп! оиі. 

И шау аізо Ьаѵе шосіі!уіп§ чѵогсіз ог тѵогсіз берешііпз 
оп іі, ІЬиз Іогшіп§ а ѵегЬа! аёѵегЬ сопзігисііоп: 


Она говорила, вёсело сме¬ 
ясь. 

Не зная его Адреса, я не могу 
ответить на егб письмб. 

Окбнчив раббту, он вклю- 
чйл телевйзор. 


5Ье \ѵаз Іаікіщ», ІаідеМпц 
теггііу. 

N 0 ! кпоѵѵіпй Ы$ аббгезз, 
I сап’1 апзѵѵег Ьіз Іеііег. 

Наѵіпй ІіпізЬеб Ьіз ѵѵогк, 
Ье зшіісЬеб оп ІЬе ТѴ 
зеі. 
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ТЬе ѴегЬаІ АйѵегЬ апй Ше ѵегЬаІ айѵегЬ сопзігисііоп 
еепегаііу зіапй аі Ше Ье§іппіп§ ог аі Ше егкі о! а зепіепсе 
(Ьиі шау Ье аізо ріасей іп Ше тіййіе оі іі). ТЬе ѵегЬаІ 
айѵегЬ сопзігисііоп із зерагаіей ігош ІЬе гезі о! Ше зеп¬ 
іепсе Ьу а сошта. 

Іп Киззіап Ше ѵегЬаІ айѵегЬ сопзігисііоп саппоі Ьаѵе 
а зиЬ]'ес! оШег Шап Шаі оі Ше шЬоІе зепіепсе: 

Выйдя из театра, мы взяли Наѵіп§ Іеіі іЬе Шеаіге, \ѵе 
такой. іоок а іахі. 

(і.е. ж Іеіі Ше Шеаіге апй ж іоок а іахі). Зепіепсез 
о! Ше кіпй ‘Тіше регшііііпд, I зНаІІ саіі оп уои іо-йау’ 
(шііЬ ішо йіНегепі зиЬіесіз) аге ітроззіЫе іп Киззіап. 

ТЬе ѴегЬаІ АйѵегЬ апй ІЬе ѵегЬаІ айѵегЬ сопзігисііоп 
аішауз тойііу Ше ѵегЬ. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ПОСЛОВИЦЫ, ЦИТАТА. 
8ТА1ГОАІШ 8ЕNТЕNСЕ8, РКОѴЕКВ8, (ЯІОТАТЮ1Ч 


1. Он читал, не обращая 
внимания на шум. 

2. Поблагодарйв мою мать, 
гости встали из-за стола. 

3. Гости ушлй, пожелав нам 
спокойной ночи. 

4. Возвращаясь с концерта, 
мы говорйли о музыке. 

5. Не говоря ни слова, она 
улыбнулась. 

6. Поднйвшись по лестнице, 
мы позвонйли у дверей. 


Не шаз геайіп§ ге^агйіезз 
о! іЬе поізе. 

Наѵіп§ іЬапкей шу шоіЬег, 
іЬе §иезіз Іеіі Ше іаЫе. 

Наѵіп§ шізЬей из §оой 
пі§Ьі, іЬе бчезіз Іеіі. 

Кеіигпіщ* ігош ІЬе сопсегі, 
ше зроке аЬоиі шизіс. 

$Ье зшііей шііЬоиі зауіпе 
а шогй. 

Наѵіп§ азсепйей ІЬе зіаігз, 
ше гап§ аі ІЬе йоог. 


7. Не зная брбду, не суйся в воду. 

8. Не отведав горького, не узнаешь сладкого. 


9. Никогдй не берйтесь за послёдующее, не усвбив 
предыдущего (И. Пёвлов). 
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СЛОВА. \ѴО№8 


вёсело теггііу 

пожелать I р ([иі. пожеліЦю, 
-ешь) Іо ѵізН 

возвращаться I (возвращаюсь, 
-ешься), возвратйться II р ([иі. 
возвращусь, возвратишься) іо 
соте Ьаск 

соваться I (суііюсь, -ешься) іо 
Ьиіі іп; не суйс# сЗоп* і Ьиіі іп, 
сіоп’і еліег 


отвёдать I р (/в/. отвёда||ю, -ешь) 
Іо іазіе 

гбрькЦий, -ая, «не, -ие Ьіііег 
брёться I (берЦусь, -ешься) (за + 
асе.) іо ипбегіаке 
послёдующее іНе іоііоаділв 
усвбить II р ([иі. усвбЦю, -ишь), 
усвёивать I (усвёиваЦю, -ешь) 
іо тазіег 

предыдущее п іЬе ргесесііпд 


ВЫРАЖЕНИЕ. ЕХРКЕ88ІСЖ 
обращать внимание іо рау аііепііоп 


УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8Е8 


1. Сору оиі ІНе ѴегЬаІ АсіѵегЬз Іп ІНе 8іап<1агс1 8еп(епсез, ипсіегііпе 
ІНеІг зиНіхез апб зіаіе ІНеіг азресі. ѴѴгііе Ьезібе іНет іНе Іпііпіііѵе 
о! ІНе соггезропбіпб ѵегЬ. 

2. Рогт ѴегЬаІ АсіѵегЬз !гот ІНе Іоііоѵѵіп^ ѵегЬз: 

a) іѵііН іНе зиНіх -я: 

Ехатріе: знать — зная; курить — курй 

читать, слушать, понимать, игрйть, изучать, думать, 
отдыхать, одеваться, отправляться; 
смотреть, говорить, любить, видеть, готовиться; 

b) ѵѵйН ІНе аиНіх -в(ши): 

Ехатріе: узнать — узнав; покурйть — покурйв 

прочитать, послушать, понйть, поиграть, изучйть, по¬ 
думать, отдохнуть, одеться, отправиться; 

посмотрѣть, поговорйть, полюбйть, увйдеть, пригото¬ 
виться. 


3. Керіасе (Не <1о($ Ьу (Не арргорг!а(е ѴегЬаІ АёѵегЬ: 


1. а) ... письма, я быстро отвечаю 

на них. 

б) ... письмб, я сел писать ответ. 

2. а) ... на гору, тургіеты отдохну¬ 

ли. 

б) ... нй гору, турйсты любовілись 
краейвыми вйдами. 


получйя, полу- 
чйв 

поднимаясь, 

поднявшись 
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4. Керіасе (Не ёоіа Ьу опе оі (Не іоИожіпв ѵегЬаІ аЛѵегЬа: 

понимая, приближаясь, придя, встретившись, слушая 

1. ... домбй, я позвонил по телефону Николаю. 2. Я 
получйл большбе удовбльствие, ... хорбшую музыку. 3. Не 
... всех слов текста, нельзя егб переводить. 4. ... к горо¬ 
ду, мы смотрели в окнб вагона. 5. ... через несколько 
лет, мы были рады друг другу. 

Б. Тгап$1а(е іп(о Ки$$1ап, иаіпв Ішрег(ес(іѵе аші регіесііѵе ѴегЬаІ 
АЛѵегЬк 

1. Вііііп» аі (Не ореп \ѵіпс!оѵ/, 1 \ѵаз Іоокіп» аі (Не зеа. 

2. Наѵіпб орепеб (Не \ѵіпбо\ѵ, I Іоокеб оиі аі іНе зігееі. 

3. Наѵіп§ зіагіесі оп а 1оп§ іоигпеу, Не біб поі §еі ІЬе 
Іеііег (гот Ьіз ЬгоіЬег. 4. Мееііп§ Ьіт оИеп а( сопсегіз, 
1 ипіегзіооб іНаі Не Нкеб піизіс. 5. Наѵіп» теі ЛоЬп аі 
а сопсегі, I азкеб Ніт іо соте Іо $ее из. 6. Веіп§ іп Моз- 
со\ѵ, Не шепі іо тапу тизеитз. 


УРОК ДЕВЯНОСТО ВОСЬМОЙ 
ЬЕОООИ НІНЕТѴ-ЕІ6НТ 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

ПЕРВЫЙ КОСМОНАВТ ЗЕМЛИ 

12 апреля 1961 г. (двенадцатого апреля тысяча девять- 
сбт шестьдесят первого года) советский космический ко¬ 
рабль «Восток* поднялся в космос с человеком на борту. 
Облетев вокруг земного шара, корабль благополучно при- 
землйлся в заданном райбне. 

Первым космонавтом нашей планеты стал советский 
гражданйн. Это был Юрий Гагарин. Он родйлся в семье 
колхозника, учйлся в техникуме, потом в авиацибнном 
учйлище; успешно егб окбнчил. 

Находясь на службе в совётской авиации, Гагарин го- 
тбвился стать космонавтом. За мёснц до космйческого 
полёта ему испблнилось 27 лет. 
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И вот наступил день первого полёта человёка в кбс- 
мос. 

Хорошо владея собой, Гагарин и на космодроме был 
ббдрым и спокойным. Услышав команду на запуск ракет¬ 
ных двйгателей, Юрий даже весело крйкнул: «Ну, по- 
ёхали!» 

По радио раздавался счёт последних секунд до старта. 

...дёсять ...семь ...три ...две ...Пуск! 

— Подъём! 

Вскоре корёбль «Восток» вышел на орбйту. 

Гагарин чувствовал себй хорошб. Поддёрживая радио- 
свйзь с Землёй, он узнавал голоса друзёй. Невесомость 
ему дёже понрёвилась, и пообедал он в скафёндре С удо¬ 
вольствием. 
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Провожая Гагарина на старт, 
одйн из учёных, обняв его, за¬ 
плакал. Юрий, пожав ему руку, 
сказал: 

— Ну, ну, нельзяI 

А через сто восемь минут 
после начала полёта тот же учё¬ 
ный снова обнял Гагарина и 
снова заплакал. Его не утеша¬ 
ли, понимая, что это были слё¬ 
зы радости. 

Советский нарбд устроил в 
Москве первому космонавту тор¬ 
жественную встречу на Красной 
площади. 

Долгое время после этого в 
газетах всего мира большое 
место занимали рассказы о Юрии 
Гагарине и его подвиге. 



СЛОВА. \Ѵ0К08 


космонавт созтопаиі 
Восток Ѵозіок (Еазі) 
облететь II р ([иі. облечу, обле¬ 
тишь) іо Пу агоипсі 
земн||6й, -ія, -бе, -ые о! іЬе еагІЬ, 
іеггезігіаі 

шар (рі. -ы) Ьаіі, бІоЪе 
заданный, -ая, -ое, -ые ргеѵіоизіу 
сіеіегтіпеб 

авиацибннЦый, -ая, -ое, -ые аѵіа- 
ііоп (ші/.) 
учйлище зсЬооІ 
успѣшно зиссеззіиііу 
находясь Ьеіп^ 
служба зегѵісе 
ави&ция аѵіаііоп 

наступить II р ([иі. наступит) іо 
соте 

космодрбм созтобготе 
ббдрНый, -ая, -ое, -ые сЬеегГиІ 
команда огбег 

ракётнЦый, -ая, -ое, -ые госкеі 
(аііг<) 


двйгатель т еп^іпе 
крйкнуть I р ([иі . крйкнііу, -ешь) 
іо зЬоиі 
ну! поѵ! 
счёт Неге: соипі 
подъём Ші-оіі 

связь / соттипісаііоп; радио — 
габіо соттипісаііоп 
невесбмость / ѵеідЫІеззпезз 
пообедать I р ([иі . пообеда||ю, 
-ешь) іо Ьаѵе біппег 
скафіндр ргеззиге зиіі 
обнйть I р ([иі. обниму, обнимешь) 
іо етЬгасе 

заплікать I р ((иі. заплач||у, -ешь) 
іо зіагі сгуіп§ 

утеіиіть I (утеша||ю, -ешь), утё- 
шить II р ((иі. утёшЦу, -ишь) 
іо сопзоіе 

слезі (рі. слёзы) іеаг 
устрбить II р ([иі. устрб||ю, -ишь) 
іо ог^апіге 

торжёственн||ый, -ая, -ое, -ые 
зоіетп 


12-915 
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ВЫРАЖЕНИЯ. ЕХРКЕЗЗІОЮ 


земнбй шар 
заданный район 
владёть соббй 
Ну, поёхалиі 
выйти на орбиту 
поддёрживать связь 
Ну, ну, нельзя! 


бІоЪе 

ргесіеіегшіпесі «іізігісі 
іо сопігоі опезеіі 
ЛѴеІІ, Іеі из %о\ 

ІО §0 іпіо огЬіі 
Іо таіпіаіп сопіасі 
1№ѵіг, поѵ, уои шизіпЧ 


" УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ8ЕЗ 

1. Ріск іЬе ѵегЬа] асІѵегЬ сопзігисііопз оиі о! іЬе Техі аіні ігапзіаіе 
іЬет Іпіо Еп^НзЬ. 8іаіе ІЬе азресі оі іЬе ѴегЬаІ АсІѵегЬ. 

2. Реріасе ІЬе ргесіісаіе Іп Ьоісі іуре Ьу ІЬе ѴегЬаІ АсІѵегЬ (йгор ІЬе 
соп]ипсІоп в апсі риі а сопіта іпзіеай): 

Ехатріе: Я сидел у окна и читал книгу. 

Сидя у окна, я читал кнйгу, 

1 Мой брат любил музыку и посещал концерты. 2. Ког¬ 
да я не поним&л новых слов, я смотрел в словарь. 3. Ве¬ 
ра улыбнулась и не сказала ни слова. 4. Николай при¬ 
шёл домой и увидел на столе письмо. 5. Мы выучили 
урбк и отдохнули. 

3. Ріск оиі о? №е Тех! (Ье ѵогсіз сопсегпіп# созшіс Ш$Ьі аші иѵгііе 
зепіепсез ѵѵііЬ іЬеш. 

4. Апзтг ІЬе ІоНошіпз яиезііопз оп іЬе Техі: 

1. Какой корабль поднялся в космос и когдй? 

2. Кто был первым космонавтом нашей планеты? 

3. Когда и где приземлился корабль? 

4. Как чувствовал себя Гагарин на космодрбме? 

5. Как чувствовал себя Гагарин в космосе? Что он 
дёлал? 

6. Как встретили Гагарина, когдё он приехал в Мо¬ 
скву? 

6. РеіеІІ ІЬе Техі 

6. \Ѵгііе а зЬогі соілрозіііоп аЬоиі Атегісап созтоп&иіз. 
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УРОК ДЕВЯНОСТО ДЕВЯТЫЙ 
І.Е550И ЖИЕТѴ-НІИЕ 

ТЬе СоікИІіопаІ-ЗиЬіипсНѵе Моосі 


ГРАММАТИКА. СКАММАК 

ТЬе СопсШіопаІ-ЗиЬЗ ипсііѵе МоосІ — §епега11у соггез- 
ропсіз арргохішаіеіу Іо а шосіаі іогт іп Еп§іі$Ь. 

1. Сотраге іЬезе іж> зепіепсез: 

Я хотел пойтй в тейтр. I ѵѵапіесі Іо до іо іЬе іЬеаіге. 

Я хотел бы пойти в театр. I зЬоиІсІ Ике іо до іо іЬе 

іНеаіге. 

Аз уои зее, я хотел із ігапзіаіесі Ьу 'I ѵапіесі’, ІЬе 
Разі Іпбеііпііе Тепзе о! іЬе Іпгіісаііѵе Моосі, апсі я хотел 
бы, Ьу а шосіаі іогт. ТЬе іогтз оі ІЬе СопсііііопаІ-ЗиЬ- 
Іипсііѵе МоосІ аге ІЬе ваше аз іЬозе оі іЬе Разі Тепзе 
(ІпсЬсаііѵе Моосі) Ьиі іЬеу агеассотрапіесі Ьу іЬе рагіісіе бы: 


Мазей Ппе 

Ретіпіпе 

Ыеиіег 

Ріигаі 

я, ты, он был 
бы, хотел бы 

я, ты, она 
бы лк бы, 
хотёла бы 

оно было бы, 
хотело бы 

мы, вы, ОНЙ 
были бы, 
хотели бы 


ТЬе рагіісіе бы тау Ье сопігасіесі іпіо б (аііег ѵотѵеіз): 


Она бвіла б(ы) рада. Онй были б(ы) рады. 

ТЬе рагіісіе бы Ьаз по ііхеб ріасе іп іЬе зепіепсе; іі 
тау іоІІош ІЬе ѵегЬ ог ргесебе іі апсі Ье верагаіесі ігот 
іі Ьу оіЬег чѵогбз; Ьиі іі саппоі Ье ріасесі аі іЬе Ье^іппіпд 
оі іЬе зепіепсе. Сотраге: 

Я хотёл бы пойтй в театр. I зНоиІЛ Ике іо *° іЬе 

іЬеаіге. 

Я пошёл бы в. театр, если I зНоиІб до іо ,ІЬе іЬеаіге 
бы был свободен. іі 1 ѵеге ігее. 

Куда бы вы хотели пойтй? \ѴЬеге гѵоиісі уои Ике іо до? 
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ТЬе Киззіап СогкііііопаІ-ЗиЬіипсііѵе Моосі Ьаз по іепзез. 
ТЬе заше Іоггп із изесі Іо ехргезз ІЬе ргезепі, ІЬе раз! 
аші ІЬе Іиіиге, ассогсііпё іо ІЬе гпеапіп§ оі ІЬе зепіепсе: 

Я поехал бы за город се- I зЬоиІсІ 0о іо ІЬе соипігу 
гбдня... - іо-сіау... 

Я поехал бы за город зав- I зНоиІсІ б° іо ІЬе соипігу 

тра... іо-тогго\ѵ... 

Я поехал бы за город вче- I зЬоиЫ Ьаѵе доле іо ІЬе 

ра... соипігу уезіегсіау... 

ТЬе СопбіііопаІ-ЗиЬіипсііѵе Моосі тау ехргезз: 

a) сиг ипгеаі сопсііііоп (изиаііу \ѵііЬ ІЬе сопіипсііоп 
если бы іп ІЬе зиЬогсІіпаіе сіаизе): 

Я перевёл бы этот текст, I зЬоиИ ігапзіаіе іЬіз іехі 

если бы мог. іі I соиШ. 

Была бы она здорова, она Іі зЬе ѵгеге ЬеаІіЬу зЬе 

занималась бы спортом. \ѵои1сІ §о іп іог зрогі. 

b) а шізк: 

Я хотел бы поговорить с I зЬоиІсІ Нке іо зреак іо 

вами. уои. 

c) айѵісе ог а 8и&&е8ііоп: 

Отдохнули бы вы немного. Уои зЬоиИ гезі а Іііііе. 

N о і е. — ТЬе Соп<1Иіопа1-5иЬіипсііѵе Моосі тау Ье зотеіітез 
ехргеззесі аізо Ьу ІЬе Іпііпіііѵе лѵііЬ ІЬе рагіісіе бы: 

Перевести бы §тот текст! 1 зЬоиІсІ Нке іо ігапзіаіе ІЬіз 

іехі! 

Отдохнуть бы вам немнбго! Іі ѵѵоиісі Ье §оо<1 іог уои іо іаке 

а Іііііе гезі. 

2. ТЬе Соп(Иііопа1-5иЬ]'ипсііѵе Моосі сап аізо Ье ехргез- 
зесі Ьу ІЬе соп]‘ипсііоп чтобы, іп ѵ/ЬісЬ ІЬе рагіісіе бы із 
тег^есі тѵііЬ ІЬе соп)ипсііоп что. Іп іЬіз сазе іі ехргеззез 
изиаііу: 

а) а т$к: 

Я хочу, чтббы он пришёл. I чгапі Ьіш іо соте, 
ог 
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Ь) ап аіт: 

Говорите медленно, чтббы Зреак зіотѵег зо іЬаІ I зЬоиЫ 
я вас лучше понял. ипбегзіапб уои Ьеііег. 

Ыоіе іЬаі ІЬе зиЬіесіз оі іЬе ргіпсіраі сіаизе апсі ІЬе 
зиЬогбіпаіе сіаизе аге сііііегепі. 

N о і е. — Ап аіт тау аізо Ье ехргеззесі Ьу ІЬе сснципсНоп 
чтббы + іЬе Іпііпіііѵе: 

Мы приехали сюда, чтобы \Ѵе сате Ьеге іп огйег іо зішіу. 
учйться. 

Аз ‘іп огбег’ іп Еп^НзЬ, чтббы тау Ье отіііеб: Мы приехали 
сюда учйться. 

Оо поі сопіизе іЬе согфпсНопз что агмі чтобы. Сот- 
раге: 

Я сказал, что он пришёл. I заіб іНаі Не Ьасі соте. 

Я сказал, чтобы он пришёл. I іоЫ Ьіш іо соте. 


ТИПОВЫЕ ФРАЗЫ, ЦИТАТА. 
8ТАМАКО 8ЕНІТЕМСЕ8 АЮ СЦЮТАТІОІЧ 


1. Я хотел бы пойтй в 
кино. 

2. Когда бы вы могли 
прийти к нам? 

3. Если бы погода была 
хорошая, мы поехали 
бы за город. 

4. Посидели б(ы) ещё не- 
мнбжкоі 

5. Выпить бы чашку чаю! 

6. Я очень хочу, чтобы 
вы прочитали эту кнйгу. 

7. Надо, чтбб(ы) он купйл 
билеты на самолёт. 

8. Попросйте её, чтобы 
она что-нибудь спела. 

9. Я дала ему ваш адрес, 
чтббы он мог написать 
вам. 


I зЬоиІс! Ііке іо бо іо ІЬе 
сіпета. 

\УЬеп соиШ уои соте іо 
зее из? 

Іі ІЬе шеаіЬег шеге Ппе, 
\ѵе зЬоиІсІ §о іо ІЬе соип- 
ігу. 

8іау а Іііііе 1оп§ег! 

Іі тѵоиМ Ье пісе іо Наѵе а 
сир оі іеа. 

I \ѵапі уои іо геаб іЬіз Ьоок 
ѵегу тисЬ. 

Іі із песеззагу Іог Ніт іо 
Ьиу ііскеіз іог іЬе ріапе. 

Азк Ьег іо зіщ» зотеіЬіпб. 

I §аѵе Ніт уоиг аскігезз іп 
огбег іНаі Ье шоиМ Ье 
аЫе іо \ѵгііе іо уои. 


161 



10. Чтббы знать, нйдо учить- Іп огсіег іо кпспѵ, опе тизі 
ся. зіибу. 

* * * 

Если бы каждый человек из куска земли сделал бы 
всё, что может, как прекрасна была бы земля наша 
(М. Гбрький). 

СЛОВА. ЖОКЮ 

ёсли вы ІГ 

отдохнуть I р (}иІ. отдохнЦу, -ёшь) Іо геві 
чтббы іп огбег Іо 

УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е8 

1. Ріск оиі о! іЬе Зіапбагб 5епіепсе$ апв Оиоіаііоп аІІ ІЬе ѵегЬз іп 
ІЬе 5иЬ]ипсІ1ѵе Мооб; ііаіе іЬеіг {еікісг апб пишЬег. 

2. Тгап$Іаіе ІЬе ІоІІоѵѵіпй аепіепсеа іпіо Еп^НаЬ: 

1. а) Я был рад вас видеть, б) Я был бы рад вас ви¬ 
деть. 2. а) Если у вас будет время, мы пойдём в кино, 
б) Если бы у вас было время, мы пошли бы в кино. 

3. а) Он уехал, ничего не сказав, б) Он уехал бы, ничегб 
не сказав. 4. а) У меня был отпуск, и я поехал на Кав¬ 
каз. б) Если бы у менй был отпуск, я поехал бы на Кав¬ 
каз. 5. а) Мне сказали, что Лёна купила цветы, б) Онй 
сказали, чтббы Лёна купйла цветы. 0. а) Отёц написал 
мне, что мой брат приёхал в дерёвню. б) Отёц написал 
мне, чтббы я приёхал в дерёвню. 

3. Тгашіаіе іпіо Кішіап: 

a. 1. а. ТНе іѵаіег \ѵаз \ѵагт апб ше соиіб ЬаіЬе іп ІЬе 
зеа. Ь. И іЬе ѵаіег ѵеге \ѵагт \ѵе шоиіб Ье аЫе Іо ЬаіЬе 
іп ІЬе зеа. 2. I азкеб Ьіт поі Іо Ье Іаіе. 3. а. 1 зЬаІІ Ье 
ѵегу ёіаб И Ьё Ьиуз ІЬе пе\ѵ поѵеі. Ь. I зЬоиІсі Ье ѵегу 
§1аб і! Не ѵгоиісі Ьиу ІЬе пе\ѵ поѵеі. 4. I шапіеб Ьіш іо 
§0 іо іЬе зіабіит \ѵііЬ из. 

b. 1. I \ѵапі уои іо Ье ЬеаІіЬу. 2. ТЬе сЫШгеп ѵоиіб %о 
іог а ѵаік іі ІЬе шеаіЬег шеге Ііпе. 3. Шоиіб уои согпе 
іо зее из іп іЬе еѵепіп§? 4. II уои Ике, I зЬаІІ гіп§ уои 
ир іо-шогго». 5. I азк уои іо соте Ьаск зооп. 6. Соишп’і 
уои §іѵе те Мз аббгезз? 



4. Сотріеіе (Не ІоІІоѵгіпв вепіепсез, ивіпв ѵегЬв іп йіе СошШІопаІ- 
ЗиЦшсИуе МоосІ: 

а) 1. Если бы погода была хорошая, дети... 

2. Если бы Виктор выучил урок, он... 

3. Если бы у меня было время, я... 

б) 1. Мать хотела, чтобы её сын... 

2. Учитель сказал, чтобы ученики... 

3. Я попросйл, чтббы Вера... 

5. Мешогіге йіе Зіаініапі 8елІепсе$. ѴѴгНе ееліелсез о( уоиг оѵп оп 
еасН шосіеі. 

6. Ьеага Йіе ОиоШіоп Ьу Ьеагі. 


УРОК СОТЫЙ 
1Е550И ОЫЕ НІМОКЕО 

ТЕКСТ. ТЕХТ 

ЧТО ЗНАЧАТ ЧАСЫ 

1 . 

Все знают, что такое часы. Без часбв была бы невоз- 
мбжна современная жизнь. Например: по часам ходят 
поезда на желёзных дорогах, по часам непрерывно двй- 
жутСя изделия на заводах от станка к станку, от рабочего 
к рабочему, а в школах и институтах по часам идут за* 
нятия. 

Представьте себе, что было бы, если бы все часы в 
стране остановйлись. Тогда нигде не было бы расписания. 
Онб невозмбжно без часбв. И что тогда произошло бы? 

На желёзных дорбгах без расписания невозмбжно было 
бы управлять движёнием поездов, и от этого произошлб 
бы много крушёний. Сколько людёй поійбло бы! 

На заводах без часбв стала бы невозмбжной раббта. 
Однй станки отстали бы, другйе убежали бы вперёд. И 
чёрез короткое врёмя весь завод остановйлся бы, оста* 
новйлось бы произвбдство издёлий. 
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В школах и институтах без часов и без расписания 
произошёл бы большой беспорядок. Никтб не знал бы, 
когда начинаются и когда кончаются занятия. И в ауди¬ 
тории или классы то входили бы сразу несколько препо¬ 
давателей и ни одного школьника йли студента, то на¬ 
оборот. 


2 . 


Значит, часы в нашей жизни очень нужны, 

Онй нужны для того, чтобы на железных дорогах 
моглй ходйть поезда, чтобы не было крушений и чтобы 
можно было управлять всем движением. 

Часы нужны для того, чтобы работали заводы, чтобы 
изделия непрерывно двигались от станка к станку, от ра¬ 
бочего к рабочему, чтобы росло производство разных из¬ 
делий. 

Для того, чтобы в школах и институтах занятия на¬ 
чинались и кончались бы вовремя, чтобы не было беспо¬ 
рядка, тоже непременно нужны часы. 

Вот что значат часы. Чтобы знать время, нужны часы. 
Стрелки, бегающие по кругу, делают большое дело. 

По М. Ильину и Е. Сегал. 


СЛОВА. ШОІШЗ 


что такбе шЬаі і$ 
невозможный, -ая, -ое, -ые іт- 
роззіЫе 

желёзная дорбга гаі1\ѵау 
непрерывно ипіпіеггиріесііу 
двйгаться I (двйгаЦюсь, -ешься; 

двйжііусь, -ешься) іо гпоѵе 
изделие (шапиіасіигесі) агіісіе 
остановиться II ’р ([ иі . остано¬ 
влюсь, остановишься) іо 
зіор 

расписание іітеіаЫе 
произойтй I р ([иі. произойдёт, 
разі произо||шёл, -шла, -шлб, 
-шлй) іо оссиг 
движение шоѵешепі 
крушён и е гаі1\ѵау ассібепі 


отстать I р (/ иі . отстёнПу, -ешь) 
іо 1а& ЬеЫпб 

убежйть ігг . р. ([иі. убегу, убе- 
жгішь... убегут) іо шп а^ау; 
Неге: іо гип 
вперёд Гоглѵагсі 

беспорядок (реп. беспорядка, р/. 

беспорядки) сіізогбег 
аудитория Іесіиге-Ьаіі 
класс сіаззгоош 
то..., то поѵ... іЬеп 
срізу аі опсе 

наоборбт іЬе оіЬег \ѵау гоипб 
вбвремя іп ііше 
непремённо ѵѵііЬоиі Гаіі 
стрёлка (реп. р/. стрёлок) Ьапб 
(о[ а сіоск) 
круг (рі. -Й) сігсіе 
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УПРАЖНЕНИЯ. ЕХЕКСІ5Е5 


1. Сору оиі о! (Не Техі (Не ѵогсіз геіеггіп^ іо а. (Не гаііѵѵау; Ь. а 
лѵогкз; с. зіисііез, апсі сот розе зепіепсез \ѵі 1Н (Нет. 

2. АпБѵѵег (Не іоііоѵіпб чиевііопв оп (Не Техі: 

1. Если бы часы остановились, что произошло бы: 

а) на железной дороге, б) на заводе, ^в) в учебном за¬ 
ведении? 

2. Для чего нужны часы: 

а) на железных дорогах, б) на заводах, в) в школах и 
институтах? 

3. Ріск оиі о! (Не Техі зепіепсез шііН (Не ѵегЬз іп (Не СошІІііопаІ- 
8иЬ]ипсііѵе МооЛ апсі ігапзіаіе (Нет іпіо Еп^НзН. 

4. \ѴгІ(е а вНогі сотрозіііоп: "^ѴНаі Іі^Ьі із песеззагу (ог*\ изіп§ 
ѵегЬз іп (Не Сопс1іі1опа1-8иЬ]ипсііѵе МоосІ апсі (Не соп]ипсііопз ёсли 
бы апсі чтббЫп 
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Урок семьдесят третий. Ьеззоп зеѵепіу-іНгее 

Грамматика. Огаттаг. 69 

Иетопзігаііѵе Ргопоипз этот апб тот (Бесіепзіоп апсі ІІзез). 

Типовые фразы и цитаты. Зіапбагб Зепіепсез апгі (Эиоіаііопз 70 

168 


















Урок семьдесят четвёртый. Ьеззоп зеѵепіу-іоиг 
Текст. Техі: В Ясной Поляне. 72 

Урок семьдесят пятый. Ьеззоп зеѵепіу-ііѵе 

Грамматика. Огашшаг.. 76 

1. ТЬе Ргопоіш сам (сама, само, сами). 2. ТЬе Ргопоіш 
кажд||ый, -ая, -ое, -ые. 

Поговорки, типовые фразы, цитата. Махітз, ЗіапсЗагсІ Зеп¬ 
іепсез, (Зиоіаііоп . 78 

Урок семьдесят шестой. Ьеззоп зеѵепіу-зіх 
Текст. Техі: Артек. 79 

Урок семьдесят седьмой. Ьеззоп зеѵепіу-зеѵеп 

Грамматика. Сгашшаг. 83 

1. ТЬе Ргопоіш весь, вся, всё, все. 2. ТЬе Ргопоіш всякЦий, 

-ая, -ое, -ие. 

Пословицы, поговорки, цитата, типовые фразы. РгоѵегЬз, Мах- 

ІШ5, (Зиоіаііоп, Зіапсіагсі Зепіепсез . 84 

Урок семьдесят восьмой. Ьеззоп зеѵепіу-е1$Ьі 

Текст. Техі: У памятника великому учёному. 86 

Урок семьдесят девятый. Ьеззоп зеѵепіучііпе 

Грамматика. Огашшаг. 89 

ІпгіеПпііе Ргопоипз >ѵііЬ іЬе Рагіісіез -то, -нибудь (-либо) 
алсі кое-. 

Разговор и цитата. Сопѵегзаііоп апс! (Зиоіаііоп . 91 

Урок восьмидесятый. Ьеззоп еі§Ыу 
Текст. Техі: Русская народная игрушка. 92 

Урок восемьдесят первый. Ьеззоп еі$Му-опе 

Грамматика. Огашшаг. 96 

N^N 76 Ргопоипз лѵііЬ ІЬе РагіісІе-РгеГіх ни-. 

Типовые фразы, цитаты. Зіашіагсі Зепіепсез, (Зиоіаііопз .... 97 

Урок восемьдесят второй. Ьеззоп еі^Ьіу-ііѵо 

Текст. Техі: Первый кубок Европы по футболу. 99 

Урок восемьдесят третий. Ьеззоп еІбЬіу-іЬгее 

Грамматика. Огагашаг. Ю2 

Ые^аііѵе Ргопоипз іѵііЬ іЬе Рагіісіе-Ргеііх не-. 

Типовые фразы, пословица, цитаты. Зіапсіагсі Зепіепсез, Рго- 

ѵегЬ, фцоіаііопз . 104 
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Урок восемьдесят четвёртый. Ьеззоп еідМу-Іоиг 

Текст. Техі: Интересное занятие ( Разговор двух друзей) ... 106 

Урок восемьдесят пятый. Ьеззоп еідіііу-ііѵе 

Грамматика. Сгашшаг.*. 109 

1. ІІзе о! іЬе Ыишегаіз іо сіепоіе А§е. 2. РесиІіагШев іп ІЬе 
Оесіепзіоп о! №шпз сіепоііп^ Кеіаііѵез. 

Типовые фразы, цитаты. Зіапсіагсі Зепіепсез, (Зиоіаііопз. ... 111 

Урок восемьдесят шестой. Ьеззоп еівМу-зіх 
Текст. Техі: Наша семья (Рассказ старого рабочего) . 113 

Урок восемьдесят седьмой. Ьеззоп еІдМу-зеѵеп 

Грамматика. Сгашшаг. 116 

Огёіпаі Ыишегаіз іп Оаіез. 

Маленький разговор. ЗЬогі Сопѵегзаііоп. 118 

Урок восемьдесят восьмой. Ьеззоп еідМу-еідЫ 

Текст. Техі: О людях русской науки. 119 

Урок восемьдесят девятый. Ьеззоп еі^Му-піпе 
Грамматика. Сгашшаг. 123 

1. Рагіісіріе апсі Рагіісіріе Сопзігисііоп: Сепегаі Кешагкз. 

2. Ргезепі Рагіісіріе Асііѵе. 

Типовые фразы и изречения. Зіапсіагсі Зепіепсез апсі Зауш^з 125 
Урок девяностый. Ьеззоп піпеіу 

Текст. Техі: Дворец науки. 127 

Урок девяносто первый. Ьеазоп піпеіу-опе 

Грамматика. Сгашшаг . 131 

Ра5І Рагіісіріе Асііѵе. 

Типовые фразы и цитаты. Зіапсіагсі Зепіепсез апсі Риоіаііопз 132 
Урок девяносто второй. Ьеззоп піпеіу-іѵѵо 
Текст. Техі: Белка и Стрелка . 134 

Урок девяносто третий. Ьеззоп піпеіу-йігее 

Грамматика. Сгашшаг . 137 

Ргезепі Рагіісіріе РаззІѵе. 

Типовые фразы, цитаты. Зіапсіагсі Зепіепсез, риоіаііопз .... 138 

Урок девяносто четвёртый. Ьеззоп піпеіу-іоиг 
Текст. Техі: На выставке. .. 140 
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Урок девяносто пятый* Ьеззоп піпеіу-ііѵе 
Грамматика. Огашшаг. 144 

1. Раз* Рагіісіріе Раззіѵе, Сотріеіе апсі ЗЬог* Рогшз. 

2. ТаЫе о! Рагіісіріез. 

Типовые фразы, поговорка, цитата. ЗіапсІагсі Зепіепсез, Махіш 

апсі ОиоШіоп. 147 

Урок девяносто шестой. Ьеззоп піпеіу-зіх 
Текст. Тех*: Лебединое озеро. 148 

Урок девяносто седьмой. Ьеззоп піпе*у-$еѵеп 

Грамматика. Сгаштаг . 151 

ТЬе ѴегЬаІ АбѵегЬ апб іЬе ѴегЬаІ АсіѵегЬ Сопзігисііоп. 

Типовые фразы, пословицы, цитата. ЗіапсІагсі Зепіепсез, Рго- 

ѵегЬз, (Зиоіаііоп. 153 

Урок девяносто восьмой. Ьеззоп піпеіу-еі^Ьі 
Текст. Тех*: Первый космонавт Земли .. 155 

Урок девяносто девятый. Ьеззоп піпеіу-піпе 

Грамматика. Огашшаг . 159 

ТЬе Соп(Шіопа1-5иЬ]ипс*іѵе Моосі. 

Типовые фразы, цитата. Зіапсіагсі Зепіепсез апсі (Эиоіаііоп ... 161 

Урок сотый. Ьеззоп опе Ьипсігесі 

Текст. Тех*: Что значат часы. 163 

















